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Введение


Подписание в 1985 г. Венской конвенции об охране озонового слоя, а затем в 1987 г. – Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, положило начало глобальному сотрудничеству в деле охраны озонового слоя стратосферы Земли, изменение которого оказывает значительное отрицательное воздействие на здоровье человека и окружающую среду.

Венская конвенция об охране озонового слоя и Монреальский протокол по веществам, разрушающим озоновый слой, в настоящее время признаются особенно успешными международными соглашениями в области охраны окружающей среды.

Эти соглашения являются самыми первыми глобальными договорами, в которых используется превентивный подход, и в которых предпринимается попытка оградить человечество от потенциальной экологической катастрофы. В настоящее время эти соглашения подписаны рекордным количеством стран (более 170).

Впервые был создан специальный Многосторонний фонд для покрытия расходов развивающихся стран и стран с переходной экономикой, связанных с осуществлением мер регулирования, определенных в Монреальском протоколе. Меры регулирования уникальны еще и тем, что в них заложен поэтапный подход их реализации.

В 1996 г. глобальный объем потребления регулируемых озоноразрушающих веществ сократился более, чем на 50% благодаря практически полному прекращению производства и потребления озоноразрушаих вещест в промышленно развитых странах. Теперь очередь за развивающимися странами и странами с переходной экономикой.

В Кыргызской Республике вопросы охраны озонового слоя определены в природоохранных основных законах – «Об охране озонового слоя», «Об охране окружающей среды» (статья 25), «Законе об охране атмосферного воздуха» (статьи 34).

Кыргызская Республика ратифицировала Венскую конвенцию об охране озонового слоя и Монреальский протокол по веществам, разрушающим озоновый слой в 2000 г. В рамках выполнения обязательств республики по этим соглашениям Правительство Кыргызской Республики приняло постановление № 552 от 6 сентября 2000 г., в котором определило первоочередные мероприятия по их реализации и утвердило Положение о государственном регулировании импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции. 

15 января 2003 г. Кыргызская Республика приняла закон о ратификации Лондонской, Копенгагенской и Монреальской поправок к Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой.


Работа по совершенствованию международных соглашений продолжается и разрабатываются новые дополнения, отражающие научный и технический прогресс в области охраны озонового слоя. Параллельно совершенствуется и национальное законодательство, учитывающее специфические особенности проблемы сокращения использования озоноразрушающих веществ в Кыргызской Республике.


При финансовой поддержке Программы ООН по окружающей среде межведомственной рабочей группой в 2002 г. разработана Государственная программа по прекращению использования озоноразрушающих веществ в Кыргызской Республике, в рамках которой проведен обзор по потреблению озоноразрушающих веществ, определен график поэтапного их сокращения и намечены мероприятия по ее реализации. Государственная программа утверждена постановлением Правительства Кыргызской Республики от 29 апреля 2002 г. № 263.


Государственная программа определила основные действия Кыргызской Республики, выполнение которых начато в 2002 г. и охватывает весь период до полного прекращения использования озоноразрушающих веществ.


В настоящем сборнике собраны как Международные соглашения, так и национальные законодательные акты, которые определяют основные формы и направления деятельности в Кыргызской Республике по охране озонового слоя.

Венская конвенция об охране озонового слоя

Преамбула

Стороны настоящей Конвенции,  

сознавая потенциально пагубное воздействие изменения состояния озонового слоя на здоровье человека и окружающую среду,  

ссылаясь на соответствующие положения Декларации Конференция Организации Объединенных Наций по проблемам окружающей человека среды и, в частности, на принцип 21, который предусматривает, что "в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и принципами международного права государства имеют суверенное право разрабатывать свои собственные ресурсы согласно своей политике в области окружающей среды и несут ответственность за обеспечение того, чтобы деятельность в рамках их юрисдикции или под их контролем не наносила ущерба окружающей среде других государств или районов за пределами действия национальной юрисдикции",  

принимая во внимание обстоятельства и особые потребности развивающихся стран,  

учитывая работу и исследования, проводимые как в международных, так и в национальных организациях, и, в частности, Всемирный план действий по озоновому слою Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде,  

учитывая также предупредительные меры по охране озонового слоя, уже принятые на национальном и международном уровнях,  

сознавая, что меры по охране озонового слоя от изменений в результате деятельности человека требуют международного сотрудничества и действий на международном уровне и должны основываться на соответствующих научно-технических соображениях,  

сознавая также необходимость проведения дальнейших исследований и систематических наблюдений для получения дополнительных научных сведений об озоновом слое и о возможных отрицательных последствиях изменения его состояния,  

преисполнены решимости защитить здоровье людей и окружающую среду от неблагоприятного воздействия изменений состояния озонового слоя,  

ДОГОВОРИЛИСЬ О СЛЕДУЮЩЕМ:

Статья 1:
Определения

Для целей настоящей Конвенции:  

1.
"Озоновый слой" означает слой атмосферного озона над пограничным слоем планеты.

2.
"Неблагоприятное воздействие" означает изменения в физической среде или биоте, включая изменения климата, которые имеют значительные вредные последствия для здоровья человека или для состава, восстановительной способности или продуктивности природных и регулируемых экосистем или для материалов, используемых человеком.  

3.
"Альтернативные технологии или оборудование" означают технологии или оборудование, использование которых позволяет уменьшить или совсем устранить выбросы веществ, оказывающих или способных оказать неблагоприятное воздействие на озоновый слой.  

4.
"Альтернативные вещества" означают вещества, которые уменьшают, устраняют или предупреждают неблагоприятное воздействие на озоновый слой.  
5.
"Стороны" с прописной буквы означают, если в тексте не указано иное, Стороны настоящей Конвенции.  

6.
"Региональная организация экономической интеграции" означает организацию, образованную суверенными государствами данного региона, которая компетентна в вопросах, регулируемых настоящей Конвенцией или протоколами к ней, и должным образом уполномочена, в соответствии с ее внутренними процедурами, подписывать, ратифицировать, принимать, одобрять соответствующие документы или присоединяться к ним.  

7.
"Протоколы" означают протоколы к настоящей Конвенции.

Статья 2:
Общие обязательства

1.
Стороны принимают надлежащие меры в соответствии с положениями настоящей Конвенции и тех действующих протоколов, участниками которых они являются, для защиты здоровья человека и окружающей среды от неблагоприятных последствий, которые являются или могут являться результатом антропогенной деятельности, изменяющей или способной изменить состояние озонового слоя.  

2.
С этой целью Стороны в соответствии с имеющимися в их распоряжении средствами и со своими возможностями:  


а)
сотрудничают путем проведения систематических наблюдений, исследований и на основе обмена информацией, для того чтобы глубже познать и оценить воздействие деятельности человека на озоновый слой и последствия изменения состояния озонового слоя для здоровья человека и окружающей среды;  


b)
принимают надлежащие законодательные или административные меры и сотрудничают в согласовании соответствующих программных мероприятий для контролирования, ограничения, сокращения или предотвращения деятельности человека, подпадающей под их юрисдикцию или контроль, если будет обнаружено, что эта деятельность оказывает или может оказать неблагоприятное влияние, изменяя или создавая возможность изменения состояния озонового слоя;  


с)
сотрудничают в разработке согласованных мер, процедур и стандартов для выполнения настоящей Конвенции в целях принятия протоколов и приложений;  


d)
сотрудничают с компетентными международными органами в целях эффективного выполнения настоящей Конвенции и протоколов, участниками которых они являются.  

3.
Положения настоящей Конвенции никоим образом не затрагивают права Сторон принимать в соответствии с международным правом внутригосударственные меры в дополнение к мерам, предусмотренным в пунктах 1 и 2 выше;  они не затрагивают также дополнительных внутригосударственных мер, уже принятых Сторонами, при условии, что такие меры совместимы с их обязательствами в рамках настоящей Конвенции.  

4.
Применение настоящей статьи основывается на соответствующих научно-технических соображениях.  

Статья 3:
Исследования и систематические наблюдения

1.
Стороны обязуются в соответствующем порядке организовать исследования и научные оценки и сотрудничать непосредственно или через компетентные международные органы в их проведении по следующим вопросам:  


а)
физические и химические процессы, которые могут влиять на озоновый слой;  


b)
влияние на здоровье человека и другие биологические последствия, вызываемые изменениями состояния озонового слоя, особенно изменениями ультрафиолетового солнечного излучения, влияющего на живые организмы (УФ-Б);  


с)
влияние изменений состояния озонового слоя на климат;  


d)
воздействие любых изменений состояния озонового слоя и любого последующего изменения интенсивности УФ-Б излучения на природные и искусственные материалы, используемые человеком;  


е)
вещества, практика работы, процессы и виды деятельности, которые могут влиять на озоновый слой, и их кумулятивное воздействие;  


f)
альтернативные вещества и технологии;  


g)
соответствующие социально-экономические вопросы;  

а также по другим вопросам, подробно рассматриваемым в приложениях I и II.  

2.
Стороны обязуются сами или через компетентные международные органы с полным учетом национального законодательства и такого рода деятельности, проводимой как на национальном, так и на международном уровнях, содействовать проведению или проводить совместные или взаимодополняющие программы систематических наблюдений за состоянием озонового слоя и другими соответствующими параметрами, как  это предусмотрено в приложении I.  

3.
Стороны обязуются сотрудничать непосредственно или через компетентные международные органы в обеспечении сбора, проверки и регулярной и своевременной передачи данных научных исследований и наблюдений через соответствующие международные центры данных.  

Статья 4:
Сотрудничество в правовой и научно-технической областях

1.
Стороны содействуют и благоприятствуют обмену научно-технической, социально-экономической, коммерческой и правовой информацией, имеющей отношение к настоящей Конвенции, в соответствии с более подробными положениями, содержащимися в приложении II.  Такая информация предоставляется органам, о которых договорятся Стороны.  Любой такой орган, получающий информацию, которую поставляющая сторона считает конфиденциальной, гарантирует неразглашение такой информации и обобщает ее таким образом, чтобы сохранить ее конфиденциальный характер до того, как она будет предоставлена в распоряжение всех Сторон.  

2.
Стороны сотрудничают в соответствии с их национальными законами, нормами и практикой и с учетом, в частности, потребностей развивающихся стран в содействии, непосредственно или через компетентные международные органы, развитию и передаче технологии и знаний.  Такое сотрудничество осуществляется, в частности, путем:  


а)
облегчения приобретения альтернативных технологий другими Сторонами;  


b)
предоставления им информации об альтернативных технологиях и оборудовании и соответствующих инструкций или руководств;  


с)
поставки необходимого оборудования и аппаратуры для проведения исследований и систематических наблюдений;  


d)
соответствующей подготовки научно-технических кадров.  

Статья 5:
Передача информации


Стороны через секретарит передают Конференции Сторон, учрежденной на основе статьи 6, информацию о мерах, принимаемых ими по осуществлению настоящей Конвенции и протоколов, участниками которых они являются, в такой форме и с такой периодичностью, какие будут установлены на совещаниях сторон соответствующих договорных документов.  

Статья 6:
Конференция Сторон

1.
Настоящим учреждается Конференция Сторон.  Первое совещание Конференции Сторон созывается назначенным на временной основе в соответствии со статьей 7 секретариатом не позднее чем через год после вступления в силу настоящей Конвенции. В дальнейшем очередные совещания Конференции Сторон созываются с периодичностью, которую установит Конференция на первом совещании.  

2.
Внеочередные совещания Конференции Сторон созываются тогда, когда Конференция сочтет это необходимым, или по письменной просьбе одной из Сторон при условии, что в течение шести месяцев после ее направления секретариатом Сторонам эта просьбе будет поддержана не менее чем одной третью Сторон.  

3.
Конференция Сторон консенсусом согласовывает и принимает правила процедуры и финансовые правила как свои, так и любых вспомогательных органов, которые она может учредить, а также финансовые положения, регулирующие функционирование секретариата.  

4.
Конференция Сторон постоянно следит за выполнением настоящей Конвенции и, кроме того:  


а)
устанавливает форму и периодичность передачи информации, которая должна представляться в соответствии со статьей 5, и рассматривает такую информацию, а также доклады, представляемые любым вспомогательным органом;  


b)
проводит обзор научной информации о состоянии озонового слоя, о его возможном изменении и о возможных последствиях любого такого изменения;  


с)
содействует в соответствии со статьей 2 согласованию соответствующей политики, стратегий и мер в целях сведения к минимуму выброса веществ, вызывающих или способных вызвать изменения состояния озонового слоя, и выносит рекомендации по любым другим мерам, относящимся к настоящей Конвенции;  


d)
принимает в соответствии со статьями 3 и 4 программы исследований, систематических наблюдений, научно-технического сотрудничества, обмена информацией и передачи технологии и знаний;  


е)
по мере необходимости рассматривает и принимает поправки к настоящей Конвенции и приложениям к ней в соответствии со статьями 9 и 10;  


f)
рассматривает поправки к любому протоколу, а также любым приложениям к нему и, при наличии соответствующего решения, рекомендует сторонам таких протоколов принять их;  


g)
по мере необходимости рассматривает и принимает дополнительные приложения к настоящей Конвенции в соответствии со статьей 10;  


h)
по мере необходимости рассматривает и принимает протоколы в соответствии со статьей 8;  


i)
учреждает такие вспомогательные органы, какие представляются необходимыми для осуществления настоящей Конвенции;  


j)
пользуется по мере надобности услугами компетентных международных органов и научных комитетов, в частности Всемирной метеорологической организации и Всемирной организации здравоохранения, а также Координационного комитета по озоновому слою, в области научных исследований, систематических наблюдений и других видов деятельности, связанных с целями настоящей Конвенции, и надлежащим образом использует информацию, получаемую от таких органов и комитетов;  


k)
рассматривает и принимает любые дополнительные меры, которые могут потребоваться для достижения целей настоящей Конвенции.  

5.
Организация Объединенных Наций, ее специализированные учреждения и Международное агентство по атомной энергии, а также любое государство, не являющееся Стороной настоящей Конвенции, могут быть представлены на совещаниях Конференции Сторон наблюдателями.  Любые органы или учреждения, национальные или международные, правительственные или неправительственные, обладающие компетенцией в областях, относящихся к защите озонового слоя, которые известили секретариат о своем желании быть представленными на совещании Конференции Сторон в качестве наблюдателей, могут быть допущены к участию в нем, если против этого не возражает по меньшей мере одна треть присутствующих на совещании Сторон.  Допуск и участие наблюдателей регулируются правилами процедуры, принятыми Конференцией Сторон.  

Статья 7:
Секретариат

1.
На секретариат возлагаются следующие функции:  


а)
организация и обслуживание совещаний, как это предусмотрено в статьях 6, 8, 9 и 10;  


b)
подготовка и передача докладов, основанных на информации, получаемой согласно статьям 4 и 5, а также на информации, получаемой в результате работы совещаний вспомогательных органов, учрежденных согласно статье 6;  


с)
выполнение функций, возлагаемых на него любыми протоколами;  


d)
подготовка докладов о его деятельности по выполнению своих функций в соответствии с настоящей Конвенцией и представление их Конференции Сторон;  


е)
обеспечение необходимой координации деятельности с другими соответствующими международными органами и, в частности, заключение таких административных и договорных соглашений, какие могут потребоваться для эффективного выполнения его функций;  


f)
выполнение таких других функций, какие могут быть определены Конференцией Сторон.  

2.
Функции секретариата будут выполняться временно Программой Организации Объединенных Наций по окружающей среде вплоть до завершения первого очередного совещания Конференции Сторон, созванного во исполнение статьи 6.  На своем первом очередном совещании Конференция Сторон учреждает секретариат из числа тех существующих компетентных международных организаций, которые выразили готовность выполнять функции секретариата в соответствии с настоящей Конвенцией.  

Статья 8:
Принятие протоколов

1.
Конференция Сторон может принимать на совещаниях протоколы в соответствии со статьей 2.

2.
Текст любого предлагаемого протокола передается Сторонам секретариатом по меньшей мере за шесть месяцев до проведения такого совещания.  

Статья 9:
Поправки к Конвенции или протоколам

1.
Любая из Сторон может предлагать поправки к настоящей Конвенции или любому протоколу.  В таких поправках должным образом учитываются, в частности, соответствующие научно-технические соображения.  

2.
Поправки к настоящей Конвенции принимаются на совещании Конференции Сторон.  Поправки к любому протоколу принимаются на совещании Сторон соответствующего протокола.  Текст любой предлагаемой поправки к настоящей Конвенции или любому протоколу, если в этом протоколе не предусмотрено иное, сообщается секретариатом Сторонам не позднее, чем за шесть месяцев до проведения совещания, на котором ее предлагается принять.  Секретариат сообщает также текст предлагаемых поправок подписавшим настоящую Конвенцию странам для их сведения.

3.
Стороны прилагают все усилия к достижению согласия в отношении принятия любой предлагаемой поправки к настоящей Конвенции путем консенсуса.  Если исчерпаны все средства для достижения консенсуса, а согласия не достигнуто, то в качестве последней меры поправка принимается большинством в три четверти голосов Сторон Конвенции, присутствующих на совещании и участвующих в голосовании, и представляется Депозитарием всем Сторонам для ратификации, одобрения или принятия.  

4.
Процедура, упомянутая в пункте 3 выше, применяется к поправкам к любому протоколу, за исключением тех случаев, когда для их принятия достаточно большинства в две трети голосов присутствующих на совещании и участвующих в голосовании сторон этого протокола.  

5.
Депозитарию направляются письменные уведомления о ратификации, одобрении или принятии поправок.  Поправки, принятые в соответствии с пунктом 3 или 4 выше, вступают в силу для тех Сторон, которые приняли их, на девяностый день после получения Депозитарием уведомления об их ратификации, одобрении или принятии по меньшей мере тремя четвертями Сторон настоящей Конвенции или по меньшей мере двумя третями Сторон данного протокола, если только в этом протоколе не предусмотрено иное. В дальнейшем для любой другой Стороны поправки вступают в силу на девяностый день после сдачи данной Стороной на хранение документа о ратификации, одобрении или принятии этих поправок.  

6.
Для целей настоящей статьи под термином "Стороны, присутствующие и участвующие в голосовании" имеются в виду Стороны, присутствующие и голосующие "за" или "против".  

Статья 10:
Принятие приложений и внесение в них поправок

1.
Приложения к настоящей Конвенции или к любому протоколу составляют, соответственно, неотъемлемую часть настоящей Конвенции или этого протокола, и если прямо не предусматривается иного, то ссылка на настоящую Конвенцию или на протоколы к ней представляет собой в то же время ссылку на любые приложения к ним. Такие приложения ограничиваются научными, техническими и административными вопросами.  

2.
Если каким-либо протоколом не предусматривается иных положений в отношении приложений к нему, то применяется следующая процедура предложения, принятия и вступления в силу дополнительных приложений к настоящей Конвенции или приложений к протоколу:  


а)
приложения к настоящей Конвенции предлагаются и принимаются в соответствии с процедурой, установленной в пунктах 2 и 3 статьи 9, а приложения к любому протоколу предлагаются и принимаются согласно процедуре, установленной в пунктах 2 и 4 статьи 9;  


b)
любая Сторона, не считающая возможным одобрить дополнительное приложение к настоящей Конвенции или приложение к любому протоколу, участником которого она является, уведомляет об этом Депозитария в письменной форме в течение шести месяцев со дня направления Депозитарием сообщения о принятии.  Депозитарий незамедлительно уведомляет все Стороны о любом таком полученном им уведомлении. Сторона может в любое время заменить ранее направленное заявление о возражении заявлением о принятии, после чего приложения вступают в силу для данной Стороны;  


с)
по истечении шести месяцев со дня рассылки сообщения Депозитарием приложение вступает в силу для всех тех Сторон настоящей Конвенции или любого из соответствующих протоколов, которые не представили уведомления в соответствии с положениями подпункта b) выше.  

3.
Предложение, принятие и вступление в силу поправок к приложениям к настоящей Конвенции или к любому протоколу регулируются процедурой, аналогичной той, которая установлена для предложения, принятия и вступления в силу приложений к Конвенции или приложений к протоколам.  В приложениях и поправках к ним должным образом учитываются, в частности, соответствующие научно-технические соображения.  

4.
Если дополнительное приложение или поправка к приложению связаны с внесением поправки в настоящую Конвенцию или протокол, то это дополнительное приложение или приложение с внесенными в него поправками вступает в силу лишь после вступления в силу поправки к настоящей Конвенции или к соответствующему протоколу.  

Статья 11:
Урегулирование споров

1.
В случае спора между Сторонами относительно толкования или применения настоящей Конвенции заинтересованные стороны стремятся к его урегулированию путем переговоров.  

2.
Если заинтересованные стороны не могут достичь согласия путем переговоров, они могут совместно прибегнуть к добрым услугам третьей стороны или обратиться к ней с просьбой о посредничестве.  

3.
При ратификации, принятии, одобрении настоящей Конвенции или присоединении к ней или в любое время после этого государство или региональная организация экономической интеграции могут направить Депозитарию письменное заявление о том, что в отношении спора, который не был разрешен в соответствии с положением пункта 1 или пункта 2 выше, они признают одно или оба из следующих средств урегулирования спора как обязательные:  


а)
арбитраж в соответствии с процедурами, которые будут установлены Конференцией Сторон на ее первом очередном совещании;  


b)
передача спора в Международный Суд.  

4.
Если стороны не приняли, в соответствии с пунктом 3 выше, одну и ту же или любую из процедур, то спор передается на урегулирование путем согласительной процедуры в соответствии с пунктом 5 ниже, если стороны не договорились об ином.  

5.
По просьбе одной из сторон спора создается согласительная комиссия.  Комиссия состоит из равного числа членов, назначаемых каждой заинтересованной стороной, и председателя, выбранного совместно членами, назначенными каждой стороной.  Комиссия выносит окончательное решение, имеющее рекомендательный характер, которое стороны добросовестно учитывают.  

6.
Положения настоящей статьи применяются в отношении любого протокола, если в этом протоколе не предусматривается иное.  

Статья 12:
Подписание

Настоящая Конвенция открыта для подписания государствами и региональными организациями экономической интеграции в Федеральном министерстве иностранных дел Австрийской Республики в Вене с 22 марта 1985 года по 21 сентября 1985 года и в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке с 22 сентября 1985 года по 21 марта 1986 года.  

Статья 13:
Ратификация, принятие или одобрение

1.
Настоящая Конвенция и любой протокол подлежат ратификации, принятию или одобрению государствами и региональными организациями экономической интеграции.  Документы о ратификации, принятии или одобрении сдаются на хранение Депозитарию.  

2.
Любая организация, указанная в пункте 1 выше, которая становится Стороной Конвенции или любого протокола, и при этом ни одно ее государство-член не является такой Стороной, будет связана всеми обязательствами, вытекающими из Конвенции или протокола, соответственно.  В случае, когда одно или более государств-членов такой организации являются Сторонами Конвенции или соответствующего протокола, эта организация и ее государства-члены принимают решение в отношении их соответствующих обязанностей по выполнению своих обязательств, вытекающих из Конвенции или протокола, соответственно.  В таких случаях организация и государства-члены не могут осуществлять параллельно права, вытекающие из Конвенции или соответствующего протокола.  

3.
В своих документах о ратификации, принятии или одобрении организации, указанные в пункте 1 выше, заявляют о пределах своей компетенции в вопросах, регулируемых Конвенцией или соответствующим протоколом.  Эти организации также уведомляют Депозитария о любом существенном изменении пределов своей компетенции.  

Статья 14:
Присоединение

1.
Настоящая Конвенция и любой протокол открыты для присоединения государств и региональных организаций экономической интеграции с даты прекращения подписания Конвенции или соответствующего протокола.  Документы о присоединении сдаются на хранение Депозитарию.

2.
В своих документах о присоединении организации, указанные в пункте 1 выше, заявляют о пределах своей компетенции в вопросах, регулируемых Конвенцией или соответствующим протоколом.  Эти организации также уведомляют Депозитария о любом существенном изменении пределов своей компетенции.  

3.
Положения пункта 2 статьи 13 применяются к региональным организациям экономической интеграции, которые присоединяются к настоящей Конвенции или любому протоколу.  

Статья 15:
Право голоса

1.
Каждая Сторона Конвенции или любого протокола имеет один голос.

2.
За исключением положения, предусмотренного в пункте 1 выше, региональные организации экономической интеграции в вопросах, входящих в их компетенцию, осуществляют свое право голоса, располагая числом голосов, равным числу их государств-членов, являющихся Сторонами Конвенции или соответствующего протокола.  Указанные организации теряют свое право голоса, если их государства-члены осуществляют свое право голоса, и наоборот.  

Статья 16:
Связь между Конвенцией и протоколами к ней

1.
Государство или региональная организация экономической интеграции могут стать сторонами какого-либо протокола лишь в том случае, если они являются или становятся в то же время Сторонами Конвенции.  

2.
Решения, касающиеся любого протокола, принимаются только сторонами соответствующего протокола.  

Статья 17:
Вступление в силу

1.
Настоящая Конвенция вступает в силу на девяностый день со дня сдачи на хранение двадцатого документа о ратификации, принятии, одобрении или присоединении.  

2.
Любой протокол, если в этом протоколе не предусматривается иное, вступает в силу на девяностый день со дня сдачи на хранение одиннадцатого документа о ратификации, принятии или одобрении данного протокола или о присоединении к нему.  

3.
Для каждой Стороны, которая ратифицирует, принимает или одобряет настоящую Конвенцию или присоединяется к ней после сдачи на хранение двадцатого документа о ратификации, принятии, одобрении или присоединении, Конвенция вступает в силу на девяностый день после сдачи на хранение такой Стороной документа о ратификации, принятии, одобрении или присоединении.  

4.
Любой протокол, если в таком протоколе не предусматривается иное, вступает в силу для Стороны, которая ратифицирует, принимает или одобряет этот протокол или присоединяется к нему после его вступления в силу согласно пункту 2 выше, на девяностый день после даты сдачи на хранение этой Стороной своего документа о ратификации, принятии, одобрении или присоединении или в день, когда Конвенция вступает в силу для этой Стороны, в зависимости от того, какой из этих дней наступит позднее.  

5.
Для целей пунктов 1 и 2 выше любой документ, сданный на хранение региональной организацией экономической интеграции, не рассматривается в качестве дополнительного к документам, сданным на хранение государствами-членами такой организации.  

Статья 18:
Оговорки

Никакие оговорки к настоящей Конвенции не допускаются.  

Статья 19:
Выход

1.
В любое время по истечении четырех лет со дня вступления настоящей Конвенции в силу для данной Стороны эта Сторона может выйти из Конвенции, направив письменное уведомление Депозитарию.  

2.
За исключением случаев, предусмотренных в каком-либо протоколе, в любое время по истечении четырех лет со дня вступления такого протокола в силу для данной стороны эта сторона может выйти из протокола, направив письменное уведомление Депозитарию.  

3.
Любой такой выход вступает в силу по истечении одного года со дня получения уведомления Депозитарием или в такой более поздний срок, который может быть указан в уведомлении о выходе.  

4.
Любая Сторона, которая выходит из настоящей Конвенции, считается также вышедшей из любого протокола, Стороной которого она является.  

Статья 20:
Депозитарий

1.
Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций выполняет функции Депозитария настоящей Конвенции и любых протоколов.  

2.
Депозитарий информирует Стороны, в частности, о:  


а)
подписании настоящей Конвенции и любого протокола и сдаче на хранение документов о ратификации, принятии, одобрении или присоединении в соответствии со статьями 13 и 14;  


b)
дате вступления в силу Конвенции и любого протокола в соответствии со статьей 17;  


с)
уведомлениях о выходе, сделанных в соответствии со статьей 19;  


d)
принятых поправках к Конвенции и любому протоколу, их принятии сторонами и датах их вступления в силу в соответствии со статьей 9;  


е)
всех сообщениях, касающихся принятия и одобрения приложений и поправок к ним в соответствии со статьей 10;  


f)
уведомлениях региональных организаций экономической интеграции о пределах их компетенции в вопросах, регулируемых настоящей Конвенцией и любыми протоколами и поправками к ним;  


g)
заявлениях, сделанных в соответствии с пунктом 3 статьи 11.  

Статья 21:
Аутентичные тексты

Подлинник настоящей Конвенции, тексты которого на английском, арабском, испанском, китайском, русском и французском языках являются равно аутентичными, сдается на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций.  

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО НИЖЕПОДПИСАВШИЕСЯ, ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ
НА ТО УПОЛНОМОЧЕННЫЕ, ПОДПИСАЛИ НАСТОЯЩУЮ КОНВЕНЦИЮ.

СОВЕРШЕНО В ВЕНЕ В 22-Й ДЕНЬ МАРТА 1985 ГОДА.

Монреальский протокол по веществам, разрушающим озоновый слой
с корректировками и поправками, внесенными 
вторым Совещанием Сторон
(Лондон, 27-29 июня 1990 года)
и четвертым Совещанием Сторон
(Копенгаген, 23-25 ноября 1992 года),
и дополнительно скорректированный 
седьмым Совещанием Сторон
(Вена, 5-7 декабря 1995 года),
и с дополнительными корректировками и поправками, 
внесенными девятым Совещанием Сторон
(Монреаль, 15-17 сентября 1997 года)
и одиннадцатым Совещанием Сторон
(Пекин, 29 ноября – 3 декабря 1999 года)

(Просьба учесть, что этот вариант Монреальского протокола включает текст корректировок, принятых Сторонами на одиннадцатом Совещании Сторон.  Они вступят в силу 28 июля 2000 года.  

Настоящий вариант Монреальского протокола также включает текст Поправки, принятой Сторонами на одиннадцатом Совещании Сторон ("Пекинская поправка").

На время проведения типографских работ эта Поправка еще не вступила в силу.  Она вступит в силу, для тех Сторон, которые ратифицируют ее, 1 января 2001 года, при условии, что государствами или региональными организациями экономической интеграции, являющимися Сторонами Монреальского протокола, будут сданы на хранение по крайней мере двадцать документов о ратификации, принятии или одобрении Поправки.  (Ни одно государство или региональная организация экономической интеграции не могут сдать на хранение такой документ, если ими ранее или одновременно не сдан на хранение такой документ в связи с Монреальским протоколом.)
Преамбула

Стороны настоящего Протокола,

будучи Сторонами Венской конвенции об охране озонового слоя, 

помня о своем обязательстве в соответствии с Конвенцией принимать соответствующие меры для охраны здоровья людей и окружающей среды от неблагоприятных последствий, которые возникают или могут возникнуть в результате человеческой деятельности, изменяющей или способной изменить озоновый слой,

признавая, что выбросы во всемирном масштабе некоторых озоноразрушающих веществ могут в значительной степени истощить или иным образом изменить озоновый слой, что чревато неблагоприятными последствиями для здоровья людей и окружающей среды, 

помня о потенциальном воздействии выбросов этих веществ на климат, 

сознавая, что в основе мер, принимаемых с целью охраны озонового слоя от разрушения, должны лежать научные знания, применяемые с учетом технических и экономических соображений, 

преисполнены решимости обеспечить охрану озонового слоя путем принятия превентивных мер по надлежащему регулированию всех глобальных выбросов разрушающих его веществ с целью добиться в конечном итоге их устранения на основе научных знаний и с учетом соображений технического и экономического характера, а также учитывая потребности развивающихся стран, связанные с развитием, 

признавая необходимость предусмотреть особое положение для удовлетворения потребностей развивающихся стран, включая предоставление дополнительных финансовых ресурсов и доступ к соответствующим технологиям, учитывая, что можно предсказать объем необходимых средств, и следует ожидать, что эти средства внесут значительные изменения в способность мирового сообщества решить научно установленную проблему разрушения озона и вредных последствий такого разрушения, 

учитывая превентивные меры по регулированию выбросов некоторых хлорфторуглеродов, которые уже приняты и принимаются на национальном и региональном уровнях,

учитывая важность содействия международному сотрудничеству в исследованиях, разработках и передаче альтернативных технологий, касающихся регулирования и сокращения выбросов веществ, разрушающих озоновый слой, принимая во внимание, в частности, потребности развивающихся стран, 

ДОГОВОРИЛИСЬ О СЛЕДУЮЩЕМ:  

Статья 1:
Определения

Для целей настоящего Протокола:  

1.
"Конвенция" означает Венскую конвенцию об охране озонового слоя, принятую 22 марта 1985 года.

2.
"Стороны", если контекст не предполагает иного, означает Стороны настоящего Протокола.

3.
"Секретариат" означает секретариат Конвенции.  

4.
"Регулируемое вещество" означает любое вещество в приложении А, приложении В, приложении С или приложении Е к настоящему Протоколу, которое существует самостоятельно или в смеси.  Это понятие включает изомеры таких веществ, за исключением веществ, указанных в соответствующем приложении, но не относится к любым регулируемым веществам или смесям, которые являются составной частью готового продукта, имеющего иную форму, чем емкость, используемая для транспортировки или хранения упомянутого вещества.  

5.
"Производство" означает количество произведенных регулируемых веществ за вычетом того количества веществ, которое уничтожается с применением технологий, подлежащих утверждению Сторонами, а также того количества веществ, которое используется исключительно как сырье для производства других химических веществ.  Количество веществ, подвергшихся рециркуляции и повторному использованию, не рассматривается как "производство".  

6.
"Потребление" означает производство плюс импорт минус экспорт регулируемых веществ.  

7.
"Расчетные уровни" производства, импорта, экспорта и потребления означают уровни, определенные в соответствии со статьей 3.  

8.
"Рационализация производства" означает передачу всего или части расчетного уровня производства от одной Стороны другой Стороне с целью обеспечения экономической эффективности или покрытия ожидаемого неудовлетворительного спроса в результате закрытия предприятия.  

Статья 2:
Меры регулирования

1.
Включается в статью 2А.
2.
Заменяется статьей 2В.
3.
Заменяется статьей 2А.
4.
Заменяется статьей 2А.
5.
Любая Сторона может в рамках любого единичного или нескольких периодов регулирования передать другой Стороне любую часть квоты своего расчетного уровня производства, указанного в статьях 2А-2F и статье 2Н, при условии, что общий суммарный расчетный уровень производства для этих Сторон по любой группе регулируемых веществ не выходит за пределы ограничений производства, которые установлены этими статьями для данной группы веществ.  Каждая участвующая в этом процессе Сторона уведомляет секретариат о такой передаче, заявляя об условиях и периоде, на которые действует такая передача.  

5 бис.
Любая Сторона, не действующая в рамках пункта 1 статьи 5, может в рамках любого единичного или нескольких периодов регулирования передать любой другой Стороне любую часть квоты своего расчетного уровня потребления, указанного в статье 2F, при условии, что расчетный уровень потребления регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, Стороны, передающей часть квоты своего расчетного уровня потребления, не превышал в 1989 году душевого показателя в 0,25 килограмма и что общий суммарный расчетный уровень потребления для этих Сторон не выходит за пределы ограничений потребления, которые установлены в статье 2F.  Каждая соответствующая Сторона уведомляет секретариат о такой передаче, сообщая об условиях и периоде, на который она действует.  

6.
Любая Сторона, не действующая в рамках статьи 5, располагающая мощностями для производства регулируемых веществ приложения А или приложения В, которые находятся в стадии строительства или по которым приняты контрактные обязательства до 16 сентября 1987 года и которые предусмотрены национальным законодательством до 1 января 1987 года, может добавить продукцию таких мощностей к своему базовому уровню производства таких веществ в 1986 году для целей определения своего расчетного уровня производства в 1986 году, при условии, что строительство таких мощностей будет завершено к 31 декабря 1990 года и такое производство не приведет к увеличению ежегодного потребления регулируемых веществ этой Стороной сверх 0,5 килограмма на душу населения.  

7.
Уведомление о любой передаче производства в соответствии с пунктом 5 или любом увеличении производства в соответствии с пунктом 6 направляется секретариату не позднее момента такой передач.  

8.
а)
Любые Стороны, которые являются государствами-членами региональных организаций экономической интеграции в соответствии с определением в пункте 6 статьи 1 Конвенции, могут постановить, что они совместно выполняют свои обязательства в отношении потребления в рамках этой статьи и статей 2А-2I, при условии, что их общий суммарный расчетный уровень потребления не превышает уровней, установленных в настоящей статье и статьях 2А-2I;  


b)
Стороны любого такого соглашения сообщают секретариату об условиях такого соглашения до даты сокращения потребления, которое является предметом соглашения;  


с)
такое соглашение вступает в силу лишь в том случае, если все государства-члены этой региональной организации экономической интеграции и сама региональная организация являются Сторонами Протокола и уведомили секретариат о том, каким образом они обеспечивают его выполнение.  

9.
а)
На основе оценок, проводимых в соответствии со статьей 6, Стороны могут принять решение, следует ли:  


i)
обеспечить корректировку расчетных коэффициентов озоноразрушающей способности, указанных в приложении А, приложении В, приложении С и/или приложении Е, и если да, то какую;  и


ii)
следует ли проводить дальнейшую корректировку и сокращение производства или потребления регулируемых веществ, и если да, то в каких масштабах, объемах и в какие сроки;  


b)
предложения о такой корректировке сообщаются Сторонам секретариатом по крайней мере за шесть месяцев до начала Совещания Сторон, на котором они представляются к утверждению;  


с)
принимая такие решения, Стороны прилагают все усилия для достижения договоренности путем консенсуса.  Если, несмотря на принятие всех усилий в целях достижения консенсуса, соглашение все же не достигнуто, то такие решения принимаются, в качестве крайней меры, большинством в две трети присутствующих и участвующих в голосовании Сторон, представляющих большинство Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, присутствующих и участвующих в голосовании, и большинство Сторон, не действующих в рамках этого пункта, которые присутствуют и участвуют в голосовании;  


d)
решения, которые являются обязательными для всех Сторон, немедленно сообщаются Сторонам Депозитарием.  Если в решениях не оговаривается иного, решения вступают в силу по истечении шести месяцев, начиная с даты распространения уведомлений Депозитарием.  

10.
На основе оценок, проводимых в соответствии со статьей 6 настоящего Протокола, и согласно процедуре, изложенной в статье 9 Конвенции, Стороны могут принять решение:  


а)
следует ли любые вещества, и если да, то какие, внести в любые приложения к настоящему Протоколу или изъять из них;  и


b)
о механизме, масштабах и сроках принятия мер регулирования применительно к указанным веществам.  

11.
Несмотря на положения, содержащиеся в этой статье и статьях 2А-2I, Стороны могут принимать более строгие меры по сравнению с мерами, требуемыми настоящей статьей и статьями 2А-2I.  

Предисловие к корректировкам

Второе, четвертое, седьмое, девятое и одиннадцатое совещания Сторон Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, постановили на основе оценок, проведенных в соответствии со статьей 6 Протокола, принять следующие корректировки и сокращения, касающиеся производства и потребления регулируемых веществ, перечисленных в приложениях А, В, С и Е к Протоколу (изложенный здесь текст отражает совокупный эффект принятия всех корректировок).  

Статья 2А:
ХФУ

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся в первый день седьмого месяца после даты вступления в силу настоящего Протокола, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень ее потребления регулируемых веществ группы I в приложении А не превышал расчетный уровень ее потребления в 1986 году.  К концу того же периода каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал расчетный уровень ее производства в 1986 году, за исключением того, что этот уровень может возрасти, но не более чем на десять процентов по сравнению с уровнем 1986 года.  Такой рост допускается только тогда, когда это необходимо для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5, и для целей рационализации распределения промышленного производства между Сторонами.  

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период с 1 июля 1991 года по 31 декабря 1992 года расчетный уровень потребления и производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I в приложении А, не превышал 150 процентов от ее расчетного уровня потребления и производства этих веществ в 1986 году;  с 1 января 1993 года 12-месячный период регулирования для этих регулируемых веществ устанавливается с 1 января по 31 декабря каждого года.  

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1994 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, не превышал двадцати пяти процентов от расчетного уровня ее потребления в 1986 году.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы ежегодный уровень производства ею этих веществ не превышал двадцати пяти процентов от расчетного уровня ее производства в 1986 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1986 году.  

4.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, не превышал нулевого уровня. Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы ежегодный уровень производства ею этих веществ не превышал нулевого уровня.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел на количество, равное среднегодовому уровню производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 годы включительно. Этот пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, необходимый для обеспечения видов применения, которые они договорились считать основными.    

5.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2003 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал восьмидесяти процентов от среднегодового уровня производства ею этих веществ для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.

6.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2005 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал пятидесяти процентов от среднегодового уровня производства ею этих веществ для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.

7.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1января 2007 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, для удовлетворения  основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал пятнадцати процентов от среднегодового уровня производства ею этих веществ для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.

 8.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2010 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал нулевого уровня.

9.
Для целей расчета основных внутренних потребностей в рамках пунктов 4-8 настоящей статьи при определении среднегодового уровня производства Стороной учитываются любые разрешенные объемы производства, которые переданы ею в соответствии с пунктом 5 статьи 2, и исключаются любые объемы производства, разрешение на которые получено ею согласно пункту 5 статьи 2.
Статья 2В:
Галоны

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1992 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень ее потребления регулируемых веществ, включенных в группу II в приложении А, не превышал расчетного уровня ее потребления в 1986 году.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень ее производства этих веществ не превышал расчетный уровень ее производства в 1986 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1986 году.

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1994 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу II приложения А, не превышал нулевого уровня.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал нулевого уровня. Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может до 1 января 2002 года превышать этот предел, но не более чем на пятнадцать процентов от расчетного уровня ее производства в 1986 году;  впоследствии он может превышать этот предел на количество, равное среднегодовому уровню производства ею регулируемых веществ, включенных в группу II приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.  Этот пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, необходимый для обеспечения видов применения, которые они договорились считать основными.

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2005 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу II приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал пятидесяти процентов от среднегодового уровня производства ею этих веществ для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.

4.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2010 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу II приложения А, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал нулевого уровня.

Статья 2С:
Другие полностью галоидированные ХФУ

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1993 года, ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, не превышал восьмидесяти процентов от расчетного уровня ее потребления в 1989 году.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за тот же период обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал восьмидесяти процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1994 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, не превышал двадцати пяти процентов от расчетного уровня ее потребления в 1989 году.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал двадцати пяти процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, не превышал нулевого уровня.  Каждая Сторона, производящая одно или несколько из этих веществ, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал нулевого уровня.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может до 1 января 2003 года превышать этот предел, но не более чем на пятнадцать процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году;  впоследствии он может превышать этот предел на количество, равное восьмидесяти процентам от среднегодового уровня производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1998 по 2000 год включительно.  Этот пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, необходимый для обеспечения видов применения, которые они договорились считать основными.  

4.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2007 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал пятнадцати процентов от среднегодового уровня производства ею этих веществ для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1998 по 2000 год включительно.

5.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2010 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения В, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал нулевого уровня.  
Статья 2D:
Тетрахлорметан

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1995 года, ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу II приложения В, не превышал пятнадцати процентов от расчетного уровня ее потребления в 1989 году.  Каждая Сторона, производящая это вещество, за тот же период обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал пятнадцати процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу II приложения В, не превышал н улевого уровня.  Каждая Сторона, производящая это вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал нулевого уровня.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на пятнадцать процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Этот пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, необходимый для обеспечения видов применения, которые они договорились считать основными.

Статья 2Е:
1,1,1-Трихлорэтан (метилхлороформ)

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1993 года, ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу III приложения В, не превышал расчетного уровня ее потребления в 1989 году.  Каждая Сторона, производящая это вещество, за тот же период обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1994 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу III приложения В, не превышал пятидесяти процентов от расчетного уровня ее потребления в 1989 году.  Каждая Сторона, производящая это вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы ежегодный расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал пятидесяти процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу III приложения В, не превышал нулевого уровня.  Каждая Сторона, производящая это вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал нулевого уровня.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может превышать этот предел, но не более чем на пятнадцать процентов от расчетного уровня ее производства в 1989 году.  Этот пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, необходимый для обеспечения видов применения, которые они договорились считать основными.

Статья 2F:
Гидрохлорфторуглероды

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал следующих суммированных показателей:  


а)
две целых восемь десятых процента от расчетного уровня потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения A;  и


b)
расчетного уровня ее потребления в 1989 году регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С.  

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2004 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал шестидесяти пяти процентов от суммированного показателя, указанного в пункте 1 настоящей статьи.  

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2010 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал тридцати пяти процентов от суммированного показателя, указанного в пункте 1 настоящей статьи.  

4.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2015 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал десяти процентов от суммированного показателя, указанного в пункте 1 настоящей статьи.  

5.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2020 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал нуля целых пяти десятых процента от суммированного показателя, указанного в пункте 1 настоящей статьи. Однако такое потребление не должно ограничиваться холодильным или кондиционирующим оборудованием, существующим в это время.

6.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2030 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал нулевого уровня.  

7.
Начиная с 1 января 1996 года каждая Сторона стремится обеспечить, чтобы:  


а)
использование регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, ограничивалось теми видами применения, в которых отсутствуют экологически более приемлемые альтернативные вещества или технологии;  


b)
применение регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, за исключением редких случаев, когда это необходимо для защиты жизни или здоровья человека, не осуществлялось вне областей использования, которые в настоящее время удовлетворяются за счет регулируемых веществ, включенных в приложения А, В и С;  и


с)
помимо учета других соображений, связанных с окружающей средой, безопасностью и экономикой, регулируемые вещества, включенные в группу I приложения С, выбирались таким образом, чтобы свести к минимуму разрушение озонового слоя.  

8.
Каждая Сторона, производящая одно или более из этих веществ, обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2004 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень производства регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, ежегодно не превышал в среднем:  


а)
суммы ее расчетного уровня потребления в 1989 году регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, и две целых восемь десятых процента от расчетного уровня потребления ею в 1989 году регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А;  и


b)
суммы ее расчетного уровня производства в 1989 году регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, и две целых восемь десятых процента от расчетного уровня производства ею в 1989 году регулируемых веществ, включенных в группу I приложения А.  

Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень производства ею может превышать этот предел на пятнадцать процентов от расчетного уровня производства ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, как определено выше.  

Статья 2G:
Гидробромфторуглероды

Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1996 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу II приложения С, не превышал нулевого уровня.  Каждая Сторона, производящая эти вещества, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этих веществ не превышал нулевого уровня.  Настоящий пункт применяется за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение, допускающее уровень производства или потребления, необходимый для удовлетворения видов применения, которые они договорились считать основными.  

Статья 2Н:
Бромистый метил

1.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1995 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышал годовой расчетный уровень потребления в 1991 году.  Каждая Сторона, производящая такое вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал годовой расчетный уровень производства в 1991 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства может превышать этот предел, но не более чем на десять процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  

2.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 1999 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев годовой расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышал семидесяти пяти процентов от ее расчетного уровня потребления в 1991 году.  Каждая Сторона, производящая такое вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы годовой расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал семидесяти пяти процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства может превышать этот предел не более чем на десять процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  

3.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2001 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев годовой расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышал пятидесяти процентов от ее расчетного уровня потребления в 1991 году.  Каждая Сторона, производящая такое вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы годовой расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал пятидесяти процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства может превышать этот предел не более чем на десять процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  

4.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2003 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев годовой расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышал тридцати процентов от ее расчетного уровня потребления в 1991 году.  Каждая Сторона, производящая такое вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы годовой расчетный уровень производства ею этого вещества не превышал тридцати процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, ее расчетный уровень производства может превышать этот предел не более чем на десять процентов от ее расчетного уровня производства в 1991 году.  

5.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2005 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень потребления ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышал нулевого уровня.  Каждая Сторона, производящая такое вещество, за те же периоды обеспечивает, чтобы ее расчетный уровень производства этого вещества не превышал нулевой уровень. Однако для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, расчетный уровень ее производства может до 1 января 2002 года превышать этот предел на пятнадцать процентов от расчетного уровня ее производства в 1991 году;  впоследствии он может превышать этот предел на количество, равное среднегодовому уровню производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно.  Настоящий пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить такой уровень производства или потребления, который необходим для удовлетворения тех видов использования, которые признаны ими как важнейшие виды применения.  

5 бис.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2005 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал восьмидесяти процентов от среднегодового уровня производства ею этого вещества для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно.

5 тер.
Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2015 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства ею регулируемого вещества, включенного в приложение Е, для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, не превышал нулевого уровня.  

6.
Расчетные уровни потребления и производства, предусмотренные в рамках этой статьи, не включают объемы, используемые Стороной для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой.  

Статья 2I:
Бромхлорметан

Каждая Сторона обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2002 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетный уровень производства и потребления ею регулируемого вещества, включенного в группу III приложения С, не превышал нулевого уровня.  Этот пункт применяется за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить уровень производства или потребления, который необходим для удовлетворения видов применения, которые определены ими как основные.  

Статья 3:
Расчет регулируемых уровней

Для целей статей 2, 2А-2I и 5 каждая Сторона для каждой группы веществ в приложении А, приложении В, приложении С и приложении Е определяет свои расчетные уровни:  


а)
производства путем:


i)
умножения своего годового производства каждого регулируемого вещества на показатель озоноразрушающей способности, указанный для него в приложении А, приложении В, приложении С или приложении Е;  


ii)
суммирования полученных показателей по каждой группе;  


b)
соответственно импорта и экспорта, применяя, mutatis mitandis, процедуру, определенную в подпункте а);  и


с)
потребления регулируемых веществ путем суммирования своих расчетных уровней производства и импорта и вычитания своего расчетного уровня экспорта, которые определены в соответствии с подпунктами а) и b).  Однако, начиная с 1 января 1993 года, экспорт регулируемых веществ в страны, не являющиеся Сторонами, не подлежит вычету при исчислении уровня потребления экспортирующей Стороны.  

Статья 4:
Регулирование торговли с государствами, не являющимися Сторонами

1.
Начиная с 1 января 1990 года каждая Сторона запрещает импорт регулируемых веществ, перечисленных в приложении А, из любого государства, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

1 бис.
В течение одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает импорт регулируемых веществ, перечисленных в приложении В, из любого государства, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

1 тер.
В течение одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает импорт любого из регулируемых веществ, включенных в группу II приложения С, из любого государства, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

1 ква.
В течение одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает импорт регулируемого вещества, включенного в приложение Е, из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

1 квин.
Начиная с 1 января 2004 года каждая Сторона запрещает импорт регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, из любого государства, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

1 секс.
В течение одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает импорт регулируемого вещества, включенного в группу III приложения С, из любого государства, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

2.
Начиная с 1 января 1993 года каждая Сторона запрещает экспорт любых регулируемых веществ, перечисленных в приложении А, в любое государство, не являющееся Стороной настоящего Протокола.  

2 бис.
По истечении одного года с даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает экспорт любых регулируемых веществ, перечисленных в приложении В, в любое государство, не являющееся Стороной настоящего Протокола.  

2 тер.
По истечении одного года с даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает экспорт любого из регулируемых веществ, включенных в группу II приложения С, в любое государство, которое не является Стороной настоящего Протокола.  

2 ква.
По истечении одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает экспорт регулируемого вещества, включенного в приложение Е, в любое государство, не являющееся Стороной настоящего Протокола.  

2 квин.
Начиная с 1 января 2004 года каждая Сторона запрещает экспорт регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, в любое государство, которое не является Стороной настоящего Протокола.

2 секс.
В течение одного года после даты вступления в силу настоящего пункта каждая Сторона запрещает экспорт регулируемого вещества, включенного в группу III приложения С, в любое государство, которое не является Стороной настоящего Протокола.

3.
К 1 января 1992 года Стороны в соответствии с процедурами, предусмотренными в статье 10 Конвенции, подготовят в виде приложения список продуктов, содержащих регулируемые вещества, перечисленные в приложении А.  Стороны, не высказавшие возражения против этого приложения, в соответствии с указанными процедурами в пределах одного года после вступления в силу этого приложения запрещают импорт таких продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

3 бис.
В пределах трех лет с даты вступления в силу настоящего пункта Стороны, в соответствии с процедурами, предусмотренными в статье 10 Конвенции, составляют в качестве приложения список продуктов, содержащих регулируемые вещества, включенные в приложение В.  Стороны, не высказавшие возражений против этого приложения, в соответствии с этими процедурами запрещают в пределах одного года с момента вступления в силу этого приложения импорт этих продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

3 тер.
В течение трех лет после даты вступления в силу настоящего пункта Стороны, в соответствии с процедурами, установленными в статье 10 Конвенции, составляют в качестве приложения перечень продуктов, содержащих регулируемые вещества, включенные в группу II приложения С.  Стороны, не высказавшие возражений против этого приложения, в соответствии с указанными процедурами запрещают в течение одного года с момента вступления в силу этого приложения импорт таких продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

4.
К 1 января 1994 года Стороны определяют практическую возможность запрещения или ограничения импорта продуктов, производимых на основе регулируемых веществ, перечисленных в приложении А, но не содержащих их, из государств, не являющихся Сторонами настоящего Протокола.  Стороны, если они сочтут это возможным, в соответствии с процедурами, предусмотренными в статье 10 Конвенции, подготавливают в виде приложения список таких продуктов.  Стороны, не высказавшие возражений против этого приложения, в соответствии с указанными процедурами запрещают в пределах одного года после вступления в силу приложения импорт таких продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

4 бис.
В пределах пяти лет с даты вступления в силу настоящего пункта Стороны определяют практическую возможность запрещения или ограничения импорта продуктов, производимых на основе регулируемых веществ, перечисленных в приложении В, но не содержащих их, из государств, не являющихся Сторонами настоящего Протокола.  Стороны, если они сочтут это возможным, в соответствии с процедурами, предусмотренными в статье 10 Конвенции, подготавливают в виде приложения список таких продуктов.  Стороны, не высказавшие возражений против этого приложения, в соответствии с указанными процедурами запрещают или ограничивают в пределах одного года после вступления в силу приложения импорт таких продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

4 тер.
В течение пяти лет после даты вступления в силу настоящего пункта Стороны определяют практическую возможность запрещения или ограничения импорта продуктов, производимых на основе регулируемых веществ, включенных в группу II приложения С, но не содержащих их.  Стороны, если они сочтут это возможным, в соответствии с процедурами, указанными в статье 10 Конвенции, разрабатывают в виде приложения перечень таких продуктов.  Стороны, не высказавшие возражений против этого приложения, в соответствии с указанными процедурами запрещают или ограничивают в течение одного года с момента вступления в силу этого приложения импорт таких продуктов из любого государства, не являющегося Стороной настоящего Протокола.  

5.
Каждая Сторона обязуется по возможности не поощрять экспорт в любое государство, не являющееся Стороной настоящего Протокола, технологии для производства и использования регулируемых веществ, включенных в приложения А, В, С и Е.  

6.
Каждая Сторона воздерживается от предоставления государствам, не являющимся Сторонами настоящего Протокола, новых субсидий, помощи, кредитов, гарантий или программ страхования для экспорта продуктов, оборудования, установок или технологии, которые содействовали бы производству регулируемых веществ, включенных в приложения А, В, С и Е.  

7.
Пункты 5 и 6 не применяются к продуктам, оборудованию, установкам или технологии, которые содействуют безопасному хранению, утилизации, рециркуляции или уничтожению регулируемых веществ, ускоряют поиск альтернативных веществ, либо иным образом содействуют сокращению выбросов регулируемых веществ, включенных в приложения А, В, С и Е.  

8.
Несмотря на положения настоящей статьи, импорт и экспорт, о которых говорится в пунктах 1-4 тер настоящей статьи, могут быть разрешены из любого государства, не являющего Стороной настоящего Протокола, или в любое такое государство, если Совещание Сторон определяет, что это государство полностью выполняет положения статьи 2, статей 2А-2I и настоящей статьи, и если оно представило данные об этом, как это установлено в статье 7.  

9.
Для целей настоящей статьи термин "государство, не являющееся Стороной настоящего Протокола" подразумевает в отношении любого конкретного регулируемого вещества государство или региональную организацию экономической интеграции, которые не согласились быть связанными мерами регулирования, действующими в отношении этого вещества.  

10.
К 1 января 1996 года Стороны рассмотрят вопрос о целесообразности внесения поправки в настоящий Протокол, с тем чтобы распространить меры, предусмотренные в этой статье, на торговлю регулируемыми веществами, включенными в группу I приложения С и в приложение Е, с государствами, не являющимися Сторонами Протокола.  

Статья 4А:
Регулирование торговли со Сторонами

1.
В тех случаях, когда после применимой для Стороны даты прекращения производства и потребления того или иного регулируемого вещества, эта Сторона, несмотря на принятие всех практических мер по соблюдению своего обязательства в рамках Протокола, не в состоянии прекратить производство этого вещества для внутреннего потребления, за исключением видов применения, признанных Сторонами как основные, она запрещает экспорт использованных, рециркулированных и утилизованных объемов этого вещества, за исключением тех, которые предназначены для уничтожения.  

2.
Пункт 1 настоящей статьи применяется без ущерба для действия статьи 11 Конвенции и процедуры несоблюдения, разработанной в соответствии со статьей 8 Протокола.  

Статья 4В:
Лицензирование

1.
Каждая Сторона к 1 января 2000 года или в течение трех месяцев после даты вступления в силу для нее настоящей статьи, в зависимости от того, какая дата наступит позднее, создает и внедряет систему лицензирования импорта и экспорта новых, использованных, рециркулированных и утилизованных регулируемых веществ, перечисленных в приложениях А, В, С и Е.  

2.
Несмотря на положения пункта 1 настоящей статьи, любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 статьи 5, которая решает, что она не в состоянии создать и внедрить систему лицензирования импорта и экспорта регулируемых веществ, перечисленных в приложениях С и Е, может отсрочить принятие этих мер, соответственно, до 1 января 2005 года и 1 января 2002 года.  

3.
Каждая Сторона в течение трех месяцев после даты введению ею системы лицензирования направляет секретариату информацию о создании и функционировании этой системы.  

4.
Секретариат на периодической основе подготавливает и распространяет среди всех Сторон перечень тех Сторон, которые представили ему информацию о своей системе лицензирования, и направляет эту информацию Комитету по выполнению для рассмотрения и вынесения соответствующих рекомендаций Сторонам.  

Статья 5:
Особое положение развивающихся стран

1.
Любая Сторона, являющаяся развивающейся страной, чей ежегодный расчетный уровень потребления регулируемых веществ, указанных в приложении А, составляет менее нуля целых трех десятых килограмма на душу населения на дату вступления для нее в силу Протокола или в любой последующий период до 1 января 1999 года, имеет право в целях удовлетворения своих основных внутренних потребностей отсрочить на десять лет соблюдение мер регулирования, предусмотренных в статьях 2А-2Е, при условии, что любые дополнительные поправки к поправкам и корректировкам, принятым вторым Совещанием Сторон в Лондоне 29 июня 1990 года, распространяются на Стороны, действующие в рамках данного пункта, после проведения обзора, предусмотренного в пункте 8 настоящей статьи, и принимаются с учетом выводов указанного обзора.  

1 бис.
На основе процедуры, изложенной в пункте 9 статьи 2, к 1 января 1996 года Стороны принимают решение с учетом упомянутого в пункте 8 настоящей статьи обзора произведенных в соответствии со статьей 6 оценок и любой другой соответствующей информации:  


а)
применительно к пунктам 1-6 статьи 2F – о том, какой базовый год, какие исходные уровни, контрольные графики и даты прекращения потреблению регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, будут установлены для Сторон, действующих в рамках пункта 1 настоящей статьи;  


b)
применительно к статье 2G – о том, какая дата прекращения производства и потребления регулируемых веществ, включенных в группу II приложения С, будет установлена для Сторон, действующих в рамках пункта 1 настоящей статьи;  и


с)
применительно к статье 2Н – о том, какой базовый год, какие исходные уровни и контрольные графики потребления и производства регулируемого вещества, включенного в приложение Е, будут установлены для Сторон, действующих в рамках пункта 1 настоящей статьи.  

2.
Однако любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, не должна превышать ни ежегодного расчетного уровня потребления регулируемых веществ, указанных в приложении А, сверх нуля целых трех десятых килограмма на душу населения, ни ежегодного расчетного уровня потребления регулируемых веществ, указанных в приложении В, сверх нуля целых двух десятых килограмма на душу населения.  

3.
В случае применения мер регулирования в соответствии со статьями 2А-2Е, любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, имеет право использовать:  


а)
для регулируемых веществ, указанных в приложении А, либо расчетный среднегодовой уровень своего потребления за период с 1995 по 1997 год включительно, либо расчетный уровень потребления в объеме нуля целых трех десятых килограмма на душу населения в зависимости от того, какой уровень является меньшим, в качестве основы для определения критерия соблюдения ею мер регулирования;  


b)
для регулируемых веществ, указанных в приложении В, либо расчетный среднегодовой уровень своего потребления за период с 1998 по 2000 год включительно, либо расчетный уровень потребления в объеме нуля целых двух десятых килограмма на душу населения в зависимости от того, какой уровень является меньшим, в качестве основы для определения критерия соблюдения ею мер регулирования;  


с)
для регулируемых веществ, указанных в приложении А, либо расчетный среднегодовой уровень своего производства за период с 1995 по 1997 год включительно, либо расчетный уровень производства в объеме нуля целых трех десятых килограмма на душу населения в зависимости от того, какой уровень является меньшим, в качестве основы для определения критерия соблюдения ею мер регулирования, касающихся производства;  


d)
для регулируемых веществ, указанных в приложении В, либо расчетный среднегодовой уровень своего производства за период с 1998 по 2000 год включительно, либо расчетный уровень производства в объеме нуля целых двух десятых килограмма на душу населения в зависимости от того, какой уровень является меньшим, в качестве основы для определения критерия соблюдения ею мер регулирования, касающихся производства.  

4.
Если Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, в любой момент до вступления для нее в силу обязательств по мерам регулирования, предусмотренных в статьях 2А-2I, обнаруживает невозможность получения достаточного количества регулируемых веществ, она может уведомить об этом секретариат.  Секретариат незамедлительно направляет экземпляр такого уведомления Сторонам, которые рассматривают этот вопрос на следующем Совещании и принимают решение о надлежащих мерах.  

5.
Обеспечение способности выполнять обязательства Сторон, действующих в рамках пункта 1 настоящей статьи, по соблюдению мер регулирования, предусмотренных статьями 2А-2Е и статьей 2I, а также любых мер регулирования по статьям 2F-2H, о которых принято решение согласно пункту 1 бис настоящей статьи, и их осуществление этими Сторонами будет зависеть от эффективного осуществления финансового сотрудничества, предусмотренного статьей 10, и передачи технологии, как это предусмотрено статьей 10А.  

6.
Любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, может в любой момент уведомить в письменной форме секретариат о том, что, несмотря на принятие всех практически возможных шагов, она, тем не менее, считает себя не в силах выполнить любое или все обязательства по мерам регулирования, предусмотренным статьями 2А-2Е и статьей 2I, или любое из обязательств, либо все обязательства по статьям 2F-2H, о которых принято решение согласно пункту 1 бис настоящей статьи, по причине недостаточно строгого выполнения статей 10 и 10А.  Секретариат незамедлительно направляет экземпляр этого уведомления Сторонам, которые рассматривают этот вопрос на следующем Совещании с должным учетом пункта 5 настоящей статьи и принимают решение о необходимых мерах.  

7.
В период между получением уведомления и проведением Совещания Сторон, на котором должны быть приняты решения о необходимых мерах, упоминаемых в пункте 6 выше, или на любой последующий период к уведомляющей Стороне по решению Совещания Сторон не применяются процедуры, связанные с несоблюдением, о которых говорится в статье 8.  

8.
Совещание Сторон не позднее 1995 года проведет обзор положения Сторон, действующих в рамках пункта 1 настоящей статьи, в том числе эффективное осуществление финансового сотрудничества и передачу им технологии, и проведет любые пересмотры, которые могут быть сочтены необходимыми в отношении графика мер регулирования, применимых к этим Сторонам.  

8 бис.
На основе выводов, полученных в ходе обзора, упомянутого в пункте 8 выше:  


а)
в отношении регулируемых веществ, перечисленных в приложении А, любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 этой статьи, имеет право в целях удовлетворения своих основных внутренних потребностей отсрочить на десять лет соблюдение мер регулирования, принятых на втором Совещании Сторон в Лондоне 29 июня 1990 года, при этом ссылки в Протоколе на статьи 2А и 2В следует воспринимать соответствующим образом;  


b)
в отношении регулируемых веществ, перечисленных в приложении В, любая Сторона, действующая в рамках пункта 1 этой статьи, имеет право в целях удовлетворения своих основных внутренних потребностей отсрочить на десять лет соблюдение мер регулирования, принятых на втором Совещании Сторон в Лондоне 29 июня 1990 года, при этом ссылки в Протоколе на статьи 2С-2Е следует воспринимать соответствующим образом.  

8 тер.
В соответствии с пунктом 1 бис выше:  


а)
каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2016 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал ее расчетный уровень потребления в 2015 году.  Начиная с 1 явнаря 2016 года каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, соблюдает меры регулирования, предусмотренные в пункте 8 статьи 2F, и в качестве основы для соблюдения этих мер регулирования она использует свои среднегодовые расчетные уровни потребления и производства за 2015 год;  


b)
каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2040 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодный расчетный уровень потребления ею регулируемых веществ, включенных в группу I приложения С, не превышал нулевого уровня;  


с)
каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, соблюдает положения статьи 2G;  


d)
в отношении регулируемого вещества, указанного в приложении Е:  


i)
начиная с 1 января 2002 года каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, соблюдает меры регулирования, предусмотренные в пункте 1 статьи 2Н, и в качестве основы для соблюдения этих мер регулирования она использует свой среднегодовой расчетный уровень потребления и производства, соответственно, за период с 1995 по 1998 год включительно;  


ii)
каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2005 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев ежегодные расчетные уровни потребления и производства ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышали восьмидесяти процентов от средних показателей ежегодных расчетных уровней, соответственно, потребления и производства за период с 1995 по 1998 год включительно;  


iii)
каждая Сторона, действующая в рамках пункта 1 настоящей статьи, обеспечивает, чтобы за период двенадцати месяцев, начинающийся 1 января 2015 года, и за каждый последующий период двенадцати месяцев расчетные уровни потребления и производства ею регулируемого вещества, указанного в приложении Е, не превышали нулевого уровня.  Настоящий пункт будет применяться за исключением тех случаев, когда Стороны принимают решение разрешить такой уровень производства или потребления, который необходим для удовлетворения тех видов использования, которые признаны ими как важнейшие виды применения;  


iv)
расчетные уровни потребления и производства, предусмотренные в этом подпункте, не включают объемы, используемые Стороной для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой.  

9.
Решения Сторон, о которых говорится в пунктах 4, 6 и 7 настоящей статьи, принимаются в соответствии с той же процедурой, которая распространяется на принятие решений в рамках статьи 10.  

Статья 6:
Оценка и обзор мер регулирования

Начиная с 1990 года и затем не реже одного раза в четыре года Стороны проводят оценку мер регулирования, предусматриваемых в статье 2, статьях 2А-2I, на основе имеющейся научной, экологической, технической и экономической информации.  Не менее чем за год до проведения каждой оценки Стороны созывают соответствующие группы квалифицированных экспертов в упомянутых областях и определяют состав и круг ведения каждой такой группы.  В течение одного года с момента своего созыва группы через секретариат доводят свои выводы до сведения Сторон.  

Статья 7:
Представление данных

1.
Каждая Сторона представляет секретариату в течение трех месяцев после того, как она станет Стороной, статистические данные о своем производстве, импорте и экспорте каждого из регулируемых веществ приложения А за 1986 год или наиболее надежные оценочные данные такого характера, если фактические данные отсутствуют.  

2.
Каждая Сторона предоставляет секретариату статистические данные о своем производстве, импорте и экспорте каждого из регулируемых веществ:  


-приложения В и приложений I и II группы С - за 1989 год,


-приложения Е – за 1991 год, 

или наиболее надежные оценочные данные такого характера, если фактические данные отсутствуют, не позднее чем через три месяца после даты вступления в силу для этой Стороны положений Протокола, касающихся веществ приложений В, С и Е, соответственно.  

3.
Каждая Сторона предоставляет секретариату статистические данные о своем ежегодном производстве (как это определено в пункте 5 статьи 1) каждого из регулируемых веществ, указанных в приложениях А, В, С и Е, и отдельно по каждому веществу:  


-о количестве веществ, используемых в качестве исходного сырья, 


-о количестве веществ, уничтоженных с применением утвержденных Сторонами технологий, и 


-об импорте и экспорте Сторон и стран и организаций, не являющихся Сторонами, соответственно, 

за год, в котором положения, касающиеся веществ приложений А, В, С и Е, соответственно, вступили в силу для данной Стороны, и за каждый последующий год.  Каждая Сторона предоставляет секретариату статистические данные об объеме ежегодного использования регулируемого вещества, указанного в приложении Е, для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой.  Данные направляются не позднее чем через девять месяцев после окончания года, к которому относятся такие данные.  

3 бис.
Каждая Сторона предоставляет секретариату отдельные статистические данные о своем ежегодном импорте и экспорте каждого из регулируемых веществ, включенных в группу II приложения А и группу I приложения С, которые были рециркулированы.  

4.
В отношении Сторон, действующих в рамках положений пункта 8 а) статьи 2, требования относительно представления статистических данных об импорте и экспорте, содержащиеся в пунктах 1, 2, 3 и 3 бис этой статьи, выполняются в том случае, если соответствующая региональная организация экономической интеграции представляет данные об импорте и экспорте между этой организацией и государствами, которые не являются членами этой организации.  

Статья 8:
Несоблюдение

На своем первом Совещании Стороны рассматривают и утверждают процедуры и организационный механизм определения факта несоблюдения положений настоящего Протокола и то, как следует относиться к Сторонам, не соблюдающим Протокол.  

Статья 9:
Исследования, разработки и информирование общественности и обмен информацией

1.
Стороны сотрудничают, в соответствии со своим национальным законодательством, правилами и практикой, и учитывая, в частности, потребности развивающихся стран, с целью содействия, прямо или через компетентные международные органы, развитию исследований, разработок и обмену информацией о:  


а)
наиболее совершенной технологии для улучшения безопасного хранения, утилизации, рециркуляции или уничтожения регулируемых веществ или сокращения иным образом их выбросов;  


b)
возможных заменителях регулируемых веществ, содержащих их продуктов и продуктов, производимых на их основе;  и


с)
затратах и выгодах в связи с применением соответствующих стратегий регулирования.  

2.
Стороны индивидуально, совместно или через компетентные международные органы сотрудничают в деле обеспечения более глубокого понимания общественностью экологических последствий выбросов регулируемых веществ и других веществ, разрушающих озоновый слой.  

3.
В течение двух лет после вступления в силу настоящего Протокола и затем раз в два года каждая Сторона представляет секретариату краткий отчет о мероприятиях, проведенных ею в соответствии с настоящей статьей.  

Статья 10:
Механизм финансирования

1.
Стороны Монреальского Протокола учреждают механизм для обеспечения финансового и технического сотрудничества, включая передачу технологий Сторонам, действующим в рамках пункта 1 статьи 5 этого Протокола, в целях содействия соблюдению ими мер регулирования, предусмотренных в статьях 2А-2Е и статье 2I, а также любых мер регулирования по статьям 2F-2H, о которых принято решение согласно пункту 1 бис статьи 5 Протокола.  Механизм, взносы в который вносятся дополнительно к другим финансовым средствам, направляемым Сторонам, действующим в рамках этого пункта, покрывает все согласованные дополнительные расходы этих Сторон, с тем чтобы сделать возможным выполнение мер регулирования, предусмотренных в Протоколе.  Примерный перечень дополнительных расходов определяется Совещанием Сторон.  

2.
Механизм, созданный в соответствии с пунктом 1, включает Многосторонний фонд.  Он также может охватывать другие формы многостороннего, регионального и двустороннего сотрудничества.  

3.
Многосторонний фонд:  


а)
на основе предоставления соответственно субсидий или льгот и в соответствии с установленными Сторонами критериями покрывает согласованные дополнительные расходы;  


b)
финансирует функции механизма посредничества в целях:  


i)
оказания помощи Сторонам, действующим в рамках пункта 1 статьи 5, для определения их потребностей в области сотрудничества за счет проведения исследований по странам и другого технического сотрудничества;  


ii)
содействия техническому сотрудничеству для удовлетворения этих выявленных потребностей;  


iii)
распространения, как это предусмотрено в статье 9, информации и соответствующих материалов и проведения семинаров, учебных занятий, а также других соответствующих мероприятий для оказания помощи Сторонам, являющимся развивающимися странами;  и


iv)
содействия и контролирования другого многостороннего, регионального и двустороннего сотрудничества со Сторонами, являющимися развивающимися странами;  


с)
осуществляет финансирование расходов по секретариатскому обслуживанию Многостороннего фонда и других связанных с ним вспомогательных расходов.  

4.
Многосторонний фонд функционирует под руководством Сторон, которые определяют общие направления его политики.  

5.
Стороны учреждают Исполнительный комитет для разработки и осуществления конкретной оперативной политики, руководящих принципов и административных мер, включая выделение ресурсов, для достижения целей Многостороннего фонда. Исполнительный комитет выполняет свои задачи и функции в соответствии со своим кругом ведения, согласованным Сторонами, в сотрудничестве и при содействии Международного банка реконструкции и развития (Всемирного банка), Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде, Программы развития Организации Объединенных Наций или других соответствующих учреждений в зависимости от их областей компетенции.  Члены Исполнительного комитета, которые избираются на основе сбалансированного представительства Сторон, действующих и не действующих в рамках пункта 1 статьи 5, одобряются Сторонами.  

6.
Многосторонний фонд финансируется за счет взносов Сторон, не действующих в рамках пункта 1 статьи 5, в конвертируемой валюте или, в определенных случаях, услугами и/или в национальной валюте на основе шкалы взносов Организации Объединенных Наций.  Поощряются взносы других Сторон.  Двустороннее и в особых случаях, согласованных на основе решения Сторон, региональное сотрудничество, до определенной процентной доли и в соответствии с любыми критериями, которые будут определены Сторонами, может рассматриваться как взнос в Многосторонний фонд, при условии, что такое сотрудничество, как минимум:  


а)
строго связано с соблюдением этого Протокола;  


b)
обеспечивает поступление дополнительных ресурсов;  и


с)
покрывает согласованные дополнительные расходы.  

7.
Стороны утверждают программный бюджет Многостороннего фонда на каждый финансовый период и определяют размеры взносов отдельных Сторон в процентах.  

8.
Средства в рамках Многостороннего фонда выделяются по согласованию со Стороной, являющейся бенефициарием.  

9.
Решения Сторон в связи с настоящей статьей принимаются по возможности консенсусом.  Если были приложены все усилия, но договоренности достичь не удалось, решения принимаются большинством в две трети голосов Сторон, присутствующих и участвующих в голосовании, представляющих большинство Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5, и большинство Сторон, не действующих в рамках этого пункта, присутствующих и участвующих в голосовании.  

10.
Механизм финансирования, определяемый в настоящей статье, не ущемляет каких-либо иных договоренностей, которые могут быть разработаны для решения других экологических проблем.  

Статья 10А:
Передача технологии

Каждая Сторона принимает все возможные меры, совместимые с программами, поддерживаемыми механизмом финансирования, для обеспечения того, чтобы:  

а)
наилучшие имеющиеся в наличии экологически безопасные заменители и связанные с ними технологии незамедлительно передавались Сторонам, действующим в рамках пункта 1 статьи 5;  и

b)
передача технологии, упомянутая в подпункте а), осуществлялась на справедливых и наиболее благоприятных условиях.  

Статья 11:
Совещания Сторон

1.
Стороны проводят совещания через регулярные промежутки времени.  Секретариат созывает первое Совещание Сторон не позднее одного года после вступления в силу настоящего Протокола и совместно с проведением совещания Конференции Сторон Конвенции, если последнее намечено на этот период.  

2.
Если Стороны не примут иного решения, последующие очередные совещания Сторон проводятся совместно с совещаниями Конференции Сторон Конвенции.  Внеочередные совещания Сторон могут проводиться в любые другие сроки по решению любого Совещания Сторон или по письменной просьбе любой Стороны при условии, что в течение шести месяцев с даты направления секретариатом в адрес Сторон такой просьбы она будет поддержана не менее чем одной третью Сторон.  

3.
На своем первом Совещании Стороны:  


а)
утверждают консенсусом правила процедуры своих совещаний;  


b)
утверждают консенсусом финансовые правила, указанные в пункте 2 статьи 13;  


с)
создают группы и определяют круг их ведения согласно статье 6;  


d)
рассматривают и утверждают процедуры и организационный механизм, упомянутые в статье 8;  и


е)
начинают подготовку планов работы в соответствии с пунктом 3 статьи 10.  

[Под вопросом находится статья 10 в том виде, в котором она содержалась в первоначальном варианте Монреальского протокола, принятого в 1987 году.]

4.
Функции совещаний Сторон состоят в следующем:  


а)
обзор выполнения настоящего Протокола;  


b)
принятие решения о любых корректировках или сокращениях, указанных в пункте 9 статьи 2;  


с)
принятие решений о внесении дополнений, расширении или сокращении числа веществ в приложениях, а также относительно принятия соответствующих мер регулирования в соответствии с пунктом 10 статьи 2;  


d)
принятие при необходимости руководящих указаний или процедур представления информации, предусмотренной статьей 7 и пунктом 3 статьи 9;  


е)
рассмотрение запросов относительно технической помощи, представленных в соответствии с пунктом 2 статьи 10;  


f)
рассмотрение докладов, подготовленных секретариатом в соответствии с подпунктом с) статьи 12;  


g)
рассмотрение в соответствии со статьей 6 мер регулирования;  


h)
рассмотрение и принятие в установленном порядке предложений о внесении поправок в настоящий Протокол или любое существующее или новое приложение;  


i)
рассмотрение и утверждение бюджета для осуществления настоящего Протокола;  и


j)
рассмотрение и принятие любых дополнительных мер, которые могут потребоваться для достижения целей настоящего Протокола.  

5.
Организация Объединенных Наций, ее специализированные учреждения и Международное агентство по атомной энергии, а также любые государства, не являющиеся Сторонами настоящего Протокола, могут быть представлены на Совещании Сторон в качестве наблюдателей.  Любые органы или учреждения:  национальные и международные, правительственные и неправительственные, которые компетентны в областях, имеющих отношение к охране озонового слоя, и которые сообщили секретариату о своем желании быть представленными на Совещании Сторон в качестве наблюдателей, могут быть допущены на Совещание, если это не встречает возражения по крайней мере одной трети присутствующих Сторон.  Допуск и участие наблюдателей регулируется правилами процедуры, утверждаемыми Сторонами.  

Статья 12:
Секретариат

Для целей настоящего Протокола секретариат:  

а)
организует и обслуживает совещания Сторон, предусмотренные в статье 11;  

b)
получает и распространяет по просьбе Сторон данные, представляемые в соответствии со статьей 7;  

с)
регулярно готовит и направляет Сторонам доклады, основанные на информации, полученной в соответствии со статьями 7 и 9;  

d)
уведомляет Стороны о любом запросе относительно технической помощи, полученной в соответствии со статьей 10, с целью содействия предоставлению такой помощи;  

е)
поощряет участие государств и организаций, не являющихся Сторонами, в совещаниях Сторон в качестве наблюдателей и их действия в соответствии с положениями Протокола;  

f)
направляет в надлежащем порядке информацию и запросы, о которых говорится в подпунктах с) и d), наблюдателям от таких государств и организаций, не являющихся Сторонами;  и

g)
выполняет любые другие функции для достижения целей Протокола, которые могут быть возложены на него Сторонами.  

Статья 13:
Финансовые положения

1.
Средства, необходимые для осуществления настоящего Протокола, включая те, которые необходимы для деятельности секретариата в связи с настоящим Протоколом, формируются исключительно за счет взносов Сторон.  

2.
Стороны на своем первом Совещании консенсусом утверждают финансовые правила для выполнения настоящего Протокола.  

Статья 14:
Связь настоящего Протокола с Конвенцией

При отсутствии в настоящем Протоколе иного положения к настоящему Протоколу применяются положения Конвенции, касающиеся протоколов к ней.  

Статья 15:
Подписание

Настоящий Протокол открыт для подписания государствами и региональными организациями экономической интеграции в Монреале 16 сентября 1987 года, в Оттаве с 17 сентября 1987 года по 16 января 1988 года и в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью‑Йорке с 17 января 1988 года по 15 сентября 1988 года.  

Статья 16:
Вступление в силу

1.
Настоящий Протокол вступает в силу 1 января 1989 года при условии сдачи на хранение не менее одиннадцати документов о ратификации, принятии, одобрении или присоединении к Протоколу государствами или региональными организациями экономической интеграции, на которые приходится не менее двух третей оценочного общемирового потребления регулируемых веществ в 1986 году, и выполнения положений пункта 1 статьи 17 Конвенции.  Если к этой дате указанные условия не соблюдены, настоящий Протокол вступает в силу на девяностый день после даты соблюдения этих условий.  

2.
Для целей пункта 1 любой документ, сданный на хранение какой-либо региональной организацией экономической интеграции, не считается дополнительным по отношению к документам, сданным на хранение государствами–членами такой организации.  

3.
После вступления в силу настоящего Протокола любое государство или региональная организация экономической интеграции становится Стороной настоящего Протокола на девяностый день с момента сдачи на хранение ее документа о ратификации, принятии, одобрении или присоединении.  

Статья 17:
Стороны, присоединившиеся к Протоколу после его вступления в силу

С учетом положений статьи 5 любое государство или региональная организация экономической интеграции, которые становятся Сторонами настоящего Протокола после даты его вступления в силу, немедленно соблюдают весь комплекс обязательств по статье 2, а также по статьям 2А-2I и по статье 4, которые действуют на эту дату в отношении государств и региональных организаций экономической интеграции, ставших Сторонами на дату вступления Протокола в силу.  

Статья 18:
Оговорки

Внесение оговорок к настоящему Протоколу не допускается.  

Статья 19:
Выход

Любая Сторона может выйти из настоящего Протокола, представив письменное уведомление Депозитарию в любой момент по прошествии четырех лет после принятия обязательств, указанных в пункте 1 статьи 2А.  Любой такой выход вступает в силу по истечении одного года после даты получения Депозитарием уведомления о выходе или на такую последующую дату, которая может быть указана в уведомлении о выходе.  

Статья 20:
Аутентичные тексты

Подлинник настоящего Протокола, тексты которого на английском, арабском, испанском, китайском, русском и французском языках являются равно аутентичными, сдается на хранение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций.  

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО НИЖЕПОДПИСАВШИЕСЯ, ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ 
НА ТО УПОЛНОМОЧЕННЫЕ, ПОДПИСАЛИ НАСТОЯЩИЙ ПРОТОКОЛ.

СОВЕРШЕНО В МОНРЕАЛЕ В ШЕСТНАДЦАТЫЙ ДЕНЬ СЕНТЯБРЯ 
ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ВОСЕМДЕСЯТ СЕДЬМОГО ГОДА.

Приложение А:

Регулируемые вещества

	Группа
	Вещество
	Озоноразрушаю-щая способность*

	Группа I
	
	

	ХФУl3
	(ХФУ‑11)
	1,0

	CF2Cl2
	(ХФУ‑12)
	1,0

	C2F3Cl3
	(ХФУ‑113)
	0,8

	C2F4Cl2
	(ХФУ‑114)
	1,0

	C2F5Cl
	(ХФУ‑115)
	0,6

	
	
	

	Группа II
	
	

	CF2BrCl
	(галон‑1211)
	3,0

	CF3Br
	(галон‑1301)
	10,0

	C2F4Br2


	(галон‑2402)
	6,0


*
Эти значения озоноразрушающей способности носят оценочный характер, основаны на имеющейся на сегодняшний день научной информации и подлежат периодическому обзору и пересмотру.  

Приложение В:

Регулируемые вещества

	Группа
	Вещество
	Озоноразрушаю-щая способность

	Группа I
	
	

	CF3Cl
	(ХФУ‑13)
	1,0

	C2FCl5
	(ХФУ‑111)
	1,0

	C2F2Cl4 
	(ХФУ‑112)
	1,0

	C3FCl7 
	(ХФУ‑211)
	1,0

	C3F2Cl6 
	(ХФУ‑212)
	1,0

	C3F3Cl5
	(ХФУ‑213)
	1,0

	C3F4Cl4
	(ХФУ‑214)
	1,0

	C3F5Cl3
	(ХФУ‑215)
	1,0

	C3F6Cl2
	(ХФУ‑216)
	1,0

	C3F7Cl
	(ХФУ‑217)
	1,0

	
	
	

	Группа II
	
	

	CCl4
	тетрахлорметан
	1,1

	
	
	

	Группа III
	
	

	C2H3Cl3*
	1,1,1трихлорэтан* (метилхлороформ)
	0,1


*
Настоящая формула не относится к 1,1,2-трихлорэтану.

Приложение С:

Регулируемые вещества

	Группа
	Вещество
	Количество изомеров
	Озоноразрушающая способность*

	Группа I
	
	
	

	CHFCl2
	(ГХФУ‑21)**
	1
	0,04

	CHF2Cl
	(ГХФУ‑22)**
	1
	0,055

	CH2FCl
	(ГХФУ‑31)
	1
	0,02

	C2HFCl4
	(ГХФУ‑121)
	2
	0,01–0,04

	C2HF2Cl3
	(ГХФУ‑122)
	3
	0,02–0,08

	C2HF3Cl2
	(ГХФУ‑123)
	3
	0,02–0,06

	CHCl2CF3
	(ГХФУ‑123)**
	–
	0,02

	C2HF4Cl
	(ГХФУ‑124)
	2
	0,02–0,04

	CHFClCF3
	(ГХФУ‑124)**
	–
	0,022

	C2H2FCl3
	(ГХФУ‑131)
	3
	0,007–0,05

	C2H2F2Cl2
	(ГХФУ‑132)
	4
	0,008–0,05

	C2H2F3Cl
	(ГХФУ‑133)
	3
	0,02–0,06

	C2H3FCl2
	(ГХФУ‑141)
	3
	0,005–0,07

	CH3CFCl2
	(ГХФУ‑141b)**
	–
	0,11

	C2H3F2Cl
	(ГХФУ‑142)
	3
	0,008–0,07

	CH3CF2Cl
	(ГХФУ‑142b)**
	–
	0,065

	C2H4FCl
	(ГХФУ‑151)
	2
	0,003–0,005

	C3HFCl6
	(ГХФУ‑221)
	5
	0,015–0,07

	C3HF2Cl5
	(ГХФУ‑222)
	9
	0,01–0,09

	C3HF3Cl4
	(ГХФУ‑223)
	12
	0,01–0,08

	C3HF4Cl3
	(ГХФУ‑224)
	12
	0,01–0,09

	C3HF5Cl2
	(ГХФУ‑225)
	9
	0,02–0,07

	CF3CF2CHCl2
	(ГХФУ‑225ca)**
	–
	0,025

	CF2ClCF2CHClF
	(ГХФУ‑225cb)**
	–
	0,033

	C3HF6Cl
	(ГХФУ‑226)
	5
	0,02–0,10

	C3H2FCl5
	(ГХФУ‑231)
	9
	0,05–0,09

	C3H2F2Cl4
	(ГХФУ‑232)
	16
	0,008–0,10

	C3H2F3Cl3
	(ГХФУ‑233)
	18
	0,007–0,23

	C3H2F4Cl2
	(ГХФУ‑234)
	16
	0,01–0,28

	C3H2F5Cl
	(ГХФУ‑235)
	9
	0,03–0,52

	C3H3FCl4
	(ГХФУ‑241)
	12
	0,004–0,09

	C3H3F2Cl3
	(ГХФУ‑242)
	18
	0,005–0,13

	C3H3F3Cl2
	(ГХФУ‑243)
	18
	0,007–0,12

	C3H3F4Cl
	(ГХФУ‑244)
	12
	0,009–0,14

	C3H4FCl3
	(ГХФУ‑251)
	12
	0,001–0,01

	C3H4F2Cl2
	(ГХФУ‑252)
	16
	0,005–0,04

	C3H4F3Cl
	(ГХФУ‑253)
	12
	0,003–0,03

	C3H5FCl2
	(ГХФУ‑261)
	9
	0,002–0,02

	C3H5F2Cl
	(ГХФУ‑262)
	9
	0,002–0,02

	C3H6FCl
	(ГХФУ‑271)
	5
	0,001–0,03

	Группа II
	
	
	

	CHFBr2
	
	1
	1,00

	CHF2Br
	(ГБФУ-22B1)
	1
	0,74

	CH2FBr
	
	1
	0,73

	C2HFBr4
	
	2
	0,3–0,8

	C2HF2Br3
	
	3
	0,5–1,8

	C2HF3Br2
	
	3
	0,4–1,6

	C2HF4Br
	
	2
	0,7–1,2

	C2H2FBr3
	
	3
	0,1–1,1

	C2H2F2Br2
	
	4
	0,2–1,5

	C2H2F3Br
	
	3
	0,7–1,6

	C2H3FBr2
	
	3
	0,1–1,7

	C2H3F2Br
	
	3
	0,2–1,1

	C2H4FBr
	
	2
	0,07–0,1

	C3HFBr6
	
	5
	0,3–1,5

	C3HF2Br5
	
	9
	0,2–1,9

	C3HF3Br4
	
	12
	0,3–1,8

	C3HF4Br3
	
	12
	0,5–2,2

	C3HF5Br2
	
	9
	0,9–2,0

	C3HF6Br
	
	5
	0,7–3,3

	C3H2FBr5
	
	9
	0,1–1,9

	C3H2F2Br4
	
	16
	0,2–2,1

	C3H2F3Br3
	
	18
	0,2–5,6

	C3H2F4Br2
	
	16
	0,3–7,5

	C3H2F5Br
	
	8
	0,9–14,0

	C3H3FBr4
	
	12
	0,08–1,9

	C3H3F2Br3
	
	18
	0,1–3,1

	C3H3F3Br2
	
	18
	0,1–2,5

	C3H3F4Br
	
	12
	0,3–4,4

	C3H4FBr3
	
	12
	0,03–0,3

	C3H4F2Br2
	
	16
	0,1–1,0

	C3H4F3Br
	
	12
	0,07–0,8

	C3H5FBr2
	
	9
	0,04–0,4

	C3H5F2Br
	
	9
	0,07–0,8

	Группа III
	
	
	

	CH2BrCl
	бромхлорметан
	1
	0,12


*
Для целей настоящего Протокола при наличии диапазона показателей применяется самый высокий показатель в этом диапазоне.  ОРС, приводимые в таблице в качестве единого показателя, определены путем расчетов на основе лабораторных измерений. Те же из них, которые выражены диапазоном показателей, основаны на оценочных данных и, как следствие, допускают значительно бóльшие отклонения.  Диапазон показателей относится к изомерной группе.  При этом высокий показатель представляет собой расчетную ОРС изомера с наивысшей ОРС, а низкий показатель – расчетную ОРС изомера с низшей ОРС.  

**
Наиболее конкурентоспособные вещества, чьи показатели ОРС должны применяться для целей Протокола.

Приложение D*:
Список продуктов**, содержащих регулируемые вещества, указанные в приложении А

	
	Продукты
	Кодовый таможенный индекс

	1.
	Кондиционеры на легковых и грузовых автомобилях 
(независимо от того, вмонтированы они в автомобили или нет)
	...................

	2.
	Бытовые и коммерческие холодильные установки и кондиционеры/тепловые насосы***, например,
	...................

	
	
	холодильники
	...................

	
	
	морозильные камеры
	...................

	
	
	осушители воздуха
	...................

	
	
	водяные охлаждающие устройства
	...................

	
	
	ледогенераторы 
	...................

	
	
	кондиционеры и тепловые насосы
	...................

	3.
	Аэрозольные продукты, за исключением медицинских аэрозолей
	...................

	4.
	Переносные огнетушители
	...................

	5.
	Изоляционные щиты, панели и покрытия труб
	...................

	6.
	Форполимеры
	...................


*
Настоящее положение было принято третьим Совещанием Сторон в Найроби 21 июня 1991 года в соответствии с пунктом 3 статьи 4 Протокола.  

**
За исключением тех случаев, когда они перевозятся в контейнерах с личным имуществом или бытовой утварью, или аналогичных некоммерческих ситуаций, как правило, не попадающих в поле зрения таможенных служб.  

***
В том случае, когда они содержат регулируемые вещества, перечисленные в приложении А, в качестве охладителя и/или в изоляционном материале продукта.  

Приложение Е:
Регулируемое вещество

	Группа
	Вещество
	Озоноразрушающая способность

	Группа I

CH3Br
	Бромистый метил
	0,6


Резюме мер регулирования в рамкахМонреальского протокола

Это резюме мер регулирования включает все поправки, включая Пекинскую поправку.

Стороной, действующей в рамках пункта 1 статьи 5, является Сторона, классифицированная на Совещании Сторон как развивающаяся страна, чей ежегодный расчетный уровень потребления регулируемых веществ, указанных в приложениях А и В, ниже пределов, установленных в статье 5 Монреальского протокола.

Приложение А – группа I:
Хлорфторуглероды (ХФУ-11, ХФУ-12, 
ХФУ-113, ХФУ-114 и ХФУ-115)

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1 статьи 5

	Базовый уровень:
	1986 год

	Заморажи-вание:
	1 июля 1989 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.  

	75-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1994 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).

	Разрешен-ное допол-нительное производ-ство для удовлетво-рения ос-новных внутрен-них пот-ребностей Сторон, действую-щих в рамках статьи 5:
	Среднегодовое производство для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5, за период с 1995 to 1997 год включительно до конца 2002 года. 

1 января 2003 года:  80 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 to 1997 год включительно.

1 января 2005 года:  50 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 to 1997 год включительно.

1 января 2007 года:  15 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 to 1997 год включительно.

1 января  2010 года:  нулевой показатель.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	Средний за 1995-1997 годы

	Заморажи-вание:
	1 июля 1999 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	50-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2005 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	85-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2007 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное сокраще-ние:
	1 января 2010 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.


Приложение A – группа II:
Галоны (галон-1211, галон-1301 и галон-2402)

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	1986 год

	20-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1992 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1994 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).

	Разрешен-ное допол-нительное производ-ство для удовлетво-рения основных внутрен-них пот-ребностей Сторон, действую-щих в рамках статьи 5:
	15 процентов от базового уровня производства до 1 января 2002 года;  затем среднегодовое производство для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5, за период с 1995 по 1997 год включительно.  

1 января 2005 года:  50 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1997 год включительно.

1 января 2010 года:  нулевой показатель.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	Средний за 1995–1997 годы

	Замора-живание:
	1 января 2002 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	50-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2005 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2010 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.


Приложение B – группа I:
Другие полностью галоидированные ХФУ (ХФУ‑13, 




ХФУ‑111, ХФУ‑112, ХФУ‑211, ХФУ‑212, ХФУ‑213, 




ХФУ‑214, ХФУ‑215, ХФУ‑216, ХФУ‑217)

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	1989 год

	20-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1993 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	75-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1994 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).

	Разрешен-ное допол-нительное производ-ство для удовлет-ворения основных внутрен-них пот-ребностей Сторон, действую-щих в рамках статьи 5:
	15 процентов от базового уровня производства до 1 января 2003 года;  затем 80 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи5, за период с 1998 по 2000 год включительно.

1 января 2007 года:  15 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1998 по 2000 год включительно.  

1 января 2010 года:  нулевой показатель.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	Средний за 1998–2000 годы

	20-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2003 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	85-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2007 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2010 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.


Приложение B – группа II: 
Тетрахлорметан
Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	1989 год

	85-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1995 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	Средний за 1998–2000 годы

	85-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2005 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2010 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.


Приложение B – группа III:
1,1,1-Трихлорэтан (метилхлороформ)

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	1989 год

	Замора-живание:
	1 января 1993 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	50-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1994 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	Базовый уровень:
	Средний за 1998–2000 годы

	Замора-живание:
	1 января 2003 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	30-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2005 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	70-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2010 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2015 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения) и разрешенное дополнительное производство в объеме 15 процентов от базового уровня для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.


Приложение C – группа I:
ГХФУ 
Решение XIX/6: Корректировки к Монреальскому протоколу относительно веществ, включенных в группу I приложения С (гидрохлорфторуглероды)
Стороны постановляют ускорить процесс поэтапного прекращения производства и потребления гидрохлорфторуглеродов (ГХФУ) путем внесения изложенной в приложении III к докладу девятнадцатого Совещания Сторон 4 корректировки в соответствии с пунктом 9 статьи 2 Монреальского протокола на основе следующих положений:

1. для Сторон, действующих в рамках пункта 1 статьи 5 Протокола (Стороны,

действующие в рамках статьи 5), выбрать в качестве базового уровня установленные на 2009 и 2010 годы средние уровни потребления и производства, соответственно; и

2. заморозить на базовом уровне потребление и производство в 2013 году;

3. для Сторон, действующих в рамках статьи 2 Протокола (Стороны, действующие в рамках статьи 2), завершить ускоренный процесс поэтапного прекращения производства и потребления в 2020 году, исходя из следующих этапов сокращения:

а) к 2010 году - 75 процентов;

b) к 2015 году - 90 процентов;

с) предусматривая при этом 0,5 процента для обслуживания оборудования в

2020-2030 годах;

4. для Сторон, действующих в рамках статьи 5, завершить ускоренный процесс поэтапного прекращения производства и потребления в 2030 году, исходя из следующих этапов сокращения:

а) к 2015 году - 10 процентов;

b) к 2020 году - 35 процентов;

с) к 2025 году - 67,5 процента;

d) предусматривая ежегодно в среднем 2,5 процента для обслуживания оборудования в 2030-2040 годах;

5. постановить, что финансирование, предоставляемое через Многосторонний фонд для осуществления Монреальского протокола в рамках предстоящих пополнений средств, должно быть стабильным и достаточным для покрытия всех согласованных дополнительных расходов, с тем чтобы Стороны, действующие в рамках статьи 5, могли соблюсти вышеуказанный ускоренный график поэтапного отказа, предусмотренный как для сектора производства, так и потребления, и, исходя из этого понимания, давать также Исполнительному комитету Многостороннего фонда указания относительно внесения необходимых изменений в квалификационные критерии, касающиеся построенных после1995 года предприятий, и второй конверсии;

6. дать Исполнительному комитету указание уделять особое внимание действующим в рамках статьи 5 Сторонам с низким и очень низким объемом потребления ГХФУ при предоставлении технической и финансовой помощи;

7. дать Исполнительному комитету указание оказывать помощь Сторонам в

подготовке их планов организации деятельности по поэтапной ликвидации, нацеленных на ускоренный поэтапный отказ от ГХФУ;

8. дать указание Исполнительному комитету в первоочередном порядке оказывать Сторонам, действующим в рамках статьи 5, помощь в проведении обследований, призванных повысить надежность при определении их базовых данных по ГХФУ;

9. настоятельно рекомендовать Сторонам способствовать отбору альтернатив ГХФУ, которые позволяют свести к минимуму воздействие на окружающую среду, в частности на климат, а также отвечают другим требованиям, касающимся охраны здоровья, обеспечения безопасности и учета экономических соображений;

10. просит Стороны регулярно докладывать об осуществлении ими пункта 7 статьи 2F Протокола;

11. постановить, что Исполнительный комитет при разработке и применении

критериев финансирования проектов и программ, с учетом пункта 6, будет отдавать предпочтение затратоэффективным проектам и программам, направленным, в частности, на:

а) поэтапный отказ сначала от тех ГХФУ, которые обладают более высокой

озоноразрушающей способностью, с учетом национальных особенностей;

b) заменители и альтернативы, которые позволяют свести к минимуму другое

негативное воздействие на окружающую среду, в том числе на климат, с учетом потенциала глобального потепления, вопросов энергопотребления и других соответствующих факторов;

с) малые и средние предприятия;

12. постановить проанализировать возможности или необходимость предоставления исключений в отношении основных видов применения - не позднее 2015 года в том, что касается Сторон, действующих в рамках статьи 2, и не позднее 2020 года в тех случаях, когда речь идет о Сторонах, действующих в рамках статьи 5;

13. постановить рассмотреть в 2015 году вопрос о необходимости предусмотреть 0,5 процента для обслуживания оборудования в соответствии с пунктом 3 и проанализировать в 2025 году вопрос о необходимости предусмотреть среднегодовой объем в 2,5 процента для обслуживания оборудования, как это закреплено в пункте 4 d);

14. для основных внутренних потребностей постановить предусмотреть до 10 процентов от базовых уровней до 2020 года, а что касается последующего периода, то не позднее 2015 года рассмотреть вопрос о дальнейших сокращениях производства для удовлетворения основных внутренних потребностей;

15. постановить, что с учетом ускорения процесса поэтапного отказа от ГХФУ Сторонам надлежит принять все возможные меры в соответствии с программами Многостороннего фонда для обеспечения того, чтобы наилучшие имеющиеся и экологически безопасные заменители и соответствующие технологии передавались Сторонами, действующими в рамках статьи 2, Сторонам, действующим в рамках статьи 5, на справедливых и наиболее благоприятных условиях.

Приложение C – группа II:
ГБФУ

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1996 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).


Приложение C – группа III:
Бромхлорметан

Меры, применяемые в отношении производства и потребления

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5
	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2002 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).


Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5
	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2002 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).


Приложение E:
Бромистый метил

Меры, применяемые в отношении производства и потребления, объемы, используемые для карантинной обработки и обработки перед транспортировкой, подпадают под исключение

Страны, не действующие в рамках пункта 1
статьи 5
	Базовый уровень:
	1991 год

	Замора-живание:
	1 января 1995 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	25-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 1999 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	50-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2001 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	70-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2003 года и разрешенное дополнительное производство в объеме 10 процентов от базового уровня производства для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5.

	100-проце-нтное со-кращение:
	1 января 2005 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).

	Разрешен-ное допол-нительное производ-ство для удовлетво-рения ос-новных внутрен-них по-требностей Сторон, действую-щих в рамках статьи 5:
	15 процентов от базового уровня производства до 1 января 2002 года;  затем среднегодовое производство для удовлетворения основных внутренних потребностей Сторон, действующих в рамках статьи 5, за период с 1995 по 1998 год включительно.

1 января 2005 года:  80 процентов от среднегодового производства для удовлетворения основных внутренних потребностей за период с 1995 по 1998 год включительно.

1 января 2015 года:  нулевой показатель.



Страны, действующие в рамках пункта 1
статьи 5
	Базовый уровень:
	Средний за 1995–1998 годы

	Замора-живание:
	1 января 2002 года.

	20-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2005 года.

	100-про-центное
сокраще-ние:
	1 января 2015 года (с возможными исключениями в отношении основных видов применения).


Приложение А: Регулируемые вещества
	Группа 
	Вещество 
	Озоноразрушающая способность*

	Группа I
	
	

	CFCl3
	(ХФУ-11) 
	1,0

	CF2Cl2 
	(ХФУ-12) 
	1,0

	C2F3Cl3 
	(ХФУ-113)
	0,8

	C2F4Cl2 
	(ХФУ-114) 
	1,0

	C2F5Cl
	(ХФУ-115) 
	0,6

	Группа II
	
	

	CF2BrCl
	(галон-1211)
	3,0

	CF3Br 
	(галон-1301)
	10,0

	C2F4Br2 
	(галон-2402) 
	6,0


*   Эти значения озоноразрушающей способности носят оценочный характер, основаны на имеющейся на сегодняшний день научной информации и подлежат периодическому обзору и пересмотру.

Приложение В: Регулируемые вещества
	Группа
	Вещество 
	Озоноразрушающая способность

	Группа I
	
	

	CF3Cl
	(ХФУ-13) 
	1,0

	C2FCl5
	(ХФУ-111) 
	1,0

	C2F2Cl4
	(ХФУ-112)
	1,0

	C3FCl7
	(ХФУ-211)
	1,0

	C3F2Cl6
	(ХФУ-212) 
	1,0

	C3F3Cl5
	(ХФУ-213) 
	1,0

	C3F4Cl4
	(ХФУ-214) 
	1,0

	C3F5Cl3
	(ХФУ-215) 
	1,0

	C3F6Cl2
	(ХФУ-216)
	1,0

	C3F7Cl
	(ХФУ-217)
	1,0

	Группа II
	
	

	CCl4
	тетрахлорметан 
	1,1

	Группа III
	
	

	C2H3Cl3*
	1,1,1 - трихлорэтан (метилхлороформ) 
	0,1


* Настоящая формула не относится к 1,1,2 - трихлорэтану.

Приложение С: Регулируемые вещества
	Группа
	Вещество 
	Количество изомеров 
	Озоноразрушающая способность*

	Группа I

	CHFCl2
	(ГХФУ-21)**
	1
	0,04 

	CHF2Cl
	(ГХФУ-22)**
	1
	0,055 

	СН2FСl
	(ГХФУ-31)
	1
	0,02 

	C2HFCl4
	(ГХФУ-121)
	2
	0,01 - 0,04

	C2HF2Cl3
	(ГХФУ-122)
	3
	0,02 - 0,08

	C2HF3Cl2
	(ГХФУ-123)
	3
	0,02 - 0,06

	CHCl2CF3
	(ГХФУ-123)**
	-
	0,02 

	C2HF4Cl
	(ГХФУ-124)
	2
	0,02 - 0,04

	CHFClCF3
	(ГХФУ-124)**
	-
	0,022 

	C2H2FCl3
	(ГХФУ-131)
	3
	0,007 - 0,05

	C2H2F3Cl2
	(ГХФУ-132)
	4
	0,008 - 0,05

	C2H2F3C1
	(ГХФУ-133)
	3
	0,02 - 0,06

	C2H3FCl2
	(ГХФУ-141)
	3
	0,005 - 0,07

	CH3CFCl2
	(ГХФУ-141b)**
	-
	0,11 

	С2НзР2Сl
	(ГХФУ-142)
	3
	0,008 - 0,07

	CH3CF2Cl
	(ГХФУ-142b)**
	- 
	0,065 

	C2H4FCl
	(ГХФУ-151)
	2
	0,003 - 0,005

	C3HFC16
	(ГХФУ-221)
	5
	0,015 - 0,07

	C3HF2C15
	(ГХФУ-222)
	9
	0,01 - 0,09

	СзНFзСl4
	(ГХФУ-223)
	12
	0,01 - 0,08

	СзНF4Сlз
	(ГХФУ-224)
	12
	0,01 - 0,09

	C3HF5Cl2
	(ГХФУ-225)
	9
	0,02 - 0,07

	CF3CF2CHCl2
	(ГХФУ-225 са)**
	-
	0,025

	CF2ClCF2CHClF
	(ГХФУ-225 cb)**
	-
	0,033 

	СзНF6Сl
	(ГХФУ-226)
	5
	0,02 - 0,10

	C3H2FCl5
	(ГХФУ-231)
	9
	0,05 - 0,09

	C3H2F2C4
	(ГХФУ-232)
	16
	0,008 - 0,10

	СзН2FзСlз
	(ГХФУ-233)
	18
	0,007 - 0,23

	C3H2F4Cl2
	(ГХФУ-234)
	16
	0,01 - 0,28

	C3H2F5Cl
	(ГХФУ-235)
	9
	0,03 - 0,52

	С3Н3FСl4
	(ГХФУ-241)
	12
	0,004 - 0,09

	СзНзF2Сlз
	(ГХФУ-242)
	18
	0,005 - 0,13

	СзНзFзСl2
	(ГХФУ-243)
	18
	0,007 - 0,12

	СзНзF4Сl
	(ГХФУ-244)
	12
	0,009 - 0,14

	СзН4FСlз
	(ГХФУ-251)
	12
	0,001 - 0,01

	C3H4F2C12
	(ГХФУ-252)
	16
	0,005 - 0,04

	С3H4F3Сl
	(ГХФУ-253)
	12
	0,003 - 0,03

	СЗН5С12
	(ГХФУ-261)
	9
	0,002 - 0,02

	C3H5F2Cl
	(ГХФУ-262)
	9
	0,002 - 0,02

	С3Н6FCl
	(ГХФУ-271)
	5
	0,001 - 0,03

	Группа II

	СНFВr2
	
	1
	1,00 

	CHF2Br
	(ГБФУ-22В1)
	1
	0,74 

	СН2FВг
	
	1
	0,73 

	C2HFBr4
	
	2
	0,3 - . 0,8


	С2НF2Вгз
	
	3
	0,5 - 1,8

	С2НFзВг2
	
	3
	0,4 - 1,6

	C2HF4Br
	
	2
	0,7 - 1,2

	С2Н2FВгз
	
	3
	0,1 - 1,1

	С2Н2F2Вг2
	
	4
	0.2 - 1,5

	С2Н2FзВг
	
	3
	0,7 - 1,6

	С2НзFВг2
	
	3
	0,1 - 1,7

	С2НзF2Вг
	
	3
	0,2 - 1,1

	С2Н4FВг
	
	2
	0,07 - 0,1

	С3НFВг6
	
	5
	0,3 - 1,5

	СзНF2Вг5
	
	9
	0,2 - 1,9

	СзНFзВг4
	
	12
	0,3 - 1,8

	СзНF4Вгз
	
	12
	0.5 - 2,2

	СзНF5Вг2
	
	9
	0,9 - 2,0

	СзНF6Вг
	
	5
	0,7 - 3,3

	СзН2FВг5
	
	9
	0,1 - 1,9

	СзН2F2Вг4
	
	16
	0,2 - 2,1

	СзН2FзВгз
	
	18
	0,2 - 5,6

	СзН2F4Вг2
	
	16
	0,3 - 7,5

	СзН2F5Вг
	
	8
	0.9 - 14

	СзНзFВг4
	
	12
	0,08 - 1,9

	СзНзF2Вгз
	
	18
	0,1 - 3,1

	СзНзFзВг2
	
	18
	0,1 - 2,5

	СзНзF4Вг
	
	12
	0,3 - 4,4

	СзН4FВгз
	
	12
	0,03 - 0,3

	СзН4F2Вг2
	
	16
	0,1 - 1,0

	СзH4FзВг
	
	12
	0,07 - 0,8

	СзН5FВг2
	
	9
	0,04 - 0,4

	СзН5F2Вг
	
	9
	0,07 - 0,8

	СзН6FВг
	
	5
	0,02 - 0,7

	Группа III

	СН2BrCl
	Бромхлорметан
	1
	0,12


Приложение Е: Регулируемые вещества
	Группа
	Вещество 
	Озоноразрушающая способность

	Группа. I 
	
	

	СНзВг
	Бромистый метил
	0,6


Приложение D*:  

Перечень

продукции*, содержащей озоноразрушающие вещества, перечисленные в списке А Приложения I Монреальского протокола, импорт и экспорт которых подлежит государственному регулированию
	№ п/п
	Наименование продукции
	Код ТН ВЭД

	1.
	Бытовые и коммерческие холодильные установки и кондиционеры (тепловые насосы)

	1.1
	холодильники, морозильные камеры, машины по производству льда

(льдогенераторы)
	8418 10100 0 – 8418 29000 0
8418 30100 0 – 8418 30990 9
8418 40100 0 – 8418 40990 9
8418 50110 0 – 8418 50190 0
8418 61100 0 – 8418 61900 9
8418 69100 0 – 8418 69990 0

	1.2
	осушители воздуха, кондиционеры и тепловые насосы
	8415 10100 0 – 8415 83900 0
8418 99100 0 – 8418 99900 0
8479 89100 0

	1.3
	машины для сжижения воздуха или газов
	8419 60000 0

	1.4
	кондиционеры на легковых и грузовых автомобилях
	8701 20100 – 8701 90900 0
8702 10110 – 8702 90900

8703 10110 0 
8704 10110 0 – 8704 90900 0
8705 10000 0 – 8705 90900 0
8706 00110 0 – 8706 00990 0

	2.
	 Продукты в аэрозольной упаковке, содержащие озоноразрушающие вещества, за исключением медицинских аэрозолей 

	2.1
	краски и лаки, приготовленные на 

водорастворимых пигментах и красителях
	3208 10100 0,  3208 10900 0

3208 20100 0,  3208 20900 0

3208 90110 0 – 3208 90990 0

3209 10000 0,  3209 90000 0

3210 00100 0,  3210 00900 0

3212 90900 0

	2.2
	парфюмерия, косметика и туалетные принадлежности
	3303 00100 0,   3303 00900 0

3304 30000 0

3304 99000 0

3305 10000 0 – 3305 90900 0

3306 10000 0 – 3306 90000 0

3307 10000 0 – 3307 30000 0

3307 49000 0

3307 90000 0

	2.3
	поверхностно-активные вещества
	3402 20200 0,   3402 20900 0

	2.4
	смазочные вещества
	3403 11000 0

3403 19100 0,   3403 19990 0

3403 91000 0

3403 99100 0,   3403 99900 0

	2.5
	бытовые вещества
	3405 10000 0

3405 20000 0

3405 30000 0

3405 40000 0

3405 90101 0 – 3405 90900 0

	2.6
	пестициды  (инсектициды, родентициды, 

фунгициды, гербициды и т.д.)
	3808 10100 0 – 3808 10900 0

3808 20100 0

3808 30110 0 – 3808 30900 0

3808 40100 0 – 3808 40900 0

3808 90100 0,   3808 90900 0

	2.7
	средства для ускорения крашения или

фиксации красителей
	3809 10100 0 – 3809 10900 0

3809 91000 0 – 3809 93000 0

	2.8
	органические растворители
	3814 00100 0,   3814 00900 0

	2.9
	силиконы в первоначальной форме
	3910 00000 0

	3.
	Переносные огнетушители
	8424 10100 0 – 8424 10990 0

	4.
	Изоляционные щиты, панели и 

покрытия труб
	3925 10000 0 – 3925 90800 0

3926 90100 0 – 3926 90990 9

	5.
	Форполимеры
	3901 10100 0 – 3911 90990 0


*  Настоящее приложение было принято третьим Совещанием Сторон в Найроби 21 июня 1991 года в соответствии с пунктом 3 статьи 4 Протокола.
**  За исключением тех случаев, когда они перевозятся в контейнерах с личным имуществом или бытовой утварью, или аналогичных некоммерческих ситуаций, как правило, не попадающих в поле зрения таможенных служб.
***  В том случае, когда они содержат регулируемые вещества, перечисленные в приложении А, в качестве охладителя и/или в изоляционном материале продукта.

КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА

ЗАКОН

О РАТИФИКАЦИИ ВЕНСКОЙ КОНВЕНЦИИ ОБ ОХРАНЕ ОЗОНОВОГО

СЛОЯ И МОНРЕАЛЬСКОГО ПРОТОКОЛА ПО ВЕЩЕСТВАМ,

РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

Принят Законодательным собранием

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики 10 ноября 1999 года

Одобрен Собранием народных представителей

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  17 декабря 1999 года

Статья 1. Ратифицировать Венскую конвенцию об охране озонового слоя 1985 года и Монреальский Протокол по веществам, разрушающим озоновый слой, 1987 года.

Статья 2. Поручить Министерству иностранных дел Кыргызской Республики депонировать ратификационную грамоту депозитарию Конвенции, которым является Генеральный директор ЮНЕСКО.

Статья 3. Возложить функции национального органа, ответственного за выполнение требований Венской конвенции и Монреальского Протокола, на Министерство охраны окружающей среды Кыргызской Республики.

Статья  4. Настоящий Закон вступает в силу с момента опубликования.

Президент

Кыргызской Республики                                                            А.  АКАЕВ

 гор. Бишкек, Дом Правительства

  15 января 2000 года №16

КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА

ЗАКОН

О РАТИФИКАЦИИ ЛОНДОНСКОЙ, КОПЕНГАГЕНСКОЙ

И МОНРЕАЛЬСКОЙ ПОПРАВОК К МОНРЕАЛЬСКОМУ ПРОТОКОЛУ

ПО ВЕЩЕСТВАМ, РАЗРУШАЮЩИМ ОЗОНОВЫЙ СЛОЙ

Принят Законодательным собранием

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики 25 октября 2002 года

Одобрен Собранием народных представителей

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  9 декабря 2002 года

Статья 1. Ратифицировать Лондонскую (1990 года), Копенгагенскую (1992 года) и Монреальскую (1998 года) поправки к Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой (1987 года).

Статья 2. Поручить Министерству иностранных дел Кыргызской Республики депонировать ратификационную грамоту у депозитария Венской конвенции и Монреальского протокола, которым является Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций.

Президент

Кыргызской Республики                                                              А. Акаев

г. Бишкек, Дом Правительства

15 января 2003 года № 15

КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА
ЗАКОН

ОБ ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

(В редакции Закона КР от 4 февраля 2002 года N 22)

Принят Законодательным собранием

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  13 мая 1999 года

(выдержка)

Статья 25. Охрана климата и озонового слоя атмосферы

Охрана окружающей среды от экологически опасных изменений климата, озонового слоя атмосферы обеспечивается:

- организацией наблюдения, учета и контроля изменения состояния климата, озонового слоя под влиянием хозяйственной и иной деятельности и иных процессов;

- организацией сбора и учета данных по потреблению озоноразрушающих веществ;

- установлением и соблюдением нормативов предельно допустимых выбросов вредных веществ, воздействующих на состояние климата и озонового слоя;

- регулированием в производстве и быту химических веществ, разрушающих озоновый слой;

- применением мер ответственности за нарушение указанных требований, в том числе приостановлением или запрещением вредной деятельности по решению государственных органов охраны окружающей среды Кыргызской Республики.

В соответствии с международными соглашениями Кыргызской Республики министерства и ведомства, предприятия, учреждения, организации обязаны сократить и в последующем полностью прекратить потребление и использование химических веществ, вредно воздействующих на озоновый слой.

Список химических веществ и отходов производства, вредно воздействующих на состояние озонового слоя атмосферы, утверждается республиканским государственным органом охраны окружающей среды Кыргызской Республики и сообщается всем органам государственной власти и управления, предприятиям, учреждениям, организациям.
Президент

Кыргызской Республики                                                           А. АКАЕВ

гор. Бишкек, Дом Правительства

16 июня 1999 года № 53

КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА

ЗАКОН

ОБ ОХРАНЕ АТМОСФЕРНОГО ВОЗДУХА

Принят Законодательным собранием

Жогорку Кенеша Кыргызской Республики  13 мая 1999 года

(выдержка) 

Статья 34. Меры по предотвращению вредного воздействия на озоновый слой

Юридические лица, ремонтирующие и (или) использующие холодильную технику, кондиционеры, средства пожаротушения и другую продукцию, содержащую озоноразрушающие вещества, обязаны обеспечивать их учет и выполнение мероприятий по предотвращению вредного воздействия на атмосферу.

Ввоз, производство и применение продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, разрешаются после согласования со специально уполномоченными государственными органами по охране окружающей среды.

Статья 35. Меры по предотвращению вредного воздействия на климат
Юридические лица обязаны вести учет выбросов парниковых газов и принимать меры, направленные на экономию тепловой и электрической энергии, топливно-энергетических ресурсов, снижение выбросов парниковых газов, использование возобновляемых, экологически чистых источников получения тепловой и электрической энергии.

Президент
Кыргызской Республики




                 А. АКАЕВ

гор. Бишкек, 

Дом Правительства

12 июня 1999 года № 51

ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

г. БИШКЕК, ДОМ ПРАВИТЕЛЬСТВА

от 6 сентября 2000 года   № 552

О первоочередных мерах по выполнению Венской

конвенции об охране озонового слоя и Монреальского

протокола по веществам, разрушающим озоновый слой

В целях выполнения обязательств Кыргызской Республики по Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам,  разрушающим озоновый слой (далее - Венская конвенция и Монреальский протокол) Правительство Кыргызской Республики постановляет:

1. Утвердить Положение о государственном регулировании экспорта и импорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции.

2. Министерству охраны окружающей среды Кыргызской Республики осуществлять координацию работ по реализации первоочередных мер.

3. Министерству охраны окружающей среды Кыргызской Республики совместно с Министерством внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики, Государственной таможенной инспекцией при Министерстве финансов Кыргызской Республики и другими заинтересованными органами исполнительной власти и организациями определить список и объемы используемых в Кыргызской Республике озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, экспорт и импорт которых регулируется Монреальским протоколом.

4. Национальному статистическому комитету Кыргызской Республики обеспечить ежегодное представление до 1 апреля в Министерство охраны окружающей среды Кыргызской Республики статистических данных о производстве, потреблении и использовании озоноразрушающих веществ за предыдущий год для информирования Секретариата Венской конвенции и Монреальского протокола в соответствии с требованиями статьи 7 Монреальского протокола.

5. Государственной инспекции по стандартизации и метрологии при Правительстве Кыргызской  Республики организовать разработку и при необходимости внести предложение по отмене государственных стандартов на озоноразрушающие вещества и содержащую их продукцию, а также проведение их сертификации.

6. Министерству внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики совместно с Министерством охраны окружающей среды Кыргызской Республики и другими заинтересованными органами исполнительной власти и организациями разработать и представить в Правительство Кыргызской Республики:

- предложения по созданию резервных запасов озоноразрушающих хлорфторуглеродов для обеспечения находящегося в эксплуатации оборудования, а также по организации системы сбора, хранения, регенерации и утилизации озоноразрушающих веществ, применение которых регулируется Монреальским протоколом;

- график поэтапного сокращения потребления озоноразрушающих веществ.

Премьер-министр                                                                А. Муралиев

Утверждено постановлением Правительства

Кыргызской Республики

от 6 сентября 2000 г. № 552

ПОЛОЖЕНИЕ

о государственном регулировании импорта и экспорта

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции

1. Настоящее Положение разработано во исполнение требований Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам,  разрушающим озоновый слой и регулирует вопросы государственного регулирования импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, указанных в Приложениях №1 и 2.

2. Положение определяет порядок импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции и  распространяется на все юридические и физические лица, независимо от форм собственности, за исключением случаев, предусмотренных законодательством и международными договорами Кыргызской Республики.

3. Лицензии на импорт и экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, указанных в Приложениях №1 и 2 к настоящему Положению, из государств и в государства, являющиеся Сторонами Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой (далее Монреальский протокол) выдаются Министерством внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики на основе заключения Министерства охраны окружающей среды Кыргызской Республики.

Запрещается импорт и экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, включенные в перечни, указанные в Приложениях №1 и 2 к настоящему Положению, а также их транзитные перевозки из государств и в государства, не являющиеся Сторонами Монреальского протокола.

Действие настоящего Положения не распространяется на транзитные перевозки продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, указанные в Приложении №2.

4. Решение о возможности импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции (далее - решение) принимается Министерством охраны окружающей среды Кыргызской Республики исходя из требований и рекомендаций Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола, прогнозируемых балансов производства и потребления лицензируемых товаров, заключения государственной экологической  экспертизы и оформляется в виде письма (в произвольной форме), оригинал которого направляется в адрес заявителя, копия - в Министерство внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики.

5. Юридические и физические лица в установленном порядке представляют в Министерство охраны окружающей среды Кыргызской Республики для принятия решения материалы, обоснования и информацию согласно пункту 5 Порядка оформления и выдачи лицензий на совершение экспортно-импортных операций, утвержденного постановлением Законодательного собрания Жогорку Кенеша Кыргызской Республики от 8 июня 1998 года З№1100-1.

6. Государственная  экологическая экспертиза предполагаемых к импорту или экспорту озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции проводится в порядке и в сроки, установленные соответствующими нормативными актами.

7. Для оформления лицензии на импорт или экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции заявитель представляет в Министерство внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики решение Министерства охраны окружающей среды Кыргызской Республики.

8. Контроль за импортом и  экспортом лицензируемых озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции осуществляют в установленном порядке таможенные органы (службы) и иные специально уполномоченные органы в рамках своей компетенции.

9. Государственная таможенная инспекция при Министерстве финансов Кыргызской Республики ежеквартально представляет в Министерство охраны окружающей среды Кыргызской Республики сводные данные об импорте и экспорте озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции для формирования отчетности, направляемой Секретариату Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола.

10. Министерство охраны окружающей среды вносит на рассмотрение Правительства Кыргызской Республики предложения об изменении и дополнении в перечни, указанные в Приложениях №1 - 2 к настоящему Положению,  в соответствии с вносимыми в Монреальский протокол корректировками или поправками, принятыми или ратифицированными Кыргызской  Республикой, информирует об этом Министерство внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики, Государственную таможенную инспекцию при Министерстве финансов Кыргызской Республики, другие заинтересованные министерства и ведомства, опубликовывает их в установленном порядке.

11. В случае нарушения настоящего Положения, возникновения обстоятельств, приводящих к нанесению ущерба экономическим интересам Кыргызской Республики или несоблюдения обязательств государства-стороны Монреальского протокола, Министерство охраны окружающей среды Кыргызской Республики имеет право приостановить действие решения или отменить его, а Министерство внешней торговли и промышленности Кыргызской Республики на основании указанного решения обязано приостановить действие выданной лицензии или аннулировать и информировать об этом Государственную таможенную инспекцию при Министерстве финансов Кыргызской Республики, государственный орган государства-стороны, ответственный за надзор и контроль, а также лицо, имеющее лицензию.

Споры, возникающие по указанным вопросам, рассматриваются в порядке, установленном законодательством Кыргызской Республики.

12. При нарушении настоящего Положения юридические и физические лица несут ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 1

Перечень

озоноразрушающих веществ, ввоз в Кыргызскую Республику и вывоз из Кыргызской Республики которых подлежит государственному регулированию

	№ п/п
	Группа
	Вещество
	Название
	Код ТН ВЭД

	Список  А

	Группа I

	1.
	CFCl3
	(ХФУ-11)
	фтортрихлорметан
	2903 41000 0

	2.
	CF2Cl2
	(ХФУ-12)
	дифтордихлорметан
	2903 42000 0

	3.
	C2F3Cl3
	(ХФУ-113)
	1,1,2-трифтортрихлорэтан
	2903 43000 0

	4.
	C2F4Cl2
	(ХФУ-114)
	1,1,2,2-татрафтордихлорэтан
	2903 44100 0

	5.
	C2F5Cl
	(ХФУ-115)
	пентафторхлорэтан
	2903 44900 0

	Группа II

	6.
	
	(Галон 1211)
	дифторхлорбромметан
	2903 46100 0

	7.
	
	(Галон 1301)
	трифторбромметан
	2903 46200 0

	8.
	
	(Галон 2402)
	1,1,2,2-тетрафтордибромэтан
	2903 46900 0

	Список В

	Группа I

	1.
	CF3Cl
	(ХФУ-13)
	трифторхлорметан
	2903 45100 0

	2.
	C2FCl5
	(ХФУ-111)
	фторпентахлорэтан
	2903 45150 0

	3.
	C2F2Cl4
	(ХФУ-112)
	дифтортетрахлорэтан
	2903 45200 0

	4.
	C3FCl7
	(ХФУ-211)
	фторгептахлорпропан
	2903 45250 0

	5.
	C3F2Cl6
	(ХФУ-212)
	дифторгексахлорпропан
	2903 45300 0

	6.
	C3F3Cl5
	(ХФУ-213)
	трифторпентахлорпропан
	2903 45350 0

	7.
	C3F4Cl4
	(ХФУ-214)
	тетрафтортетрахлорпропан
	2903 45400 0

	8.
	C3F5Cl3
	(ХФУ-215)
	пентафтортрихлорпропан
	2903 45450 0

	9.
	C3F6Cl2
	(ХФУ-216)
	гексафтордихлорпропан
	2903 45500 0

	10.
	C3F7Cl
	(ХФУ-217)
	гептафторхлорпропан
	2903 45550 0

	Группа II

	11.
	CCl4
	(ЧХУ)
	четыреххлористый углерод или тетрахлорметан
	2903 14000 0

	Группа III

	12.
	C2H3Cl3*
	(МХФ)
	метилхлороформ, т.е. 1,1,1-трихлорэтан
	2903 19100 0


* Настоящая формула не относится к 1,1,2-трихлорэтану

	Список  С

	Группа I

	1.
	CHFCl2
	(ГХФУ-21)**
	фтордихлорметан
	из 2903 49100 0

	2.
	CHF2Cl
	(ГХФУ-22)**
	дифторхлорметан
	из 2903 49100 0

	3.
	CH2FCl
	(ГХФУ-31)
	фторхлорметан
	из 2903 49100 0

	4.
	C2HFCl4
	(ГХФУ-121)
	фтортетрахлорэтан
	из 2903 49100 0

	5.
	C2HF2Cl3
	(ГХФУ-122)
	дифтортрихлорэтан
	из 2903 49100 0

	6.
	C2HF3Cl2
	(ГХФУ-123)
	трифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	7.
	CHCl2CF3
	(ГХФУ-123)**
	трифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	8.
	C2HF4Cl
	(ГХФУ-124)
	тетрафторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	9.
	CHFClCF3
	(ГХФУ-124)**
	тетрафторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	10.
	C2H2FCl3
	(ГХФУ-131)
	фтортрихлорэтан
	из 2903 49100 0

	11.
	C2H2F2Cl2
	(ГХФУ-132)
	дифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0 

	12.
	C2H2F3Cl
	(ГХФУ-133)
	трифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	13.
	C2H3FCl2
	(ГХФУ-141)
	1-фтор-2, 2-дихлорэтан
	из 2903 49100 0

	14.
	CH3CFCl2
	(ГХФУ-141b)**
	1,1,1-фтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	15.
	C2H3F2Cl
	(ГХФУ-142)
	дифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	16.
	CH3CF2Cl
	(ГХФУ-142b)**
	дифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	17.
	C2H4FCl
	(ГХФУ-151)
	фторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	18.
	C3HFCl6
	(ГХФУ-221)
	фторгексахлорпропан
	из 2903 49100 0

	19.
	C3HF2Cl5
	(ГХФУ-222)
	дифторпентахлорпропан
	из 2903 49100 0

	20.
	C3HF3Cl4
	(ГХФУ-223)
	трифтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	21.
	C3HF4Cl3
	(ГХФУ-224)
	тетрафтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	22.
	C3HF5Cl2
	(ГХФУ-225)
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	23.
	CF3CF2CHCl2
	(ГХФУ-225са)**
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	24.
	CF2ClCF2CHClF
	(ГХФУ-225сb)**
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	25.
	C3HF6Cl
	(ГХФУ-226)
	гексафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	26.
	C3H2FCl5
	(ГХФУ-231)
	фторпентахлорпропан
	из 2903 49100 0

	27.
	C3H2F2Cl4
	(ГХФУ-232)
	дифтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	28.
	C3H2F3Cl3
	(ГХФУ-233)
	трифтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	29.
	C3H2F4Cl2
	(ГХФУ-234)
	тетрафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	30.
	C3H2F5Cl
	(ГХФУ-235)
	пентафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	31.
	C3H3FCl4
	(ГХФУ-241)
	фтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	32.
	C3H3F2Cl3
	(ГХФУ-242)
	дифтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	33.
	C3H3F3Cl2
	(ГХФУ-243)
	трифтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	34.
	C3H3F4Cl
	(ГХФУ-244)
	тетрафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	35.
	C3H4FCl3
	(ГХФУ-251)
	фтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	36.
	C3H4F2Cl2
	(ГХФУ-252)
	дифтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	37.
	C3H4F3Cl
	(ГХФУ-253)
	трифторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	38.
	C3H5FCl2
	(ГХФУ-262)
	фтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	39.
	C3H5F2Cl
	(ГХФУ-262)
	дифторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	40.
	C3H6FCl
	(ГХФУ-271)
	фторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	Группа II

	41.
	CHFBr2
	(ГБФУ-21В2)
	фтордибромметан
	из 2903 49300 0

	42.
	CHF2Br
	(ГБФУ-22В1)
	дифторбромметан
	из 2903 49300 0

	43.
	CH2FBr
	(ГБФУ-31В1)
	фторбромметан
	из 2903 49300 0

	44.
	C2HFBr4
	(ГБФУ-21В4)
	фтортетрабромэтан
	из 2903 49300 0

	45.
	C2HF2Br3
	(ГБФУ-23В3)
	дифтортрибромэтан
	из 2903 49300 0

	46.
	C2HF3Br2
	(ГБФУ-23В2)
	трифтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	47.
	C2HF4Br2
	(ГБФУ-24В1)
	тетрафторбромэтан
	из 2903 49300 0

	48.
	C2H2FBr3
	(ГБФУ-31В3)
	фтортрибромэтан
	из 2903 49300 0

	49.
	C2H2F2Br2
	(ГБФУ-32В2)
	дифтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	50.
	C2H2F3Br
	(ГБФУ-33В1)
	трифторбромэтан
	из 2903 49300 0

	51.
	C2H3FBr2
	(ГБФУ-41В2)
	фтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	52.
	C2H3F2Br
	(ГБФУ-42В1)
	дифторбромэтан
	из 2903 49300 0

	53.
	C2H4FBr
	(ГБФУ-51В1)
	фторбромэтан
	из 2903 49300 0

	54.
	C3HFBr6
	(ГБФУ-21В6)
	фторгексабромпропан
	из 2903 49300 0

	55.
	C3HF2Br5
	(ГБФУ-22В5)
	дифторпентабромпропан
	из 2903 49300 0

	56.
	C3HF3Br4
	(ГБФУ-23В4)
	трифтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	57.
	C3HF4Br3
	(ГБФУ-24В3)
	тетрафтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	58.
	C3HF5Br2
	(ГБФУ-25В2)
	пентафтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	59.
	C3HF6Br
	(ГБФУ-26В1)
	гексафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	60.
	C3H2FBr5
	(ГБФУ-31В5)
	фторпентабромпропан
	из 2903 49300 0

	61.
	C3H2F2Br4
	(ГБФУ-32В4)
	дифтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	62.
	C3H2F3Br3
	(ГБФУ-33В3)
	трифтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	63.
	C3H2F4Br2
	(ГБФУ-34В2)
	тетрафтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	64.
	C3H2F5Br
	(ГБФУ-35В1)
	пентафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	65.
	C3H3FBr4
	(ГБФУ-41В4)
	фтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	66.
	C3H3F2Br3
	(ГБФУ-42В3)
	дифтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	67.
	C3H3F3Br2
	(ГБФУ-43В2)
	трифтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	68.
	C3H3F4Br
	(ГБФУ-44В1)
	тетрафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	69.
	C3H4FBr3
	(ГБФУ-51В3)
	фтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	70.
	C3H4F2Br2
	(ГБФУ-52В2)
	дифтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	71.
	C3H4F3Br
	(ГБФУ-53В1)
	трифторбромпропан
	из 2903 49300 0

	72.
	C3H5FBr2
	(ГБФУ-61В2)
	фтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	73.
	C3H5F2Br
	(ГБФУ-62В1)
	дифторбромпропан
	из 2903 49300 0

	74.
	C3H6FBr
	(ГБФУ-71В1)
	фторбромпропан
	из 2903 49300 0

	Группа III

	75.
	CH2BrCl
	
	бромхлорметан
	из 2903 49300 0

	Список Е

	Группа I

	1.
	CH3Br
	
	бромистый метил
	2903 30330 0


**  Наиболее конкурентоспособные вещества, чьи показатели ОРС должны применяться для целей Протокола

Руководитель Аппарата

Премьер-министра - Министр                                                 Р. Ешмамбетов

ПРИЛОЖЕНИЕ №2

Перечень

продукции*, содержащей озоноразрушающие вещества, перечисленные в списке А Приложения I Монреальского протокола, импорт и экспорт которых подлежит государственному регулированию
	№ п/п
	Наименование продукции
	Код ТН ВЭД

	1.
	Бытовые и коммерческие холодильные установки и кондиционеры (тепловые насосы)

	1.1
	холодильники, морозильные камеры, машины по производству льда

(льдогенераторы)
	8418 10100 0 – 8418 29000 0
8418 30100 0 – 8418 30990 9
8418 40100 0 – 8418 40990 9
8418 50110 0 – 8418 50190 0
8418 61100 0 – 8418 61900 9
8418 69100 0 – 8418 69990 0

	1.2
	осушители воздуха, кондиционеры и тепловые насосы
	8415 10100 0 – 8415 83900 0
8418 99100 0 – 8418 99900 0
8479 89100 0

	1.3
	машины для сжижения воздуха или газов
	8419 60000 0

	1.4
	кондиционеры на легковых и грузовых автомобилях
	8701 20100 – 8701 90900 0
8702 10110 – 8702 90900

8703 10110 0 
8704 10110 0 – 8704 90900 0
8705 10000 0 – 8705 90900 0
8706 00110 0 – 8706 00990 0

	2.
	 Продукты в аэрозольной упаковке, содержащие озоноразрушающие вещества, за исключением медицинских аэрозолей 

	2.1
	краски и лаки, приготовленные на 

водорастворимых пигментах и красителях
	3208 10100 0,  3208 10900 0

3208 20100 0,  3208 20900 0

3208 90110 0 – 3208 90990 0

3209 10000 0,  3209 90000 0

3210 00100 0,  3210 00900 0

3212 90900 0

	2.2
	парфюмерия, косметика и туалетные принадлежности
	3303 00100 0,   3303 00900 0

3304 30000 0

3304 99000 0

3305 10000 0 – 3305 90900 0

3306 10000 0 – 3306 90000 0

3307 10000 0 – 3307 30000 0

3307 49000 0

3307 90000 0

	2.3
	поверхностно-активные вещества
	3402 20200 0,   3402 20900 0

	2.4
	смазочные вещества
	3403 11000 0

3403 19100 0,   3403 19990 0

3403 91000 0

3403 99100 0,   3403 99900 0

	2.5
	бытовые вещества
	3405 10000 0

3405 20000 0

3405 30000 0

3405 40000 0

3405 90101 0 – 3405 90900 0

	2.6
	пестициды  (инсектициды, родентициды, 

фунгициды, гербициды и т.д.)
	3808 10100 0 – 3808 10900 0

3808 20100 0

3808 30110 0 – 3808 30900 0

3808 40100 0 – 3808 40900 0

3808 90100 0,   3808 90900 0

	2.7
	средства для ускорения крашения или

фиксации красителей
	3809 10100 0 – 3809 10900 0

3809 91000 0 – 3809 93000 0

	2.8
	органические растворители
	3814 00100 0,   3814 00900 0

	2.9
	силиконы в первоначальной форме
	3910 00000 0

	3.
	Переносные огнетушители
	8424 10100 0 – 8424 10990 0

	4.
	Изоляционные щиты, панели и 

покрытия труб
	3925 10000 0 – 3925 90800 0

3926 90100 0 – 3926 90990 9

	5.
	Форполимеры
	3901 10100 0 – 3911 90990 0


* за исключением тех случаев, когда они перевозятся в контейнерах с личным имуществом или бытовой утварью, или аналогичных некоммерческих ситуаций.

Руководитель Аппарата

Премьер-министра - Министр                                             Р. Ешмамбетов

ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

г. БИШКЕК, ДОМ ПРАВИТЕЛЬСТВА

от 29 апреля 2002 года N 263

О Государственной программе по прекращению

использования озоноразрушающих веществ

В целях обеспечения выполнения обязательств Кыргызской Республики по Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой, и реализации мер по регулированию выбросов озоноразрушающих веществ, Правительство Кыргызской Республики постановляет:

1. Утвердить прилагаемую Государственную программу по прекращению использования озоноразрушающих веществ.

2. Образовать Межведомственную комиссию по озону в составе согласно приложению, возложив на нее функции по координации работ, связанных с реализацией  Государственной программы по прекращению использования озоноразрушающих веществ.

3. Министерству экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики ежегодно, не позднее 1 апреля, информировать Правительство Кыргызской Республики о ходе реализации вышеназванной  Государственной программы.

4. Контроль за выполнением настоящего постановления возложить на отдел развития агропромышленного комплекса и природопользования Аппарата Премьер-министра Кыргызской Республики.

Премьер-министр  




                                      К. Бакиев

Приложение к постановлению Правительства

Кыргызской Республики

от 29 апреля 2002 года N 263

СОСТАВ

Межведомственной комиссии по озону, для координации работ,

связанных с реализацией Государственной программы по

прекращению использования озоноразрушающих веществ

Ешмамбетов Р.Б. -
Министр экологии и чрезвычайных ситуаций

Кыргызской Республики, председатель комиссии; 

Алыкулов Т.М. -
Директор Департамента государственного экологического

контроля и природопользования при Министерстве

экологии и  чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики

, заместитель председателя комиссии.

Члены комиссии:

Кириченко Н.М. -
заместитель Министра внешней торговли и

промышленности Кыргызской Республики; 

Молдокулов С.А. -
заместитель Министра финансов Кыргызской

Республики; 

Байтемиров Б.Ж. -
заместитель Министра сельского хозяйства и

перерабатывающей промышленности Кыргызской

Республики; 

Штейнке Л.В. -
заместитель Министра здравоохранения

Кыргызской Республики; 

Байжуманов Д.Б. -
заместитель председателя Национального

статистического комитета Кыргызской

Республики (по согласованию); 

Дюшеев Т.С. -
заместитель директора Государственной инспекции

по стандартизации и метрологии при Правительстве

Кыргызской Республики; 

Кожомкулов Ж.К. - референт отдела развития агропромышленного

комплекса и природопользования Аппарата

Премьер-министра Кыргызской Республики; 

Боотаев Т.Е. -
начальник управления таможенного контроля

Государственной таможенной  инспекции при

Министерстве финансов Кыргызской Республики.

При переходе членов комиссии на другую работу в ее состав включаются лица, вновь назначенные на их должность.

Руководитель Аппарата Премьер-министра

Министр Кыргызской Республики                                           К. Укулов
ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

г. БИШКЕК, ДОМ ПРАВИТЕЛЬСТВА

от 25 ноября 2004 года № 860

О внесении изменений и дополнений в постановление

Правительства Кыргызской Республики от 6 сентября

2000 года №552 "О первоочередных мерах по выполнению

Венской конвенции об охране озонового слоя и

Монреальского протокола по веществам,

разрушающим озоновый слой"

В целях усиления мер по государственному регулированию ввоза и вывоза из Кыргызской Республики озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, а также в соответствии с постановлением Правительства Кыргызской Республики от 29 апреля 2002 года №263 "О Государственной программе по прекращению использования озоноразрушающих веществ" Правительство Кыргызской Республики постановляет:

Внести в постановление Правительства Кыргызской Республики от 6 сентября 2000 года №552 "О первоочередных мерах по выполнению Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой" следующие изменения:

- пункт 4 признать утратившим силу;

- в  Положении о государственном регулировании импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, утвержденном указанным постановлением:

пункт 3 дополнить абзацем следующего содержания:

"Запрещается ввоз (импорт) и вывоз (экспорт) устаревших и бывших в употреблении изделий и оборудования, указанных в приложении №3, при эксплуатации которых используются вещества из списков А и В приложения №1.";

пункт 4 изложить в следующей редакции:

"4. Решение о возможности  импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции (далее - решение) принимается Министерством экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики в течение 10 дней и оформляется в виде письма (в произвольной форме), оригинал которого направляется в адрес заявителя, копия - в Министерство экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской Республики.";

пункт 6 признать утратившим силу;

пункт 9 после слов "содержащей их продукции" дополнить словами ", включая реквизиты импортеров и экспортеров,";

приложения №1 и 2 к  Положению изложить в редакции согласно приложениям №1 и 2 к настоящему постановлению;

- дополнить Положение приложением №3 в редакции согласно приложению №3 к настоящему постановлению.

Премьер-министр                                                                        Н. Танаев

Приложение № 3

к постановлению Правительства

Кыргызской Республики

от 25 ноября 2004 года № 860

Список

устаревших и бывших в употреблении изделий и оборудования*,

ввоз (импорт) в Кыргызскую Республику и вывоз (экспорт)

из Кыргызской Республики которых запрещен, при

эксплуатации которых используются вещества

из списка А и В приложения №1

1. Кондиционеры и холодильные установки (рефрижераторы) на легковых и грузовых автомобилях

2. Бытовые, коммерческие и промышленные холодильные установки

3. Кондиционеры и тепловые насосы

4. Морозильные и холодильные камеры

* за исключением случаев, когда они перевозятся в контейнерах с личным имуществом или бытовой утварью, или аналогичных некоммерческих ситуаций.

Первый заместитель Руководителя

Аппарата Премьер-министра                                                М.Сатыбеков

Утверждено

постановлением Правительства

Кыргызской Республики

от 6 сентября 2000 г. №552

(В редакции постановлений Правительства КР

от 17 августа 2004 года № 622, 25 ноября 2004 года № 860)

ПОЛОЖЕНИЕ

о государственном регулировании импорта и экспорта

озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции

1. Настоящее Положение разработано во исполнение требований Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, и регулирует вопросы государственного  регулирования импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, указанных в Приложениях №1 и 2.

2. Положение определяет порядок импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции и распространяется на все юридические и физические лица, независимо от форм собственности, за исключением случаев, предусмотренных законодательством и международными договорами Кыргызской Республики.

3. Лицензии на импорт и экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, указанных в Приложениях № 1 и 2 к настоящему Положению, из государств и в государства, являющиеся Сторонами Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой (далее Монреальский протокол) выдаются Министерством экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской Республики на основе заключения Министерства экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики.

Запрещается импорт и экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, включенные в перечни, указанные в Приложениях № 1 и 2 к настоящему Положению, а также их транзитные перевозки из государств и в  государства, не являющиеся Сторонами  Монреальского протокола.

Действие настоящего Положения не распространяется  на  транзитные перевозки продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, указанные в Приложении № 2.

Запрещается ввоз (импорт) и вывоз (экспорт) устаревших и бывших в употреблении изделий и оборудования, указанных в приложении № 3, при эксплуатации которых используются вещества из списков А и В приложения № 1.

(В редакции Постановления Правительства КР от 25 ноября 2004 года №860)

4. Решение о возможности импорта и экспорта озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции (далее - решение) принимается Министерством экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики в течение 10 дней и оформляется в виде письма (в произвольной форме), оригинал которого направляется в адрес заявителя, копия - в Министерство экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской Республики.

(В редакции Постановления Правительства КР от 25 ноября 2004 года №860)

5. Юридические и физические лица в установленном порядке представляют в Министерство экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики для принятия решения материалы, обоснования и информацию согласно пункту 5 Порядка оформления и выдачи лицензий на совершение экспортно-импортных операций, утвержденного постановлением Законодательного собрания Жогорку Кенеша Кыргызской Республики от 8 июня 1998 года З№ 1100-1.

6. Утратил силу Постановлением Правительства КР от 25 ноября 2004 года  № 860

7. Для оформления лицензии на импорт или экспорт озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции заявитель представляет в Министерство  экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской  Республики решение Министерства экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики.

8. Контроль за импортом и экспортом лицензируемых озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции осуществляют в установленном порядке  таможенные органы (службы) и иные специально уполномоченные органы в рамках своей компетенции.

9. Департамент таможенной службы Комитета по доходам при Министерстве финансов Кыргызской Республики ежеквартально представляет в Министерство экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики сводные данные об импорте и экспорте озоноразрушающих веществ и содержащей их продукции, включая реквизиты импортеров и экспортеров, для формирования отчетности, направляемой Секретариату Венской конвенции об охране озонового слоя и Монреальского протокола.

(В редакции Постановления Правительства КР от 25 ноября 2004 года №860)

10. Министерство экологии и чрезвычайных ситуаций вносит на рассмотрение Правительства Кыргызской Республики предложения об изменении и дополнении в перечни, указанные в Приложениях № 1 - 2 к настоящему Положению, в соответствии с вносимыми в Монреальский протокол корректировками или поправками, принятыми или ратифицированными Кыргызской Республикой, информирует об этом Министерство экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской Республики, Департамент таможенной службы Комитета по доходам при Министерстве финансов Кыргызской Республики, другие заинтересованные министерства и ведомства, опубликовывает их в установленном порядке.

11. В случае нарушения настоящего Положения, возникновения обстоятельств, приводящих к нанесению ущерба экономическим интересам Кыргызской Республики или несоблюдения обязательств государства-стороны Монреальского протокола, Министерство экологии и чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики имеет право приостановить действие решения или отменить его, а Министерство экономического развития, промышленности и торговли Кыргызской Республики на основании указанного решения обязано приостановить действие выданной лицензии или аннулировать и информировать об этом Департамент таможенной службы Комитета по доходам при Министерстве финансов Кыргызской Республики, государственный орган государства-стороны, ответственный за надзор и контроль, а также лицо, имеющее лицензию.

Споры, возникающие по указанным вопросам, рассматриваются в порядке, установленном законодательством Кыргызской Республики.

12. При  нарушении настоящего Положения юридические и физические лица несут ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА

ЗАКОН

Об охране озонового слоя

Принят Жогорку Кенешем

Кыргызской Республики 19 октября 2006 года

Настоящий Закон определяет государственную политику Кыргызской Республики и выполнение международных обязательств в области охраны окружающей среды и направлен на охрану и предотвращение разрушения озонового слоя, его восстановление в целях защиты здоровья человека и окружающей среды от неблагоприятных последствий, вызванных разрушением озонового слоя.

Настоящий Закон регулирует отношения, возникающие при осуществлении деятельности, связанной с обращением с озоноразрушающими веществами, включая озоноразрушающие вещества, содержащиеся в продукции.

Раздел 1

Общие положения

Статья 1.  Основные понятия и их определения

В настоящем Законе используются следующие основные понятия и их определения:

озоновый слой - слой атмосферного озона, расположенный в стратосфере, который поглощает биологически опасное солнечное ультрафиолетовое излучение;

охрана озонового слоя - система мер, осуществляемых государственными органами, юридическими и физическими лицами по предотвращению разрушения озонового слоя и его восстановлению в целях защиты здоровья человека и окружающей среды от неблагоприятных последствий, вызванных разрушением озонового слоя;

озоноразрушающее вещество - любое химическое вещество, существующее самостоятельно или в смеси, указанное в приложении 1 к Венской конвенции об охране озонового слоя от 22 марта 1985 года (далее - Венская конвенция) и перечне веществ в приложениях А, В, С, Е к Монреальскому протоколу по веществам, разрушающим озоновый слой, от 16 сентября 1987 года (далее - Монреальский протокол);

озонобезопасное вещество - любое химическое вещество, которое уменьшает, устраняет или предупреждает неблагоприятное воздействие на озоновый слой;

озонобезопасные технологии - технологии, использование которых позволяет  уменьшить или совсем устранить выбросы озоноразрушающих веществ;

 рециркуляция - обработка озоноразрушающих веществ с целью их повторного использования;

обращение с озоноразрушающими веществами - производство, купля (продажа), транспортировка, хранение, импорт, экспорт, утилизация (обезвреживание), рециркуляция и иные виды деятельности, связанные с использованием озоноразрушающих веществ;

потребление озоноразрушающих веществ - общее количество произведенных в Кыргызской Республике и импортированных из других государств озоноразрушающих веществ, за исключением озоноразрушающих веществ, экспортированных в другие государства;

мониторинг озонового слоя - система наблюдений за состоянием озонового слоя, а также оценка и прогнозирование его изменений;

остаточное количество озоноразрушающих веществ - общее количество имеющихся в Кыргызской Республике озоноразрушающих веществ после запрета их потребления в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

Статья 2.  Законодательство  Кыргызской Республики  об  охране

                               озонового слоя

Законодательство Кыргызской Республики об охране озонового слоя основывается на положениях Конституции Кыргызской Республики, законов Кыргызской Республики "Об охране окружающей среды", "Об охране атмосферного воздуха", настоящего Закона и принимаемых в соответствии с ними нормативных правовых актов Кыргызской Республики, а также международных договоров.

Настоящий Закон регулирует правовые, экономические и организационные основы охраны озонового слоя, а также государственного управления, надзора и контроля в области обращения с озоноразрушающими веществами.

Статья 3.  Основные  принципы  государственной политики в области

                              охраны озонового слоя

Государственное регулирование деятельности в области охраны озонового слоя осуществляют Правительство Кыргызской Республики, специально уполномоченный государственный орган по охране окружающей среды, местные государственные администрации, органы местного самоуправления в пределах их компетенции, определенной законодательством Кыргызской Республики.

Основными задачами и направлениями государственного регулирования деятельности в области охраны озонового слоя являются:

правовое, экономическое, организационное и техническое обеспечение выполнения Венской конвенции, Монреальского протокола и других международных договоров  Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

уточнение перечней озоноразрушающих веществ и продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, в соответствии с изменениями, принимаемыми сторонами Монреальского протокола и ратифицированными Кыргызской Республикой;

введение ограничений и запретов на обращение с озоноразрушающими веществами;

определение порядка обращения с озоноразрушающими веществами в Кыргызской Республике;

лицензирование деятельности, связанной с обращением с озоноразрушающими веществами;

организация финансирования и материально-технического обеспечения мероприятий по охране озонового слоя;

обеспечение контроля над соблюдением государственными органами, юридическими и физическими лицами законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

применение мер ответственности (санкций) за нарушение законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

осуществление международного сотрудничества в целях обмена информацией, разработки и реализации согласованных мероприятий, направленных на охрану озонового слоя;

обеспечение свободного доступа в соответствии с законодательством Кыргызской Республики к информации в области обращения с озоноразрушающими веществами.

Раздел 2

Полномочия государственных органов в области

охраны озонового слоя

Статья 4.  Компетенция  Правительства Кыргызской  Республики

                              в области охраны озонового слоя

Правительство Кыргызской Республики в пределах своей компетенции:

принимает государственные целевые программы по охране озонового слоя;

определяет специально уполномоченный государственный орган по охране окружающей среды Кыргызской Республики в области охраны озонового слоя;

утверждает Перечень озоноразрушающих веществ, ограниченных или запрещенных для потребления в Кыргызской Республике, определяет их количество и сроки сокращения (прекращения) потребления в соответствии с международными договорами Кыргызской Республики;

определяет порядок экспорта и импорта озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества;

устанавливает размер платы за лицензию на экспорт или импорт озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества;

осуществляет иные полномочия в области охраны озонового слоя в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

Статья 5.  Компетенция специально уполномоченного государственного органа по охране окружающей среды Кыргызской Республики в области охраны озонового слоя

Специально уполномоченный государственный орган по охране окружающей среды Кыргызской Республики в области охраны озонового слоя в пределах своей компетенции:

организует и координирует разработку и выполнение государственных целевых программ по охране озонового слоя;

руководит деятельностью межведомственной координационной комиссии по озону;

устанавливает ограничения на потребление озоноразрушающих веществ в соответствии с международными договорами Кыргызской Республики;

согласовывает лицензии на ввоз на территорию Кыргызской Республики или вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, приостанавливает действие разрешений (лицензий), аннулирует и (или) отзывает их в случае нарушения законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя или условий, указанных в лицензии;

осуществляет государственный  контроль за охраной озонового слоя, в том числе за потреблением озоноразрушающих веществ, а также постоянный контроль за разработкой и выполнением мероприятий по своевременному сбору и хранению в герметичной таре остаточного количества озоноразрушающих веществ в целях  рециркуляции или утилизации;

выдает юридическим и физическим лицам обязательные для исполнения предписания по устранению выявленных нарушений законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

принимает решения об ограничении или приостановлении эксплуатации отдельных производств, цехов и иных объектов, если их эксплуатация осуществляется с нарушением законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

направляет предложения в органы местного самоуправления и (или) иски в суд о ликвидации юридических и физических лиц, прекращении их деятельности, прекращении эксплуатации отдельных производств, цехов и иных объектов, если деятельность и эксплуатация осуществляются с неоднократными или грубыми нарушениями законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя;

определяет порядок ведения юридическими и физическими лицами учета потребления озоноразрушающих веществ и осуществления ими отчетности по обращению с озоноразрушающими веществами;

ведет учет остаточного количества озоноразрушающих веществ в Кыргызской Республике до окончательного вывода их из обращения;

осуществляет международное сотрудничество в области охраны озонового слоя;

осуществляет иные полномочия в области охраны озонового слоя в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

Статья 6.  Компетенция  местных государственных  администраций и  органов местного  самоуправления в  области  охраны озонового слоя

Органы местных государственных администраций и органов местного самоуправления в пределах своей компетенции в области охраны озонового слоя:

организуют разработку местных программ и мероприятий по охране озонового слоя, утверждают и координируют их выполнение;

принимают решения об отмене не отвечающих требованиям законодательства Кыргызской Республики решений соответствующих местных исполнительных органов по вопросам охраны озонового слоя и обращения с озоноразрушающими веществами;

осуществляют контроль за разработкой и выполнением юридическими и физическими лицами мероприятий по охране озонового слоя, в том числе по своевременному сбору озоноразрушающих веществ и их хранению в герметичной таре в целях рециркуляции или утилизации;

осуществляют иные полномочия в области охраны озонового слоя в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

Статья 7.  Экономический механизм охраны озонового слоя

Экономический механизм охраны озонового слоя включает:

разработку и реализацию государственных целевых программ и мероприятий по охране озонового слоя;

финансирование государственных целевых программ и мероприятий по охране озонового слоя за счет бюджетных средств, международных фондов по охране озонового слоя и иных источников, не запрещенных законодательством Кыргызской Республики;

предоставление юридическим и физическим лицам, осуществляющим переход на использование озонобезопасных веществ и технологий, льготных режимов налогообложения и кредитования в соответствии с законодательством Кыргызской Республики;

взимание платы за лицензию на экспорт и импорт озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества.

Статья 8.  Обязанности юридических и физических лиц при  обращении с озоноразрушающими веществами

Юридические и физические лица при обращении с озоноразрушающими веществами обязаны:

сокращать потребление озоноразрушающих веществ и принимать необходимые меры к полному прекращению их потребления в соответствии с государственными целевыми программами и мероприятиями по охране озонового слоя;

соблюдать требования законодательства Кыргызской Республики по обращению с озоноразрушающими веществами;

разрабатывать и выполнять мероприятия по своевременному сбору озоноразрушающих веществ и их хранению в герметичной таре в целях рециркуляции или утилизации;

по требованию уполномоченных должностных лиц государственных органов предъявлять для осуществления контроля имеющиеся в наличии озоноразрушающие вещества и продукцию, содержащую озоноразрушающие вещества, а также документацию по обращению с озоноразрушающими веществами;

не превышать установленные объемы потребления озоноразрушающих веществ;

вести учет потребления озоноразрушающих веществ и осуществлять отчетность по обращению с ними в соответствии с частью 1 статьи 11 настоящего Закона.

Юридические и физические лица, производящие, импортирующие и (или) экспортирующие озоноразрушающие вещества и (или) продукцию, содержащую озоноразрушающие вещества, обязаны наносить на продукцию надпись "Вредно для озона" и отчетливо маркировать аналогичной надписью упаковку, в которой хранятся либо перевозятся озоноразрушающие вещества или продукция, содержащая озоноразрушающие вещества, обеспечивать их безопасное хранение и транспортировку, а также указывать в товаросопроводительной документации наименование и количество озоноразрушающих веществ, включая озоноразрушающие вещества, содержащиеся в продукции.

Статья 9.  Перемещение озоноразрушающих веществ и продукции, содержащей озоноразрушающие вещества

Деятельность, связанная с обращением с озоноразрушающими веществами, подлежит лицензированию в порядке, установленном законодательством Кыргызской Республики.

Ввоз на территорию Кыргызской Республики и вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, допускаются только при наличии у юридических и физических лиц лицензии на ввоз на территорию Кыргызской Республики или вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, выдаваемой специально уполномоченным государственным органом Кыргызской Республики по экспортно-импортным операциям, за исключением случаев, предусмотренных абзацем четвертым настоящей статьи.

Порядок выдачи лицензий на ввоз на территорию Кыргызской Республики или вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, а также на допускаемое для ввоза (вывоза) количество озоноразрушающих веществ или продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, устанавливает Правительство Кыргызской Республики.

Не допускается выдача лицензий на ввоз на территорию Кыргызской Республики или вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, из государств и в государства, не являющиеся сторонами Монреальского протокола.

Выдача лицензии на ввоз на территорию Кыргызской Республики или вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ или продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, включенные в Перечень озоноразрушающих веществ, не требуется в случаях:

если такая продукция является перевозимым личным имуществом граждан и ее количество не превышает норм, установленных законодательством Кыргызской Республики;

транзитной перевозки озоноразрушающих веществ и продукции, содержащей озоноразрушающие вещества, через территорию Кыргызской Республики.

Статья 10.  Режим обращения с озоноразрушающими веществами

При обращении с озоноразрушающими веществами запрещается:

ввоз на территорию Кыргызской Республики и вывоз за ее пределы озоноразрушающих веществ и продукции, содержащей  озоноразрушающие вещества, без лицензии;

обращение с озоноразрушающими веществами, включенными в Перечень озоноразрушающих веществ, ограниченных или запрещенных для потребления в Кыргызской Республике;

выброс в атмосферу озоноразрушающих веществ, за исключением выброса таких веществ в атмосферу посредством применения по назначению аэрозольной продукции, средств пожаротушения и иной продукции, содержащей не запрещенные для потребления озоноразрушающие вещества;

проектирование, реконструкция, техническое перевооружение, расширение, новое строительство объектов с использованием технологий, оборудования, веществ и материалов, предусматривающих обращение с озоноразрушающими веществами, включенными в Перечень озоноразрушающих веществ, ограниченных или запрещенных для потребления  в  Кыргызской Республике.

Конфискация озоноразрушающих веществ и оборудования регулируется в соответствии с Таможенным кодексом и иным действующим законодательством Кыргызской Республики.

Статья 11.  Учет потребления озоноразрушающих веществ и представление информации

Юридические и физические лица, осуществляющие деятельность, связанную с обращением с озоноразрушающими веществами, ведут учет потребления озоноразрушающих веществ и осуществляют отчетность по обращению с ними в порядке, установленном специально уполномоченным государственным органом по охране окружающей среды Кыргызской Республики.

Специально уполномоченный государственный орган по охране окружающей среды Кыргызской Республики обобщает данные о видах и количестве произведенных, импортированных и экспортированных озоноразрушающих веществ, включая вещества, содержащиеся в продукции, подготавливает и представляет ежегодный отчет в Озоновый Секретариат и Многосторонний фонд Монреальского протокола.

Статья 12.  Мониторинг озонового слоя

Наблюдение за состоянием озонового слоя над территорией Кыргызской Республики, оценку и прогнозирование его изменений осуществляет специально уполномоченный государственный орган по охране окружающей среды с привлечением научно-исследовательских институтов.

Основными задачами научно-исследовательских станций мониторинга являются:

измерение, оценка и прогноз состояния озонового слоя и уровня приземного ультрафиолетового солнечного излучения над территорией Кыргызской Республики;

создание информационного банка данных о состоянии озонового слоя и предоставление этой информации заинтересованным  государственным органам, средствам массовой информации и иным заинтересованным лицам;

обмен информацией о состоянии озонового слоя с уполномоченными органами других государств и международными организациями;

подготовка и повышение квалификации специалистов в области мониторинга озонового слоя.

Статья 13.  Контроль за охраной озонового слоя

Государственный контроль за охраной озонового слоя осуществляется специально уполномоченным государственным органом по охране окружающей среды Кыргызской Республики и иными уполномоченными государственными органами в пределах их компетенции в соответствии с  законодательством Кыргызской Республики.

Ведомственный контроль в области охраны озонового слоя осуществляется вышестоящими организациями с целью обеспечения выполнения подведомственными организациями законодательства Кыргызской Республики об охране озонового слоя, программ и мероприятий по охране озонового слоя.

Производственный контроль в области охраны озонового слоя осуществляется юридическими и физическими лицами.

По инициативе общественности может осуществляться общественный контроль в области охраны озонового слоя.

Статья 14.  Виды  правонарушений  в области охраны озонового слоя и ответственность за их совершение

Лица, виновные:

в производстве озоноразрушающих веществ, запрещенных для потребления в Кыргызской Республике;

в незаконном ввозе на территорию Кыргызской Республики и (или) вывозе за ее пределы озоноразрушающих веществ и (или) продукции, содержащей озоноразрушающие вещества;

в выбросе в атмосферу озоноразрушающих веществ, за исключением выброса таких веществ в атмосферу посредством применения по назначению аэрозольной продукции, средств пожаротушения и иной продукции, содержащей не запрещенные для потребления озоноразрушающие вещества;

в непринятии мер по своевременному сбору озоноразрушающих веществ и их хранению в герметичной таре в целях рециркуляции или утилизации

несут ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

Законодательными актами Кыргызской Республики может быть предусмотрена ответственность и за иные виды правонарушений в области охраны озонового слоя.

Статья 15.  Международные договоры в области охраны озонового слоя

Если международным соглашением или договором, ратифицированным Кыргызской Республикой, предусмотрены иные требования, чем те, что содержатся в настоящем Законе, то применяются правила международного договора.

Статья 16.  Вступление в силу настоящего Закона

Настоящий Закон вступает в силу с момента официального опубликования.

Правительству Кыргызской Республики в трехмесячный срок привести свои нормативные правовые акты в соответствие с настоящим Законом, а также принять иные меры, необходимые для реализации положений настоящего Закона.

Президент

Кыргызской Республики К.Бакиев

гор. Бишкек, Дом Правительства

от 18 декабря 2006 года № 206
КЫРГЫЗСКАЯ РЕСПУБЛИКА

ЗАКОН

О ВНЕСЕНИИ ДОПОЛНЕНИЙ И ИЗМЕНЕНИЙ В КОДЕКС КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ОБ АДМИНИСТРАТИВНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ

Принят Жогорку Кенешем

Кыргызской Республики 6 марта 2008 года

Статья 1. Внести в Кодекс Кыргызской Республики об административной ответственности (Ведомости Жогорку Кенеша  КыргызскойРеспублики, 1999 г., №2, ст.77) следующие дополнения и изменения:

1. Главу 16 дополнить статьей 181-1 следующего содержания:

Статья 181-1. Невыполнение мероприятий, направленных на сокращение использования химических веществ, вредно воздействующих на окружающую среду и состояние озонового слоя атмосферы, по спискам Монреальского протокола по веществам, разрушающим озоновый слой, Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, Роттердамской конвенции о процедуре предварительного обоснованного согласия в отношении отдельных опасных химических веществ и пестицидов в международной торговле

Невыполнение мероприятий, направленных на сокращение использования химических веществ, вредно воздействующих на окружающую среду и состояние озонового слоя атмосферы, по спискам Монреальского протокола от 16 сентября 1987 года по веществам, разрушающим озоновый слой, Базельской конвенции от 22 марта 1989 года о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, Роттердамской конвенции от 10 сентября 1998 года о процедуре предварительного обоснованного согласия в отношении отдельных опасных химических веществ и пестицидов в международной торговле - влечет наложение административного штрафа на граждан - от десяти до пятнадцати, на должностных лиц - от тридцати до пятидесяти, на юридических лиц - от ста до двухсот расчетных показателей.

Те же действия, совершенные повторно в течение одного года после применения административного взыскания, - влекут наложение административного штрафа на граждан – от пятнадцати до двадцати, на должностных лиц - от пятидесяти до ста, на юридических лиц - от двухсот до пятисот расчетных показателей.

Президент Кыргызской Республики                                                    К. Бакиев

гор. Бишкек, Дом Правительства

24 апреля 2008 года № 64
ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

г. БИШКЕК, ДОМ ПРАВИТЕЛЬСТВА

от 11 июля 2008 года № 374

О прекращении использования озоноразрушающих веществ

В соответствии с законами Кыргызской Республики "Об охране озонового слоя" и "О государственном регулировании внешнеторговой деятельности в Кыргызской Республике", в целях дальнейшего обеспечения выполнения обязательств Кыргызской Республики по Монреальскому протоколу, Правительство Кыргызской Республики постановляет:

1. Утвердить Государственную программу по прекращению использования озоноразрушающих веществ в Кыргызской Республике на период 2008-2010 годы (фаза 2).

2. Образовать Межведомственную комиссию по координации работ, связанных с реализацией Государственной программы по прекращению использования озоноразрушающих веществ в составе согласно приложению.

3. Ввести запрет:

- с  1 июня 2008 года - на импорт галлонов, кроме исключительных видов применения (гражданская авиация, военная техника) и оборудования, содержащего и/или использующего галлоны;

- с 1 сентября 2008 года - на импорт бромистого метила, кроме использования для карантинной обработки продукции и обработки ее перед транспортировкой.

4. Государственному агентству по охране окружающей среды и лесному хозяйству при Правительстве Кыргызской Республики довести до сведения всех заинтересованных юридических и физических лиц графики прекращения использования озоноразрушающих веществ в Кыргызской Республике.

5. Министерству обороны Кыргызской Республики и Министерству чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики разработать Методические рекомендации по современным методам пожаротушения для систем пожаротушения, использующих галлоны, в целях  перехода на альтернативные системы пожаротушения.

6. Министерству здравоохранения Кыргызской Республики разработать и утвердить Стратегию перехода на альтернативные, озонобезопасные медицинские дозированные ингаляторы в Кыргызской Республике.

7. Министерству образования и науки Кыргызской Республики совместно с Министерством здравоохранения Кыргызской Республики и Государственным агентством по охране окружающей среды и лесному хозяйству при Правительстве Кыргызской Республики обеспечить информирование общественности о проблемах сохранения озонового слоя и методах защиты населения от повышенного ультрафиолетового излучения.

8. Министерству чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики совместно с Министерством образования и науки Кыргызской Республики, Министерством сельского, водного хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики и Государственным агентством по архитектуре и строительству при Правительстве Кыргызской Республики внедрить систему обучения и сертификации специалистов по ремонту и обслуживанию охлаждающего оборудования, работающего на хлорфторуглеродах и природных хладагентах, а также систему допуска специалистов к работам с ядовитыми препаратами, альтернативными бромистому метилу.

9. Контроль за выполнением настоящего постановления возложить на отдел агропромышленного комплекса и природопользования Аппарата Правительства Кыргызской Республики.

Премьер-министр                                                                И.Чудинов

Утвержден

постановлением Правительства

Кыргызской Республики

от 11 июля 2008 года №374

Состав

Межведомственной комиссии по озону для координации работ,

связанных с реализацией Государственной программы по

прекращению использования озоноразрушающих веществ

Давлеткельдиев А.А. - директор Государственного агентства по

охране окружающей среды и лесному

хозяйству при Правительстве Кыргызской

Республики, председатель комиссии,

Жолчиев Б.Д. - заместитель министра чрезвычайных

ситуаций Кыргызской Республики,

заместитель председателя комиссии,

члены комиссии:

Муканбетов С.Т. - заместитель министра экономического

развития и торговли Кыргызской Республики,

Каратаев М.М. - заместитель министра здравоохранения

Кыргызской Республики,

Кенжебаев Д.Б. - заместитель министра сельского, водного хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики,

Асангулов К.К. - заместитель министра финансов Кыргызской Республики,

Иванников А.Г. - заместитель министра образования и науки Кыргызской Республики,

Аскаров Н.А. - директор Государственного агентства по

профессионально-техническому образованию при Правительстве Кыргызской Республики,

Боотаев Т.Е. - начальник управления организации таможенного контроля Государственного таможенного комитета Кыргызской Республики,

Исмаилов И.С. - эксперт отдела агропромышленногокомплекса и природопользования Аппарата Правительства Кыргызской Республики.

Примечание:

При переходе членов комиссии на другую работу, назначенные на их должности государственные служащие осуществляют свою работу в данной комиссии без соответствующего решения Правительства Кыргызской Республики.

Кыргызстан Озон борбору

Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ 

ВЕНА КОНВЕНЦИЯСЫ

Озон катмарын бузуучу заттар боюнча 

МОНРЕАЛЬ ПРОТОКОЛУ

Озон катмарын сактоо жана коргоо боюнча нормативдик укуктук актылар

Бишкек 2009-ж.

Жыйнак Кыргыз Республикасында озон катмарын сактоо боюнча иштин негизги формаларын жана багыттарын аныктаган негизги эларалык макулдашууларды жана улуттук мыйзам актыларын камтыйт. 

Жыйнак экология жагынан адистерге, илимий кызматкерлерге, окуучуларга, ошондой эле кењири коомчулукка арналган.
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Кириш‰‰

1985-жылы – Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясына, андан соњ 1987-жылы Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколуна кол коюу Жердин стратосферасынын озон катмарын сактоо ишинде глобалдык кызматташтыкка башат салды, озон катмарынын µзгµр‰ш‰ адамдын денсоолугуна жана айлана чµйрµгµ кыйла терс таасирин тийгиз‰‰дµ.

Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясы жана Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколу азыркы учурда курчап турган чµйрµн‰ коргоо жагынан µзгµчµ ийгиликт‰‰ эларалык макулдашуу деп таанылууда.

Бул макулдашуулар эњ биринчи глобалдык келишимдер болуп саналат, аларда превентивд‰‰ ыкма колдонулат жана аларда адамзатты потенциалдуу экологиялык апааттан калкалоо аракеттери кµр‰лµт. Азыркы учурда бул макулдашууларга рекоддук сандагы мамлекеттер (170) тарабынан кол коюлган.

Монреаль протоколунда аныкталган жµнгµ салуу чараларын ж‰зµгµ ашыруу менен байланышкан µн‰г‰п келаткан µлкµлµрд‰н жана µткµµл экономикасы бар µлкµлµрд‰н чыгымдарын жабуу ‰ч‰н атайын Кµп тараптуу фонд биринчи жолу т‰з‰лд‰. Жµнгµ салуу чаралары аларда турмушка ашыруунун этап-этаптуу ыкмасы жазылгандыгы менен да уникалдуу.

¤нµр жай жагынан µн‰ккµн µлкµлµрдµ озонду бузуучу заттарды µнд‰р‰‰н‰ жана керектµµн‰ иш ж‰з‰ндµ толук токтотуунун аркасында 1986-жылы жµнгµ салынуучу озонду бузуучу заттарды керектµµн‰н глобалдык кµлµм‰ 50 проценттен ашыкка кыскарды. Эми кезек µн‰г‰п келаткан жана µткµµл экономикасы бар µлкµлµрдµ калды.

Кыргыз Республикасында озон катмарын коргоо маселелери жаратылышты коргоочу негизги мыйзамдарда – «Айлана-чµйрµн‰ коргоо жµн‰ндµ» (25-статья) жана «Атмосфералык абаны коргоо жµн‰ндµ» (34- жана 35-статьялар) мыйзамдарда аныкталган. 

Кыргыз Республикасы Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясын жана Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколун 2000-жылы ратификациялаган. Бул макулдашуулар боюнча республиканын милдеттенмелерин аткаруунун чектеринде Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰ 2000-жылдын 6-сентябрындагы № 552 токтомду кабыл алган, анда аларды турмушка ашыруу боюнча биринчи кезектеги чараларды аныктаган жана озонду бузуучу заттардын жана аларды камтыган продукциянын импортун жана экспортун мамлекеттик жµнгµ салуу жµн‰ндµ Жобону бекиткен. 

2003-жылдын 15-январында Кыргыз Республикасы Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколунун Лондон, Копенгаген жана Монреаль т‰зµт‰‰лµр‰н ратификациялоо жµн‰ндµ мыйзамды кабыл алган. Эларалык макулдашууларды µрк‰ндµт‰‰ боюнча иш улантылууда жана озон катмарын коргоо жагынан илимий жана техникалык прогрессти чагылдырган жањы толуктоолор иштелип чыгууда. Удаалаш эле Кыргыз Республикасында озонду бузуучу заттарды пайдаланууну кыскартуу проблемаларынын спецификалык µзгµчµл‰ктµр‰н эске алган улуттук мыйзамдар да µрк‰ндµт‰л‰‰дµ.

ООНдун курчап турган чµйрµн‰ коргоо боюнча программасынын финансылык колдоосу менен 2002-жылы ведомстволор аралык жумушчу топ Кыргыз Республикасында озонду бузуучу заттарды пайдаланууну кыскартуу боюнча Мамлекеттик программаны иштеп чыккан, анын чектеринде озонду бузуучу заттарды керектµµ боюнча баяндама ж‰рг‰з‰лгµн, аларды этап-этабы менен кыскартуунун графиги аныкталган жана аны турмушка ашыруу боюнча чаралар белгиленген. Мамлекеттик программа Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н 2002-жылдын 4-апрелиндеги № 261 токтому менен бекитилген.

Мамлекеттик программа Кыргыз Республикасынын негизги ишаракеттерин аныктады, аларды аткаруу 2002-жылы башталган жана озонду бузуучу заттарды пайдаланууну толук токтотконго чейинки б‰тк‰л мезгилди камтыйт.

Бул жыйнакта Эларалык макулдашуулар, ошондой эле Кыргыз Республикасында озон катмарын коргоо боюнча иштин негизги формаларын жана багыттарын аныктаган улуттук мыйзам актылары чогултулган.

1.Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ ВЕНА КОНВЕНЦИЯСЫ

Преамбула

Бул Конвенциянын Тараптары,

· озон катмарынын µзгµр‰ш‰н‰н адамдын ден соолугуна жана курчап турган чµйрµгµ потенциалдуу зыяндуу таасирин ањдап-т‰ш‰н‰п,
· Бириккен Улуттар Уюмунун курчап турган чµйрµн‰н проблемалары боюнча Конвенциясынын Декларациясынын тиешел‰‰ жоболоруна, атап айтканда, «Бириккен Улуттар Уюмунун Уставына жана эларалык укуктун принциптерине ылайык мамлекеттер курчап турган чµйрµ жагынан µз саясатына ылайык жеке µз ресурстарын иштеп чыгууга укуктуу экендигин жана алардын юрисдикциясынын чектериндеги жана алардын контролдугу астындагы иш улуттук юрисдикция колдонулган чектен тышкары башка мамлекеттердин же райондордун курчап турган чµйрµс‰нµ зыян келтирбешин камсыз кылуу ‰ч‰н жоопкерчилик тарта таргандыгын» караган 21-принцибине таянып, 

· µн‰г‰п келаткан µлкµлµрдµн кырдаалын жана µзгµчµ муктаждыктарын эске алып,
· эларалык, ошондой эле улуттук уюмдарда ж‰рг‰з‰л‰п жаткан ишти жана изилдµµлµрд‰ жана, атап айтканда, Бириккен Улуттар Уюмунун курчап турган чµйрµ боюнча  программасынын озон катмары боюнча ишаракеттеринин Д‰йнµл‰к планын эске алып, 

· ошондой эле улуттук жана эларалык дењгээлдерде кабыл алынган озон катмарын коргоо боюнча алдын алуу чараларын эске алып,
· адамдын ишмердигинин натыйжасындагы µзгµр‰‰лµрдµн озон катмарын коргоо боюнча чаралар эларалык кызматташтыкты жана эларалык дењгээлдеги ишаракеттерди талап кыла тургандыгын жана тиешел‰‰ илимий-техникалык пикирлерге негиздел‰‰гµ тийиш экендигин ањдап-т‰ш‰н‰п,
· ошондой эле озон катмары жµн‰ндµ жана анын абалынын µзгµр‰ш‰н‰н м‰мк‰н болгон терс кесепеттери жµн‰ндµ кошумча илимий маалыматтарды алуу ‰ч‰н андан аркы изилдµµлµрд‰ жана туруктуу байкоолорду ж‰рг‰з‰‰ зарылчылыгын ањдап-т‰ш‰н‰п,
· адамдардын ден соолугун жана курчап турган чµйрµн‰ озон катмарынын µзгµр‰‰лµр‰н‰н жагымсыз таасиринен коргоого чечкинд‰‰ болуу менен 

Т¤М¤НК‡Л¤Р Ж¤Н‡НД¤ МАКУЛДАШТЫ:

1-статья:
Аныктамалар

Бул Конвенциянын максаттары ‰ч‰н:

«Озон катмары» планетанын чегара катмарынын ‰ст‰ндµг‰ атмосфералык озондун катмарын билдирет.

«Жагымсыз таасир» физикалык чµйрµдµг‰ же биотадагы µзгµр‰‰лµрд‰, анын ичинде климаттын µзгµр‰ш‰н билдирет, алар адамдын денсоолугу ‰ч‰н же жаратылыш жана жµнгµ салынуучу экосистемалардын курамы, кайрадан калыбына кел‰‰ч‰ кудурети же продуктивд‰‰л‰г‰ ‰ч‰н же адам колдонгон материалдар ‰ч‰н кыйла зыяндуу кесепеттерге ээ.

«Альтернативд‰‰ технологиялар же жабдуулар» аларды колдонуу озон катмарына жагымсыз таасир эткен же таасир эт‰‰гµ кудуретт‰‰ заттардын абага чыгышын азайтууга же таптакыр жоюуга м‰мк‰нд‰к бере турган технологияларды же жабдууну билдирет.

«Альтернативд‰‰ заттар» озон катмарына жагымсыз таасирди  азайткан, жойгон же алдын алган заттарды билдирет.

«Тараптар», эгерде текстте башкасы кµрсµт‰лбµсµ, баш тамга менен жазылгандары ушул Конвенциянын Тараптарын билдирет.

«Экономикалык интеграциянын региондук уюму» тиешел‰‰ региондун суверенд‰‰ мамлекеттери т‰згµн уюмду билдирет, ал ушул Конвенция жана анын протоколдору менен жµнгµ салынуучу маселелерде компетентт‰‰ жана µз‰н‰н ички жол-жоболоруна ылайык тиешел‰‰ документтерге кол коюуга, ратификациялоого, кабыл алууга, жактырууга же аларга кошулууга тиешел‰‰ т‰рдµ ыйгарым укуктуу.

«Протоколдор» ушул Конвенциянын протоколдорун билдирет.

2-статья:
Жалпы милдеттенмелер

1. Тараптар адамдын ден соолугун жана курчап турган чµйрµн‰ антропогендик иштин натыйжасы болуп саналган же болушу м‰мк‰н болгон, озон катмарынын абалын µзгµрт‰‰ч‰ же µзгµрт‰‰гµ кудуретт‰‰ жагымсыз кесепеттерден коргоо ‰ч‰н ушул Конвенциянын же µздµр‰ катышучусу болуп саналган колдонуудагы протоколдордун жоболоруна ылайык тиешел‰‰ чараларды кµрµт.

2. Бул максатта Тараптар µздµр‰н‰н карамагында болгон каражаттарга жана µз м‰мк‰нч‰л‰ктµргµ ылайык:

а) адамдын ишмердигинин озон катмарына таасирин жана адамдын ден соолугу жана курчап турган чµйрµ ‰ч‰н озон катмарынын абалынын µзгµр‰‰ таасирлерин терењ т‰ш‰н‰‰ жана баалоо ‰ч‰н маалымат алмашуунун негизинде дайыма байкоо ж‰рг‰з‰‰, изилдµµ жолу менен кызматташат;

b) тиешел‰‰ мыйзамдык же администрациялык чараларды кабыл алат жана, эгерде тµмµнк‰дµй иш озон катмарынын абалына таасир кµрсµтсµ же жагымсыз таасир кµрсµтсµ, аны µзгµртсµ же µзгµрт‰‰ м‰мк‰нч‰л‰г‰н т‰зсµ, алардын юрисликциясына же контролуна туура келген адамдын ишмердигин контролдоо, чектµµ, кыскартуу же четтет‰‰ ‰ч‰н тиешел‰‰ программалык ишчараларды макулдашуу жагынан кызматташат;

c) протоколдорду жана тиркемелерди кабыл алуу максатында бул Конвенцияны аткаруу ‰ч‰н макулдашылган чараларды, жол-жоболорду жана стандарттарды иштеп чыгууда кызматташат;

d) µздµр‰ катышуучусу болуп саналган ушул Конвенцияны жана протоколдорду натыйжалуу аткаруу максатында компетентт‰‰ эларалык органдар менен кызматташат.

3. Бул Конвенциянын жоболору жогорудагы 1- жана 2-пункттарда каралган чараларга кошумча т‰рдµ ички мамлекеттик чараларды эларалык укукка ылайык кабыл алууга Тараптардын укуктарын эч кандай козгобойт; алар ошондой эле Тараптар мурда кабыл алган кошумча мамлекеттик чараларды мындай чаралар ушул Конвенциянын чектериндеги алардын милдеттенмелери менен шайкеш келген шартта козгобойт.

4. Бул статьяны колдонуу тиешел‰‰ илимий-техникалык ой-пикирлерге негизденет. 

3-статья:  Изилдµµлµр жана дайыма байкоо ж‰рг‰з‰‰

1. Тараптар изилдµµлµрд‰ жана илимий баа бер‰‰лµрд‰ тиешел‰‰ тартипте уюштурууга жана аларды ж‰рг‰з‰‰дµ т‰здµнт‰з же компетентт‰‰ эларалык органдар аркылуу тµмµнк‰дµй маселелер боюнча кызматташууга милдеттенет:

а) озон катмарына таасир этиши м‰мк‰н болгон физикалык жана химиялык процесстер;

b) озон катмарынын абалынын µзгµр‰ш‰нµн, µзгµчµ к‰нд‰н жандуу организмдерге таасир эт‰‰ч‰ ультракызгылт шоолаларынын (УФ-Б) µзгµр‰‰лµр‰нµн келип чыгуучу адамдын денсоолугуна таасир жана башка биологиялык натыйжалар;

c) озон катмарынын абалы µзгµр‰ш‰н‰н климатка таасири;

d) озон катмарынын абалы ар кандай µзгµр‰ш‰н‰н же УФ-Б шоолаларынын интенсивд‰‰л‰г‰н‰н ар кандай кийинки µзгµр‰‰лµр‰н‰н адам колдонгон жаратылыштык жана жасалма материалдарга таасири;

е) озон катмарына таасир этиши м‰мк‰н болгон заттар, иш практикасы, процессттер жана иштин т‰рлµр‰ жана алардын жыйынды таасири;

f) альтернативд‰‰ заттар жана технологиялар;

g) тиешел‰‰ социалдык-экономикалык маселелер; ошондой эле I жана II тиркемелерде кењкесири каралган башка маселелер боюнча.

2. Тараптар улуттук мыйзамдарды жана улуттук, ошондой эле эларалык дењгээлдерде ж‰рг‰з‰л‰‰ч‰ иштерди толук эске алуу менен µздµр‰ же компетентт‰‰ эларалык органдар аркылуу озон катмарынын абалына жана бул I тиркемеде каралгандай башка тиешел‰‰ параметрлерге туруктуу байкоо ж‰рг‰з‰‰н‰н биргелешкен же µз ара толуктоочу программаларын ж‰рг‰з‰‰гµ кµмµктµш‰‰гµ милдеттенет же кµмµктµшµт.

3. Тараптар тиешел‰‰ эларалык маалымат борборлору аркылуу илимий изилдµµлµрд‰н жана байкоо ж‰рг‰з‰‰лµрд‰н маалыматтарын чогултууну, текшер‰‰н‰ жана туруктуу жана µз учурунда бер‰‰н‰ камсыз кылууда т‰здµн т‰з же компетентт‰‰ эларалык органдар аркылуу кызматташууга милдеттенет. 

4-статья: Укуктук жана илимий-техникалык жактардагы кызматташтык

1. Тараптар II тиркемеде камтылган алда канча кењ-кесири жол-жоболорго ылайык ушул Конвенцияга тиешеси бар илимий-техникалык, социалдык-экономикалык, коммерциялык жана укуктук маалыматты алмашууга кµмµктµшµт жана шарт т‰зµт. Мындай маалымат Тараптар макулдашкан органдарга берилет. Маалыматты берген тарап купуя деп эсептеген маалыматты алган ар кандай ушундай орган мындай маалыматты жарыя кылбоону гарантиялайт жана ал бардык Тараптардын карамагына берилгенге чейин анын купуялык м‰нµз‰н сактагыдай т‰рдµ аны жалпылайт.

2. Тараптар µздµр‰н‰н улуттук мыйзамдарына, ченемдерне жана практикасына ылайык жана, атап айтканда, т‰здµнт‰з же эларалык компетентт‰‰ органдар аркылуу технологияларды жана билимдерди µн‰кт‰р‰‰гµ жана бер‰‰гµ кµмµктµш‰‰гµ µн‰г‰п келе жаткан µлкµлµрд‰н муктаждыктарын эске алуу менен кызматташат. Мындай кызматташтык, атап айтканда, тµмµнк‰дµй жолдор менен ж‰зµгµ ашырылат:

а) башка Тараптар альтернативд‰‰ технологияларды алышын жењилдет‰‰;

b) аларга альтернативд‰‰ технологиялар жµн‰ндµ маалыматтарды жана тиешел‰‰ нускоолорду же колдонмолорду бер‰‰;

c) изилдµµлµрд‰ жана туруктуу байкоо ж‰рг‰з‰‰лµрд‰ ж‰зµгµ ашыруу ‰ч‰н зарыл жабдууларды жана аппаратураларды бер‰‰;

d) илимий-техникалык кадрларды тиешел‰‰ даярдоо.

5-статья:  Маалымат бер‰‰

Тараптар 6-статьянын негизинде уюштурулган Тараптардын Конференциясына µздµр‰ катышуучусу болуп саналган ушул Конвенцияны жана протоколдорду ж‰зµгµ ашыруу боюнча µздµр‰ кµр‰п жаткан чаралар жµн‰ндµ маалыматты катчылык аркылуу берет жана тиешел‰‰ келишимдик документтердин Тараптарынын кењешмелеринде белгилене турган мезгилд‰‰л‰к менен берет.

6-статья:  Тараптардын Конференциясы

1. Муну менен Тараптардын Конференциясы уюштурулат. Тараптардын Конференциясынын биринчи кењешмеси 7-статьяга ылайык убактылуу негизде дайындалган катчылык тарабынан ушул Конвенция к‰ч‰нµ киргенден кийин бир жылдан кечиктирбестен чакырылат. Кийин Тараптардын Конференциясынын кезектеги кењешмелери биринчи кењешмеде Конференция белгилеген мезгилд‰‰л‰к менен чакырылат. 

2. Тараптардын Конференциясынын кезексиз кењешмелери муну Конференция зарыл деп эсептеген учурда же тараптардын биринин µт‰н‰ч‰ боюнча аны катчылык Тараптарга жµнµткµндµн кийин алты айдын ичинде бул µт‰н‰чт‰ Тараптардын кеминде ‰чтµн бир бµл‰г‰ колдогон шартта чакырылат.

3. Тараптардын Конференциясы µз‰н‰н, ошондой эле ал уюштурушу м‰мк‰н болгон ар кандай кµмµкч‰ органдарынын жол-жобо эрежелерин жана финансылык эрежелерин, ошондой эле катчылыктын иштешин жµнгµ салган финансылык жоболорду консенсус менен макулдашат жана кабыл алат.

4. Тараптардын Конференциясы ушул Конвенциянын аткарылышына дайыма кµз салат жана андан тышкары:

a) 5-статьяга ылайык берил‰‰гµ тийиш болгон маалыматты бер‰‰н‰н формасын жана мезгилд‰‰л‰г‰н белгилейт жана ушундай маалыматты, ошондой эле ар кандай кµмµкч‰ орган берген докладдарды карайт;

b) озон катмарынын абалы жµн‰ндµ, анын м‰мк‰н болгон µзгµр‰‰лµр‰ жµн‰ндµ жана ар кандай ушундай µзгµр‰‰н‰н м‰мк‰н болгон натыйжалары жµн‰ндµ илимий маалыматтын баяндамасын ж‰рг‰зµт;

c) озон катмарынын абалынын µзгµр‰‰с‰н пайда кылган же пайда кылууга кудуретт‰‰ заттардын абага чыгарылышын минимумга жеткир‰‰ максатында 2-статьяга ылайык тиешел‰‰ саясатты, стратегияларды жана чараларды макулдашууга кµмµктµшµт жана ушул Конвенцияга тиешел‰‰ ар кандай башка чаралар боюнча сунуштарды киргизет;

d) программанын 3- жана 4-статьяларына ылайык изилдµµлµрд‰, дайыма байкоо ж‰рг‰з‰‰н‰, илимий-техникалык кызматташтыкты, маалымат алышууну жана технологиялар менен билимдерди бер‰‰н‰ кабыл алат;

e) зарылчылыкка жараша 9- жана 10-статьяларга ылайык ушул Конвенцияга т‰зµт‰‰лµрд‰ карайт жана кабыл алат;

f) ар кандай протоколго, ошондой эле анын ар кандай тиркемелерине т‰зµт‰‰лµрд‰ карайт жана, тиешел‰‰ чечим бар болгон учурда, тараптарга мындай протоколдорду алар кабыл алышын сунуш кылат;

g) зарылчылыкка жараша 10-статьяга ылайык ушул Конвенцияга кошумча тиркемелерди карайт жана кабыл алат;

h) зарылчылыкка жараша 8-статьяга ылайык ушул протоколдорду карайт жана кабыл алат;

i) ушул Конвенцияны ж‰зµгµ ашыруу ‰ч‰н зарыл деп эсептелген кµмµкч‰ органдарды уюштурат;

j) зарылчылыкка жараша компетентт‰‰ эларалык органдардын жана илимий комитеттердин, атап айтканда, Д‰йнµл‰к метеорологиялык уюмдун жана Д‰йнµл‰к саламаттыкты сактоо уюмунун, ошондой эле Озон катмары боюнча Координациялык комитеттин ушул Конвенциянын максаттары менен байланышкан илимий изилдµµлµр, дайыма байкоо ж‰рг‰з‰‰ жана иштин башка т‰рлµр‰ жагынан кызмат кµрсµт‰‰лµр‰н пайдаланат жана мындай органдар менен комитеттерден алынган маалыматты тиешел‰‰ т‰рдµ пайдаланат;

k) ушул Конвенциянын максаттарына жетиш‰‰ ‰ч‰н керектелиши м‰мк‰н болгон ар кандай кошумча чараларды карайт жана кабыл алат.

5. Бириккен Улуттар Уюму, анын адистешкен мекемелери жана Атомдук энергия боюнча эларалык агентство, ошондой эле ушул Конвенциянын Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекет Тараптардын Конференциясынын кењешмелеринде байкоочу боло алат. Озон катмарын коргоого тиешел‰‰ жактарда компенсацияга ээ болгон, Тараптардын Конференциясынын кењешмесинде байкоочу катарында µк‰лч‰л‰к кылууну каалагандыгы жµн‰ндµ катчылыкка билдирген улуттук же эларалык µкмµтт‰к же µкмµтт‰к эмес ар кандай органдар же мекемелер, эгерде буга Тараптардын кењешмесине катышып олтургандардын бери болгондо ‰чтµн бир бµл‰г‰ каршы болбосо, ага катышууга киргизилиши м‰мк‰н. Байкоочуларды киргиз‰‰ жана алардын катышуусу Тараптардын Конференциясы кабыл алган жол-жобо эрежелери менен жµнгµ салынат. 

7-статья:   Катчылык

1. Катчылыкка тµмµнк‰дµй функциялар ж‰ктµлµт:

a) бул 6, 8, 9 жана 10-статьяларда каралгандай кењешмелерди уюштуруу жана тейлµµ;

b) 4- жана 5-статьяларга ылайык алынган маалыматка, ошондой эле 6-статьяга ылайык уюштурулган кµмµкч‰ органдардын кењешмелеринин ишинин натыйжасында алынган маалыматка негизделген докладдарды даярдоо жана бер‰‰;

c) ага ар кандай протоколдор тарабынан ж‰ктµлгµн функцияларды аткаруу;

d) ушул Конвенцияга ылайык µз функцияларын аткаруу боюнча µз иши жµн‰ндµ докладдарды даярдоо жана аларды Тараптардын Конференциясына сунуш кылуу;

e) башка тиешел‰‰ эларалык органдар менен ишти зарыл координациялоону камсыз кылуу жана, атап айтканда, анын функцияларын натыйжалуу аткаруу ‰ч‰н талап кылынышы м‰мк‰н болгон администрациялык жана келишимдик макулдашууларды т‰з‰‰;

f) Тараптардын Конференциясы аныкташы м‰мк‰н болгон башка функцияларды аткаруу.

2. Катчылыктын функциялары 6-статьяны аткаруу ‰ч‰н Тараптардын Конференциясынын биринчи кезектеги кењешмеси аяктаганга чейин Бириккен Улуттар Уюмунун Курчап турган чµйрµ боюнча программасы тарабынан убактылуу аткарылат. Тараптардын Конференциясынын биринчи кезектеги кењешмеси ушул Конвенцияга ылайык катчылыктын функцияларын аткарууга даярдыгын билдирген учурдагы компетентт‰‰ эларалык уюмдардын ичинен катчылыкты т‰зµт.

8-статья:   Протоктолдорду кабыл алуу

1. Тараптардын Конференциясы кењешмелерде 2-статьяга ылайык протоколдорду кабыл ала алат.

2. Ар кандай сунуш кылынган протоколдун текстин катчылык ушундай кењешме µткµр‰лгµнгµ чейин кеминде алты ай мурда Тараптарга берет.

9-статья:   Конвенцияга же протоколдорго т‰зµт‰‰лµр

1. Ар бир Тарап ушул Конвенцияга же ар кандай протоколго т‰зµт‰‰лµрд‰ сунуш кыла алат. Мындай т‰зµт‰‰лµрдµ, атап айтканда, тиешел‰‰ илимий-техникалык ой-пикирлер ойдогудай т‰рдµ эске алынат.

2. Бул Конвенцияга т‰зµт‰‰лµр Тараптардын Конференциясынын кењешмесинде кабыл алынат. Ар кандай протоколго т‰зµт‰‰лµр тиешел‰‰ протоколдун Тараптарынын кењешмесинде кабыл алынат. Эгерде бул протоколдо башкасы каралбаса, ушул Конвенцияга же ар кандай протоколго сунуш кылынган ар кандай т‰зµт‰‰н‰н текстин катчылык аны кабыл алуу сунуш кылынган кењешме µткµр‰лгµнгµ чейин алты айдан кечиктирбестен Тараптарга билдирет. Катчылык ошондой эле сунуш кылынган т‰зµт‰‰лµрд‰н текстин ушул Конвенцияга кол койгон µлкµлµргµ жеткир‰‰ ‰ч‰н аларга билдирет.

3. Тараптар ушул Конвенцияга сунуш кылынган ар кандай т‰зµт‰‰н‰ консенсус жолу менен кабыл алуу жагынан макулдакка жетиш‰‰ ‰ч‰н бардык к‰чаракеттерди жумшайт. Консенсуска жетиш‰‰ ‰ч‰н бардык каражаттар жумшалып б‰тсµ, бирок макулдукка жетишилбесе, анда акыркы чара катары т‰зµт‰‰ кењешмеге катышып олтурган жана добуш бер‰‰гµ катышкан Конвенциянын тараптарынын добуштарынын тµрттµн бир бµл‰г‰ менен кабыл алынат жана аны Депозитарий ратификациялоо, жактыруу же кабыл алуу ‰ч‰н бардык Тараптарга сунуш кылат.

4. Жогорудагы 3-пунктта эске алынган жол-жобо ар кандай протоколго карата кабыл алынат, буга аларды кабыл алуу ‰ч‰н бул протоколдун кењешмеге катышып олтурган жана добуш бер‰‰гµ катышкан Тараптарынын ‰чтµн эки кµпч‰л‰к добушу жетишт‰‰ болгон учурлар кирбейт.

5. Депозитарийге  т‰зµт‰‰лµрд‰ ратификациялоо, жактыруу же кабыл алуу жµн‰ндµ жазуу ж‰з‰ндµг‰ билдир‰‰ жµнµт‰лµт. Жогорудагы 3- же 4-пунктка ылайык кабыл алынган т‰зµт‰‰лµр аларды кабыл алган Тараптар ‰ч‰н ушул Конвенциянын Тараптарынын бери болгондо тµрттµн ‰ч бµл‰г‰ же, эгерде бул протоколдо башкасы каралбаса, бул протоколдун Тараптарынын бери болгондо ‰чтµн эки бµл‰г‰ аларды ратификациялагандыгы, жактыргандыгы же кабыл алгандыгы жµн‰ндµ билдир‰‰н‰ Депозитарий алгандан кийин токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет. Андан кийин ар кандай башка Тарап ‰ч‰н т‰зµт‰‰лµр бул Тарап ушул т‰зµт‰‰лµрд‰ ратификациялоо, жактыруу же кабыл алуу жµн‰ндµ документти сактоого тапшыргандан кийин токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет.

6. Бул статьянын максаты ‰ч‰н «катышып олтурган же добуш бер‰‰гµ катышкан Тараптар» деген термин катышып олтурган жана жактап же каршы добуш берген Тараптарды билдирет.

10-статья: Тиркемелерди кабыл алуу жана аларга т‰зµт‰‰лµрд‰ киргиз‰‰

1. Бул Конвенцияга же ар кандай протоколго тиркемелер тиешел‰‰ т‰рдµ ушул Конвенциянын же протоколдун ажыралгыс бµл‰г‰н т‰зµт жана, эгерде башкасы т‰з каралбаса, анда ушул Конвенцияга же анын протоколдоруна таянуу ошол эле учурда алардын ар кандай тиркемелерине таянууну билдирет. Мындай тиркемелер илимий, техникалык жана администрациялык маселелер менен чектелет. 

2. Эгерде кандайдыр бир протоколдо анын тиркемелери жагынан башка жоболор каралбаса, анда ушул Конвенцияга кошумча тиркемелерди же протоколго тиркемелерди сунуш кылуунун, кабыл алуунун жана алар к‰ч‰нµ киришинин тµмµнк‰дµй жол-жобосу колдонулат:

a) ушул Конвенцияга тиркемелер 9-статьянын 2- жана 3-пункттарында белгиленген жол-жобого ылайык сунуш кылынат жана кабыл алынат, ал эми ар кандай протоколго 9-статьянын 2- жана 4-пункттарында белгиленген жол-жобого ылайык сунуш кылынат жана кабыл алынат;

b) ушул Конвенцияга кошумча тиркемени же µз‰ катышуучусу болуп саналган ар кандай протоколго тиркемени жактырууну м‰мк‰н деп эсептебеген ар кандай Тарап бул жµн‰ндµ Депозитарийге кабыл алуу жµн‰ндµ билдир‰‰н‰ Депозитарий жµнµткµн к‰ндµн тартып алты айдын ичинде жазуу ж‰з‰ндµ билдирет. Депозитарий ар кандай ушундай билдир‰‰н‰ алгандыгы жµн‰ндµ тезарада бардык Тараптарга билдирет. Тарап каршы болгондугу жµн‰ндµ мурда жµнµт‰лгµн билдир‰‰с‰ каалаган учурда кабыл алуу жµн‰ндµ арыз менен алмаштыра алат, андан соњ тиркеме бул Тарап ‰ч‰н к‰ч‰нµ кирет;

c) Депозитарий билдир‰‰н‰ тараткан к‰ндµн тартып алты ай µткµндµн кийин пунктчанын жоболоруна ылайык билдир‰‰н‰ бербеген ушул Конвенциянын же ар кандай тиешел‰‰ протоколдордун бардык Тараптары ‰ч‰н тиркеме к‰ч‰нµ кирет.

3. Ушул Конвенцияга же ар кандай протоколго т‰зµт‰‰лµрд‰ сунуш кылуу, кабыл алуу жана алардын к‰ч‰нµ кириши ушул Конвенцияга тиркемелерди же протоколго тиркемелерди сунуш кылуу, кабыл алуу жана алар к‰ч‰нµ кириши ‰ч‰н белгиленгенге окшош жол-жобо менен жµнгµ салынат. Тиркемелерди жана аларга т‰зµт‰‰лµрд‰, атап айтканда, тиешел‰‰ илимий-техникалык ой-пикирлер ойдогудай т‰рдµ эске алынат.

4. Эгерде кошумча тиркеме же тиркемеге т‰зµт‰‰ ушул Конвенцияга же протоколго т‰зµт‰‰лµрд‰ киргиз‰‰ менен байланыштуу болсо, анда кошумча тиркеме же киргизилген т‰зµт‰‰лµр‰ бар тиркеме ушул Конвенцияга же тиешел‰‰ протоколго т‰зµт‰‰лµр к‰ч‰нµ киргенден кийин к‰ч‰нµ кирет.

11-статья:  Талаштарды жµнгµ салуу

1. Ушул Конвенцияны чечмелµµ же колдонуу жагынан Тараптардын ортосунда талаш болгон учурда таламдаш тараптар аны с‰йлµш‰‰ жолу менен жµнгµ салууга умтулат.

2. Эгерде таламдаш Тараптар с‰йлµш‰‰ жолу менен макулдукка жетише албаса, алар биргелешип ‰ч‰нч‰ тараптын ак ниет кызматтарына бара алат же ага ортомчулук кылуу жµн‰ндµ µт‰н‰ч менен кайрыла алат.

3. Бул Конвенцияны ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же ага кошулуу учурунда же андан кийин ар кандай учурда бул мамлекет же экономикалык интеграциянын региондук уюму жогорудагы 1-пункттун же 2-пункттун жоболоруна ылайык чечилбеген талаш жагынан алар талашты жµнгµ салуунун тµмµнк‰дµй каражаттарынын бирин же экµµн‰ милдетт‰‰ деп таба тургандыгы жµн‰ндµ жазуу ж‰з‰ндµг‰ билдир‰‰н‰ Депозитарийге жµнµтµ алат: 

a) Тараптардын Конференциясы тарабынан µз‰н‰н биринчи кезектеги кењешмесинде белгиленген жол-жоболорго ылайык арбитраж;

b) талашты Эларалык Сотко бер‰‰.

4. Эгерде Тараптар жогорудагы 3-пунктка ылайык бир эле же ар кандай жол-жобону кабыл албаса, анда талаш, эгерде Тараптар башкасы жµн‰ндµ макулдашпаса, жогорудагы 5-пунктка ылайык макулдукка кел‰‰ жол-жобосу аркылуу жµнгµ салууга берилет.

5. Талаштын Тараптарынын биринин µт‰н‰ч‰ боюнча макулдашуу комиссиясы т‰з‰лµт. Комиссия ар бир Тарап дайындай турган тењдеш сандагы м‰чµлµрдµн жана ар бир Тарап дайындаган м‰чµлµр биргелешип шайлаган тµрагадан турат. Комиссия сунуш м‰нµз‰ндµ болгон биротоло чечимди чыгарат, аны Тараптар ак ниетт‰‰ т‰рдµ эске алат.

6. Бул статьянын жоболору ар кандай протоколго карата, эгерде бул протоколдо башкасы каралбаса, колдонулат.

12-статья:   Кол коюу

1. Бул Конвенция мамлекеттер жана экономикалык интеграциянын региондук уюмдары 1985-жылдын 22-мартынан тартып 1985-жылдын 21-сентябрына чейин Венада Австрия Республикасынын Федералдык тышкы иштер министрлигинде жана 1985-жылдын 22-сентябрынан тартып 1986-жылдын 21-мартынан чейин Нью-Йоркто Бириккен Улуттар Уюмунун Борбордук мекемелеринде кол коюу ‰ч‰н ачык.

13-статья:   Ратификациялоо, кабыл алуу же жактыруу

1. Ушул Конвенцияны жана ар кандай протоколду мамлекеттер жана экономикалык интеграциянын региондук уюмдары ратификациялоого, кабыл алууга же жактырууга тийиш. Ратификациялоо, кабыл алуу же жактыруу жµн‰ндµ документтер Депозитарийге сактоого тапшырылат.

2. Жогорудагы 1-пунктта кµрсµт‰лгµн, Конвенциянын же ар кандай протоколдун Тарабы болуп калган ар кандай уюм жана мында ушундай Тарап болуп саналбаган анын ар кандай м‰чµ мамлекети тиешел‰‰ т‰рдµ Конвенциядан же протоколдон келип чыккан бардык милдеттенмелер менен байланыштуу болот. Ушундай уюмдун бир же андан ашык м‰чµ мамлекети Конвенциянын же тиешел‰‰ протоколдун Тарабы болуп саналган учурда, бул уюм жана ага м‰чµ мамлекеттер тиешел‰‰ т‰рдµ Конвенциядан же протоколдон келип чыккан µз милдеттерин аткаруу боюнча µздµр‰н‰н тиешел‰‰ милдеттенмелери жагынан чечим кабыл алат. Мындай учурларда уюм же м‰чµ мамлекеттер Конвенциядан же тиешел‰‰ протоколдон келип чыккан укуктарды удаалаш ж‰зµгµ ашыра албайт.

3. Жогорудагы 1-пунктта кµрсµт‰лгµн уюмдар ратификациялоо, кабыл алуу же жактыруу жµн‰ндµ µз документтеринде Конвенция же тиешел‰‰ протокол тарабынан жµнгµ салынуучу маселелердеги µз‰н‰н компетенциясынын чектери жµн‰ндµ билдирет. Бул уюмдар ошондой эле µз компетенциясынын чектери ар кандай олуттуу µзгµргµнд‰г‰ жµн‰ндµ Депозитарийге билдирет.

14-статья:  Кошулуу

1. Бул Конвенция жана ар кандай протокол Конвенцияга же тиешел‰‰ протоколго кол коюу токтогон датадан тартып мамлекеттер жана экономикалык интеграциянын региондук уюмдары кошулушу ‰ч‰н ачык. Кошулуу жµн‰ндµ документтер Депозитарийге сактоого тапшырылат.

2. Жогорудагы 1-пунктта кµрсµт‰лгµн уюмдар кошулуу жµн‰ндµ µз документтеринде Конвенция же тиешел‰‰ протокол тарабынан жµнгµ салынуучу маселелердеги µз‰н‰н компетенциясынын чектери жµн‰ндµ билдирет. Бул уюмдар ошондой эле µз компетенциясынын чектери ар кандай олуттуу µзгµргµнд‰г‰ жµн‰ндµ Депозитарийге билдирет.

3. 13-статьянын 2-пунктунун жоболору Конвенцияга же ар кандай протоколго кошулган экономикалык интеграциянын региондук уюмдарына карата колдонулат.

15-статья:   Добуш укугу

1. Конвенциянын же ар кандай протоколдун ар бир Тарабы бир добушка ээ.

2. Жогорудагы 1-пунктта каралган жоболорду кошпогондо, µз компетенциясына кирген маселелерде экономикалык интеграциянын региондук уюмдары Конвенциянын же тиешел‰‰ протоколдун Тарабы болуп саналган µздµр‰н‰н м‰чµ мамлекеттеринин санына барабар болгон добуштардын санына ээ болуу менен µз‰н‰н добуш укугун ж‰зµгµ ашырат. Кµрсµт‰лгµн уюмдар, эгерде аларга м‰чµ мамлекеттер µз добуш укугун ж‰зµгµ ашырса, µз‰н‰н добуш укугун жоготот жана тескерисинче.

16-статья:  Конвенция менен анын протоколдорунун ортосундагы байланыш

1. Мамлекет же экономикалык интеграциянын региондук уюму, эгерде алар бир эле учурда Конвенциянын Тарабы болуп саналса же болуп калса гана, кандайдыр бир протоколдун тарабы боло алат.

2. Ар кандай протоколго тиешел‰‰ чечимдерди тиешел‰‰ протоколдун тараптары гана кабыл алат.

17-статья:   К‰ч‰нµ кириши

1. Бул Конвенция ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же кошулуу жµн‰ндµ жыйырманчы документ сактоого тапшырылган к‰ндµн тартып токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет.

2. Ар кандай протокол, эгерде бул протоколдо башкасы каралбаса, бул протоколду ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же ага кошулуу жµн‰ндµ он биринчи документ сактоого тапшырылган к‰ндµн тартып токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет.

3. Ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же кошулуу жµн‰ндµ жыйырманчы документ сактоого тапшырылгандан кийин ушул Конвенцияны ратификациялаган, кабыл алган же жактырган же ага кошулган ар бир Тарап ‰ч‰н Конвенция мындай Тарап ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же кошулуу жµн‰ндµ документти сактоого тапшырылган к‰ндµн кийин токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет.

4. Ар кандай протокол, эгерде мындай протоколдо башкасы каралбаса, бул протоколду ратификациялаган, кабыл алган же жактырган же ага кошулган Тарап ‰ч‰н жогорудагы 2-пунктка ылайык ал к‰ч‰нµ киргенден кийин, бул Тарап ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же кошулуу жµн‰ндµ µз документин сактоого тапшырган датадан кийин токсонунчу к‰н‰ же Конвенция бул Тарап ‰ч‰н к‰ч‰нµ кирген к‰н‰ бул к‰ндµрд‰н кайсынысы кийин болгондугуна жараша к‰ч‰нµ кирет.

5, Жогорудагы 1- жана 2-пункттардын максаттары ‰ч‰н экономикалык интеграциянын региондук уюму сактоого тапшырган ар кандай документ мындай уюмдун м‰чµс‰ болгон мамлекет сактоого тапшырган документтерге кошумча катары каралбайт.

18-статья:   Шарт коюу

Бул Конвенцияда эч кандай шарт коюуга жол берилбейт.

19-статья:   Чыгуу

1. Бул Тарап ‰ч‰н ушул Конвенция к‰ч‰нµ кирген к‰ндµн тартып тµрт жыл µткµн соњ каалаган учурда бул Тарап Депозитарийге жазуу ж‰з‰ндµг‰ билдир‰‰н‰ жµнµт‰п, Конвенциядан чыга алат. 

2. Кандайдыр бир протоколдо каралган учурларды кошпогондо, бул Тарап ‰ч‰н ушул протокол к‰ч‰нµ кирген к‰ндµн тартып тµрт жыл µткµн соњ каалаган учурда бул Тарап Депозитарийге жазуу ж‰з‰ндµг‰ билдир‰‰н‰ жµнµт‰п, протоколдон чыга алат.

3. Ар кандай ушундай чыгуу Депозитарий билдир‰‰н‰ алган к‰ндµн тартып бир жыл µткµндµн кийин же чыгуу жµн‰ндµ билдир‰‰дµ кµрсµт‰л‰ш‰ м‰мк‰н болгон ушундай алда канча кийинки мµµнµттµ к‰ч‰нµ кирет.

4. Бул Конвенциядан чыккан ар кандай Тарап ошондой эле µз‰ Тарабы болуп саналган ар кандай протоколдон чыкты деп эсептелет.

20-статья:   Депозитарий

1. Бириккен Улуттар Уюмунун Башкы катчысы ушул Конвенциянын жана ар кандай протоколдордун Депозитарийинин функцияларын аткарат.

2. Депозитарий Тараптарга, атап айтканда:

a) 13- жана 14-статьяларга ылайык ушул Конвенцияга жана ар кандай протоколго кол коюлгандыгы жана ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же кошулуу жµн‰ндµ документтер сактоого тапшырылгандыгы;

b) 17-статьяга ылайык Конвенция жана ар кандай протокол к‰ч‰нµ кирген дата;

c) 19- статьяга ылайык жасалган чыгуу жµн‰ндµ билдир‰‰лµр;

d) Конвенцияга жана ар кандай протоколго т‰зµт‰‰лµр кабыл алынгандыгы, аларды Тараптар кабыл алгандыгы жана 19-статьяга ылайык алар к‰ч‰нµ киришинин датасы;

e) 10-статьяга ылайык тиркемелерди жана аларга т‰зµт‰‰лµрд‰ кабыл алууга жана жактыруга тиешел‰‰ бардык билдир‰‰лµр;

f) ушул Конвенция жана ар кандай протоколдор жана аларга т‰зµт‰‰лµр менен жµнгµ салынуучу маселелерде экономикалык интеграциянын региондук уюмунун компетенциясынын чектери жµн‰ндµ аларга билдир‰‰лµр;

g) 11-статьянын 3-пунктуна ылайык жасалган билдир‰‰лµр жµн‰ндµ маалымдайт.

21-статья:   Окшош тексттер 

Англис, араб, испан, кытай, орус жана француз тилдериндеги тексттери бирдей окшош болуп саналган ушул Конвенциянын т‰п нускасы Бириккен Улуттар Уюмунун Башкы катчысына сактоого тапшырылат.

МУНУ К‡Б¤Л¤П, буга тиешел‰‰ т‰рдµ ыйгарым укуктуу адамдар бул протоколго кол койдук.

1995-ЖЫЛДЫН МАРТЫНЫН 22-К‡Н‡НД¤ ВЕНАДА Т‡З‡ЛД‡.

ТИРКЕМЕЛЕР

I тиркеме:  Изилдµµлµр жана системалуу байкоо ж‰рг‰з‰‰лµр

1. Конвенциянын Тараптары негизги илимий проблемалар тµмµнк‰лµр экенин моюнга алышат, алар:

а) озон катмарынын µзгµр‰‰с‰, анын натыйжасында к‰нд‰н ультракызгылт шооласы (УФ-Б) жандуу организмдерге таасир этиши жана Жердин бетине жетиши, адамдын, организмдердин саламаттыгына, экосистемаларга жана адам пайдалануучу материалдарга кесепетин тийгизиши м‰мк‰н;

b) озондун вертикаль профилинин µзгµр‰ш‰, бул атмосферанын температуралык структурасын бузуп, натыйжада аба ырайы жана климат ‰ч‰н кесепетин тийгизиши м‰мк‰н.

2. Конвенциянын Тараптары 3-статьяга ылайык изилдµµлµрд‰ жана системалуу байкоолорду ж‰рг‰з‰‰дµ, андан аркы изилдµµлµр жµн‰ндµ сунуштарды иштеп чыгууда тµмµнк‰дµй тармактарда кызматташат, атап айтканда:

а) атмосферанын физикасын жана химиясын изилдµµ;

i) комплекст‰‰ теориялык моделдер: радиациялык, динамикалык жана химиялык процесстердин моделдерин андан ары иштеп чыгуу; адам т‰згµн ар т‰рд‰‰ заттар менен табигый заттардын атмосфералык озонго бир учурда тийгизген таасирин изилдµµ; спутниктик жана жердеги т‰з‰л‰штµр аркылуу алынган телеметриялык маалыматтарды чечмелµµ; атмосфералык жана геофизикалык параметрлердин динамикасын баалоо жана ал параметрлердин µзгµр‰‰ себептерин аныктоонун ыкмаларын иштеп чыгуу;

ii) лабораториялык µлчµµлµр: тропосферадагы жана стратосферадагы химиялык жана фотохимиялык процесстердин µзгµр‰‰ коэффициенттерин, сињ‰‰ кесилиштерин жана механизмдерин; спектрдин бардык тийишт‰‰ участокторундагы талаалык µлчµµлµрд‰ ырастоо ‰ч‰н спектроскопиянын маалыматтарын;

iii) талаалык µлчµµлµр: табигый дагы, антропогендик дагы негизги чыгуучу газдардын топтолушун жана агымдарын изилдµµ; атмосфералык процесстердин динамикасын изилдµµ; in-situ датчиктерин жана дистанциялык текшер‰‰ приборлорун колдонуу менен жердин атмосферасынын чегинен тµмµнк‰ фотохимиялык бир µњчµй изилдµµ объекттерин бир учурда µлчµµ; ар кыл датчиктерди бирдей т‰ргµ келтир‰‰, анын ичинде спутниктик аппараттарды бирдей т‰ргµ келтир‰‰ боюнча макулдашылган чараларды кµр‰‰; негизги атмосфералык микрокомпоненттердин, к‰нд‰н радиациясынын спектрдик агымынын жана метеорологиялык параметрлердин ‰ч тараптуу с‰рµттµр‰н алуу;

iv) приборлорду иштеп чыгуу, анын ичинде атмосфералык микрокомпоненттерди, к‰нд‰н радиациясынын агымын жана метеорологиялык параметрлерди µлчµµ ‰ч‰н  приборлорду иштеп чыгуу;

b) озон катмарынын адамдын саламаттыгына, биосферага жана фотоажыроо процесстерине таасирин изилдµµ;

i) кµзгµ кµр‰н‰‰ч‰ жана ультракызгылт спектрлик к‰н радиациясынын адамга таасири менен а) теринин меланомдук эмес жана меланомдук рагынын к‰чµш‰н‰н жана b) анын иммундук системага кесепеттеринин ортосундагы байланыштарды изилдµµ;

ii) УФ-нурлануунун таасири, анын ичинде толкундун узундугунун а) жараша айыл чарба µс‰мд‰ктµр‰нµ, токойлорго жана башка кургактагы экосистемаларга жана b) суу экосистемасынын азык-т‰л‰кт‰к жагдайына жана балык чарбасына таасирлери, ошондой эле дењиздердин фитопланктонунун кычкылтек чыгаруусунун азаюу м‰мк‰нд‰г‰;

iii) УФ-Б нурлануунун биологиялык заттарга, эксистеманын т‰рлµр‰нµ таасир эт‰‰ механизмдери, мында дозанын, дозанын к‰чт‰‰л‰г‰н‰н жана реакциянын ортосундагы байланыш; фоторепарация, ыњгайлашуу жана коргонуу;

iv) таасир эт‰‰н‰н биологиялык спектрлерин жана спектрдик реакциянын полихромдук нурланууга таасирин изилдµµ жолу менен толкундун узундугу ар т‰рд‰‰ зоналардын µз ара таасир этиш‰‰ м‰мк‰нд‰г‰н аныктоо;

v) УФ-Б нурлануунун биосферанын тењ салмагында маанил‰‰ ролду ойногон биологиялык т‰рлµрд‰н сезгичтигине жана активд‰‰л‰г‰нµ; фотосинтез жана биосинтез сыяктуу эњ биринчи табигый процесстерге таасири;

vi) УФ-Б нурлануунун булгоочу заттардын, айыл чарбалык химикаттардын жана башка материалдардын жарыктан бузулуусуна таасири;

с) Климатка таасирди изилдµµ

i) озондун жана башка микроэлементтердин радиациялык натыйжасына жана анын кургак жердин жана океандардын температурасына, жаан-чачындардын структурасына, тропосфера менен стратосферанын ортосундагы алмашууларга таасирлерин теориялык изилдµµ жана байкоо ж‰рг‰з‰‰;

ii) климаттын мындай µзгµр‰‰лµр‰н‰н адамдын ишмердигинин ар кыл т‰рлµр‰нµ тааирин изилдµµ; 

d) тµмµнк‰лµргµ системалуу байкоо ж‰рг‰з‰‰:

i) озон катмарына байкоо ж‰рг‰з‰‰н‰н спутниктик жана жердеги байкоо ж‰рг‰з‰‰ системаларын интеграциялоого таянган глобалдык системасын ишке киргиз‰‰ жолу менен озон катмарынын абалын (озондун жалпы абалынын жана вертикаль профилинин мейкиндиктеги жана убактылуу µзгµрмµл‰‰л‰г‰) такай байкоого алуу;

ii) чыгарылган газдардын тропосфералык жана стратосфералык концентрациясына алардагы Нох, Nox жана CIOx саны боюнча байкоо ж‰рг‰з‰‰;

iii) жердеги да, спутниктик дагы системаларды колдонуу менен жерден мезосферага чейинки температурага байкоо ж‰рг‰з‰‰;

iv) жердин атмосферасына жет‰‰ч‰ к‰н радиациясынын толукндук курамына жана андан чыгуучу жылуу нурга спутниктерден алынган маалыматтарды пайдалануу менен байкоо ж‰рг‰з‰‰;

v) жердин бетине спектрдин ультракызгылт бµл‰г‰ндµ жет‰‰ч‰ жана тир‰‰ организмдерге таасир эт‰‰ч‰ (УФ-Б) к‰н радиациясынын толкундук курамын кµзµмµлдµµ;

vi) жер бетинен мезосферага чейинки катмарда аэрозолдордун касиеттерин жана бµл‰н‰ш‰н жер бетиндеги, самолёттогу жана спутниктердеги системаларды пайдалануу менен кµзµмµлдµµ;

vii) жер бетинде жогорку сапаттуу метеорологиялык µлчµµлµрд‰ ж‰рг‰з‰‰ программаларын ишке ашыруунун негизинде климатология ‰ч‰н чоњ мааниге ээ µзгµр‰‰лµргµ байкоо ж‰рг‰з‰‰;

viii) глобалдык маалыматтарды талдоонун µрк‰ндµт‰лгµн ыкмаларын колдонуу менен микроэлементтерге, температурага, к‰н радиациясынын агымына жана аэрозолдорго байкоо ж‰рг‰з‰‰.

3. Конвенциянын Тараптары ушул тиркемеде кµрсµт‰лгµн изилдµµлµргµ жана системалуу байкоо ж‰рг‰з‰‰лµргµ катышуу ‰ч‰н керект‰‰ тийишт‰‰ илимий-техникалык даярдыкка колдоо кµрсµт‰‰ жагында кызматташышат. Салыштырууга болуучу жана системага салынган илимий маалыматтарды алуу ‰ч‰н приборлорду бирдей т‰ргµ келтир‰‰гµ жана байкоо ж‰рг‰з‰‰ ыкмаларын макулдашууга µзгµчµ кµњ‰л буруу зарыл.

4. Тµмµндµ берилген табигый же антропогендик химиялык заттар озон катмарынын химиялык жана физикалык касиеттерин µзгµрт‰ш‰ м‰мк‰н деп эсептелет.

а) Углероддуу кошулмалар

i) углероддун окиси (СО)

Углероддун окиси маанил‰‰ табигый жана антропогендик булактардан чыгат жана тропосферанын фотохимиялык процесстеринде т‰здµн т‰з, жана стратосферанын фотохимиялык процесстеринде кыйыр роль ойнойт деп эсептелет;

ii) Углероддун двуокиси (СО2)

Углероддун двуокиси маанил‰‰ табигый жана антропогендик булактардан чыгат жана атмосферанын жылуулук структурасына таасир эт‰‰ аркылуу стратосферадагы озонго таасир тийгизет.

iii) Метан (СН4)

Метан табигый да, антропогендик да булактардан чыгат жана тропосфералык дагы, стратосфералык дагы озонго таасир этет.

iv) Углеводороддордун метандык эмес т‰рлµр‰

Углеводороддордун метандык эмес т‰рлµр‰ кµптµгµн химиялык заттардан турат, табигый жана антропогендик булактардан чыгат жана тропосферанын фотохимиялык процесстеринде т‰здµн т‰з, жана стратосферанын фотохимиялык процесстеринде кыйыр роль ойнойт.
b) Азоттуу заттар

i) Азоттун закиси (N2O) 

N2Oнун кµпч‰л‰к булактары м‰нµз‰ боюнча табигый болушат, бирок алардын антропогендик таасири барган сайын к‰чµп баратат. Азоттун закиси – стратосфералык Nox-тердин негизги булагы, алар стратосферадагы озондун санын жµнгµ салууда негизги ролду ойнойт.

ii) Азоттун окистери (Nox)

Nox-тин жердеги булактары тропосферанын фотохимиялык процесстеринде тике роль ойнойт, ал эми стратосферадагы фотохимияда кыйыр роль ойнойт, мында Nox-тин тропопаузага жакындан киргизилиши тропосферадагы жана стратосферада озондун µзгµр‰ш‰нµ алып келиши м‰мк‰н.
е) Хлордуу заттар

i) Толук галодирленген алкандар, мисалы СС14, CFC13, (ХФУ-12), С2F3C13 (ХФУ), С2F4C12 (ХФУ-114)

Толук галодирленген алкандар антропогендик табиятта болушат жана CIOx-тин булагы катары таасир этип, озондун фотохимиясында, негизгиси 30-50 км бийиктикте башкы ролду ойнойт.

ii) Толук эмес галодирленген алкандар,мисалы СН3СI, CHF2CI (ХФУ-22), СН3СС13, CHFC12 (ХФУ-21).

СН3СI-ни табигый булактар бµл‰п чыгарат, ал эми жогоруда кµрсµт‰лгµн калган толук эмес галодирленген алкандар антропогендик булактардан чыгат. Бул газдар да стратосферадагы CIOx-тердин булактары катары болушат.
d) Бромдуу заттар
Tолук галодирленген алкандар, мисалы CF3Br
Бул газдар антропогендик булактардан чыгат жана BrOx-тин булагы катары болот, алардын таасри CIOx-тикиндей.
е) Суутект‰‰ заттар
i) Cуутек (H2)

Табигый жана антропогендик булактар бµл‰п чыгаруучу водород стратосферанын фотохимиясында болор-болбос роль ойнойт.

ii) Суу (Н2О)

Табигый булактан жаралган суу тропосферанын дагы, стратосферанын дагы фотохимиясында µтµ маанил‰‰ роль ойнойт. Стратосферада суунун буусунун локалдуу булактары метандын кычкылданышы жана азыраак даражада -  суутектин кычкылданышы болот.

II тиркеме: Маалымат алмашуу

1. Конвенциянын Тараптары маалыматты топтоо жана алмашуу ушул конвенциянын максаттарын ишке ашырууда маанил‰‰ каражат жана кµр‰л‰‰ч‰ бардык чаралар туура жана жµнд‰‰ болушунун µбµлгµс‰ деп эсептешет. Ошондуктан Тараптар илимий, техникалык, социалдык-экономикалык, ишкердик, коммерциялык жана укуктук маалыматтарды алмашат.

2. Конвенциянын Тараптары кандай маалыматтарды топтоо жана алмашуу керек деген маселени чеч‰‰дµ маалыматтын пайдалуулугун жана аны алуунун баасын кµњ‰лгµ алуулары керек. Тараптар ушул Тиркемеде айтылган кызматташуу улуттук соодалык сырларды, жашырын жана патенттелген маалыматты коргоо боюнча мыйзамдарга, токтомдорго жана патенттер жагындагы практикага ылайык болушу керектигин моюнга алат.

3. Илимий маалымат

Ага тµмµнк‰лµр кирет:

а) мамлекеттик да, ошондой эле жеке сектордо да пландаштырылган жана ж‰рг‰з‰л‰п жаткан илимий изилдµµлµр жµн‰ндµ маалыматтар, илимий-изилдµµ программаларын координациялоону жењилдетип, анын аркасында колдо болгон улуттук жана эларалык ресурстарды натыйжалуу пайдалануу максатында;

b) чыгарылган заттар жµн‰ндµ маалыматтарды изилдµµ ‰ч‰н керект‰‰ маалыматтар;

с) атайын адабияттарга жердин атмосферасынын физикасы жана химиясы жана анын µзгµр‰‰лµргµ карата сезгичтиги боюнча, айрыкча озон катмарынын абалы жана озондун жалпы санынын же вертикаль профилинин убакыттын ар кандай шкалаларындагы абалынын адам, айлана-чµйрµ жана климат ‰ч‰н таасири боюнча жарыяланган илимий жыйынтыктар жµн‰ндµ;

d) илимий изилдµµлµрд‰н жыйынтыктарына берилген баалар жана алдыдагы изилдµµлµр ‰ч‰н сунуштар жµн‰ндµ;

4. Техникалык маалыматтар

Технкалык маалыматтарга тµмµнк‰лµр кирет:

а) озон катмарын µзгµрт‰‰ч‰ заттардын атмосферага чыгышын азайтууга м‰мк‰нд‰к бер‰‰ч‰ химиялык алматшыргыч заттар жана альтернативд‰‰ технологиялар бар экендиги жана алардын наркы, ошондой эле ага байланыштуу пландаштырылып же ж‰рг‰з‰л‰п жаткан сыноолор жµн‰ндµ;

b) химиялык же башка алмаштыргычтарды жана альтернативд‰‰ технологияларды пайдаланууга байланыштуу чектµµлµр же ар кандай тобокелдер жµн‰ндµ.

5. I Тиркемеде айтылган заттарга тиешел‰‰ социалдык-экономикалык жана коммерциялык маалыматтар

Аларга тµмµнк‰дµй маалыматтар кирет:

а) µнд‰р‰ш жана µнд‰р‰шт‰к кубаттуулук жµн‰ндµ;

b) продукцияны пайдалануу жана пайдалануунун тенденциялары жµн‰ндµ;

c) импорт/экспорт жµн‰ндµ;

d) адамдын ишмердигинин т‰рлµр‰н‰н озон катмарын кыйыр µзгµрт‰ш‰ м‰мк‰н болгон т‰рлµр‰нµ байланыштуу сарптоолор, тобокелдер жана табуучу пайдалар жµн‰ндµ, жана бул ишмердикти жµнгµ салуу ‰ч‰н кµр‰л‰п жаткан же пландаштырылган чаралар жµн‰ндµ.

6. Укуктук маалыматтар

Ага тµмµнк‰дµй маалыматтар кирет:

а) озон катмарын коргоого тиешел‰‰ улуттук мыйзамдар, администрациялык чаралар жана укуктук изилдµµлµр жµн‰ндµ;

b) озон катмарын коргоого тиешел‰‰ эл аралык макулдашуулар, анын ичинде эки тараптуу келишимдер жµн‰ндµ;

d) озон катмарын коргоого байланыштуу ыкмалар жана аларды лицензиялоонун шарттары жана патенттердин бар экени жµн‰ндµ маалыматтар.

Озон катмарын бузуучу заттар боюнча 

Монреаль протоколу

Тараптардын экинчи Кењешмеси 
(Лондон, 1990-жылдын 27-29-июну) 

жана Тараптардын тµрт‰нч‰ Кењешмеси

 (Копенгаген, 1992-жылдын 23-25-ноябры) 

киргизген оњдоолор жана т‰зµт‰‰лµр менен

жана Тараптардын жетинчи Кењешмеси тарабынан 

кошумча оњдолгон жана 
Тараптардын тогузунчу Кењешмеси 

(Монреаль, 1997-жылдын 15-17-сентябры) 

жана Тараптардын он биринчи Кењешмеси 

(Пекин, 1999-жылдын 29-ноябры – 3-декабры) 
киргизген оњдоолор жана т‰зµт‰‰лµр менен 

(Монреаль протоколунун бул варианты Тараптардын он биринчи Кењешмесинде Тараптар кабыл алган оњдоолордун текстин камтый тургандыгын эске алууну µт‰нµб‰з. Ал 2000-жылдын 28-июлунан тартып к‰ч‰нµ кирет.

Монреаль протоколунун бул варианты ошондой эле Тараптардын он биринчи Кењешмесинде Тараптар кабыл алган оњдоолордун текстин камтыйт («Пекин т‰зµт‰‰с‰»).

Типографиялык иштерди ж‰рг‰з‰‰ учурунда бул Т‰зµт‰‰ али к‰ч‰нµ кире элек болучу. Ал аны 2001-жылдын 1-январында ратификациялаган Тараптар ‰ч‰н Монреаль протоколунун Тараптары болуп саналган мамлекеттер же экономикалык интеграциянын региондук уюмдары Т‰зµт‰‰н‰ ратификациялоо, кабыл алуу же жактыруу жµн‰ндµ бери болгондо жыйырма документти тапшырган шартта к‰ч‰нµ кирет (эгерде мамлекет же экономикалык интеграциянын региондук уюму Монреаль протоколуна байланыштуу мурда же бир эле учурда ушундай документти сактоого тапшырбаган болсо, алар мындай документти сактоого тапшыра албайт).

Преамбула

Ушул Протоколдун Тараптары,

Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясынын Тараптары болуу менен,

Конвенцияга ылайык адамдын денсоолугун жана курчап турган чµйрµн‰ адамдын ишмердигинин натыйжасында келип чыккан же келип чыгышы м‰мк‰н болгон, озон катмарын µзгµрт‰‰ч‰ же µзгµрт‰‰гµ кудуретт‰‰ жагымсыз натыйжалардан коргоо ‰ч‰н тиешел‰‰ чараларды кµр‰‰гµ µз милдеттерин эске тутуп, 

озонду бузуучу айрым заттардын д‰йнµл‰к масштабда абага чыгарылышы кыйла даражада озон катмарын азайтышы же аны башкача т‰рдµ µзгµрт‰ш‰ м‰мк‰н экендигин, бул адамдын ден соолугу жана айлана-чµйрµ ‰ч‰н жагымсыз кесепеттерге алып келиши м‰мк‰н экендигин моюнга алып, бул заттардын климатка чыгарылышынын потенциалдуу таасири жµн‰ндµ эске тутуп,

озон катмарын бузулуудан коргоо максатында кµр‰л‰‰ч‰ чаралардын негизинде техникалык жана экономикалык ой-пикирлерди эске алуу менен колдонулуучу илимий билимдер турууга тийиш экендигин моюнга алып,
озонду бузуучу заттардын бардык глобалдык саркындыларынын абага чыгарылышын акыр аягында аларды жоюуга илимий билимдердин негизинде жана техникалык жана экономикалык м‰нµздµг‰ ой-пикирлерди эске алуу менен, ошондой эле µн‰г‰‰ менен байланышкан µн‰г‰п келе жаткан µлкµлµрд‰н муктаждыктарын эске алуу менен жетиш‰‰ максатында ойдогудай жµнгµ салуу боюнча превентивд‰‰ чараларды кµр‰‰ жолу менен озон катмарын коргоону камсыз кылууга толук чечкинд‰‰ болуп,
µн‰г‰п келаткан µлкµлµрд‰н муктаждыктарын канааттандыруу, анын ичинде кошумча финансылык ресурстарды жана тиешел‰‰ технологияларга жеткиликт‰‰л‰кт‰ бер‰‰ ‰ч‰н, зарыл каражаттардын кµлµм‰н алдын ала айтууга боло тургандыгын жана бул каражаттар озондун бузулушунун жана мындай бузулуунун зыяндуу натыйжаларынын илимий жактан белгиленген проблемасын чеч‰‰гµ д‰йнµл‰к жамааттын кудуретине кыйла µзгµрт‰‰л‰рд‰ киргизет деп к‰т‰‰ керектигин эске алып, µзгµчµ абалды кароо зарылчылыгын моюнга алып,
азыр улуттук жана региондук дењгээлдерге кабыл алынган жана кабыл алынып жаткан айрым хлорфторуглероддордун абага чыгарылышын жµнгµ салуу боюнча превентивд‰‰ чараларды эске алып,
озон катмарын бузуучу заттардын абага чыгарылышын жµнгµ салууга жана кыскартууга тиешел‰‰ изилдµµлµрдµ, альтернативд‰‰ технологияларды иштеп чыгууда жана бер‰‰дµ эл аралык кызматташтыкка кµмµктµш‰‰н‰н маанил‰‰л‰г‰н эске алып, атап айтканда, µн‰г‰п келе жаткан µлкµлµрд‰н муктаждыктарын эске алып,
Т¤М¤НК‡Л¤Р Ж¤Н‡НД¤ МАКУЛДАШТЫ:

1-статья:   Аныктамалар

Бул Макулдашуунун максаттары ‰ч‰н:

1. «Конвенция» 1985-жылдын 22-мартында кабыл алынган Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясын билдирет.

2. 
«Тараптар», эгерде контекст башкасын болжолдобосо, ушул Протоколдун Тараптарын билдирет.

3. 
«Катчылык» Конвенциянын катчылыгын билдирет.

4. 
«Жµнгµ салынуучу зат» ушул Протоколдун А тиркемесинде, В тиркемесинде, C тиркемесинде же Е тиркемесинде келтирилген, µз алдынча же аралашма т‰р‰ндµ боло турган ар кандай затты билдирет. Бул т‰ш‰н‰к ушундай заттардын изомерлерин билдирет, буга тиешел‰‰ тиркемеде кµрсµт‰лгµн, бирок эске алынган заттарды ташуу же сактоо ‰ч‰н пайдаланылуучу сыйымдуулуктан башка формада болгон даяр продуктунун бир бµл‰г‰ болуп саналган ар кандай жµнгµ салынуучу заттарга же аралашмаларга тиешел‰‰ болбогон заттар кирбейт.

5. 
«¤нд‰р‰ш» µнд‰р‰лгµн жµнгµ салынуучу заттардын санын билдирет, буга Тараптар беките турган технологияларды колдонуу менен жок кылына турган сандагы заттар, ошондой эле башка химиялык заттарды µнд‰р‰‰ ‰ч‰н гана пайдаланыла турган сандагы заттар кирбейт.

6.
«Керектµµ» жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰н‰н плюс импортун, минус экспортун билдирет

7.
¤нд‰р‰‰н‰н, импорттоонун, экспорттоонун жана керектµµн‰н «эсептик дењгээлдери» 3-статьяга ылайык аныкталган дењгээлдерди билдирет.

8.
«¤нд‰р‰шт‰ рационалдаштыруу» ишкананы жабуунун натыйжасында экономикалык натыйжалуулукту камсыз кылуу же к‰т‰лгµн канааттандырылбаган суроо-талапты жабуу максатында µнд‰р‰шт‰н эсептик дењгээлин б‰т бойдон же анын бир бµл‰г‰н бер‰‰н‰ билдирет.

2-статья: 
Жµнгµ салуу чаралары

1. 2А-статьяга киргизилет.

2. 2В-статьясы менен алмаштырылат.

3. 2А-статьясы менен алмаштырылат.

4. 2А-статьясы менен алмаштырылат.

5. Ар бир Тарап жµнгµ салуунун ар кандай жекече же бир нече мезгилинин чектеринде башка Тарапка 2А-2F-статьяларында жана 2Н-статьясында кµрсµт‰лгµн µнд‰р‰шт‰н µз эсептик дењгээлинин квотасынын ар кандай бµл‰г‰н жµнгµ салынуучу заттардын ар кандай тобу боюнча бул Тараптар ‰ч‰н µнд‰р‰‰н‰н µз эсептик дењгээлинин жалпы суммалык эсептик дењгээли заттардын ушул тобу ‰ч‰н бул статьяларда белгиленген чектелген µнд‰р‰‰н‰н чегинен чыкпаган шартта бере алат. Бул процесске катышкан Тараптардын ар бири мындай бер‰‰ жµн‰ндµ катчылыкка билдирет, мында ушундай бер‰‰ колдонулган шарттар жана мезгил жµн‰ндµ билдирет.
5-бис.
   5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенбеген ар кандай Тарап жµнгµ салуунун ар кандай жекече же бир нече мезгилинин чектеринде башка Тарапка 2F-статьясында кµрсµт‰лгµн керектµµн‰н µз эсептик дењгээлинин квотасынын ар кандай бµл‰г‰н А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды керектµµн‰н эсептик дењгээлин керектµµн‰н µз эсептик дењгээлинин квотасынын бир бµл‰г‰н берип жаткан Тарап 1989-жылы ар бир адамдын керектµµс‰н 0,25 килограммдан ашырбаган жана бул Тарап ‰ч‰н керектµµн‰н жалпы суммалык эсептик дењгээли 2F-статьясында белгиленген керектµµн‰н чегинен чыкпаган шартта бере алат. Ар бир тиешел‰‰ Тарап мындай бер‰‰ жµн‰ндµ катчылыкка билдирет, мында ал колдонулган шарттар жана мезгил жµн‰ндµ маалымдайт.

6.
5-статьянын чектеринде аракеттенбеген, куруу стадиясында турган же алар боюнча 1987-жылдын 16-сентябрына чейинки контракттык милдеттенмелер кабыл алынган жана 1987-жылдын 1-сентябрына чейинки улуттук мыйзамдарда каралган А тиркемесинин же В тиркемесинин жµнгµ салынуучу заттарын µнд‰р‰‰ ‰ч‰н кубаттуулуктары бар ар кандай Тарап 1986-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н µз эсептик дењгээлин аныктоо максаттары ‰ч‰н 1986-жылы ушундай заттарды µз базалык дењгээлине карата ушундай кубаттуулуктардын продукциясын мындай кубаттуулуктарды куруу 1990-жылдын 31-декабрына чейин аяктаган жана мындай µнд‰р‰ш бул Тарап жµнгµ салынуучу заттарды ар жылдагы керектµµс‰ калктын киши башына 0,5 килограммдан ашыкча кµбµй‰ш‰нµ алып келбеген шартта кошо алат. 

7.
5-пунктка ылайык µнд‰р‰шт‰ ар кандай бер‰‰ же 6-пунктка ылайык µнд‰р‰шт‰ арттыруу жµн‰ндµ билдир‰‰ мындай бер‰‰ учурунан кечиктирбестен катчылыкка жµнµт‰лµт.

8. 
а) Конвенциянын 1-статьясынын 6-пунктундагы аныктамага ылайык экономикалык интеграциянын региондук уюмдарынын катышуучусу болуп саналган ар кандай Тараптар µздµр‰н‰н керектµµс‰н‰н жалпы суммалык эсептик дењгээли ушул статьяда жана 2А-2I-статьяларда белгиленген дењгээлдерден ашпаган шартта ушул статьянын жана 2А-2I-статьялардын чектеринде керектµµ жагынан µз милдеттермелерин биргелешип аткара тургандыгы жµн‰ндµ токтом чыгара алат;


b) Ар кандай ушундай макулдашуунун Тараптары макулдашуунун предмети болуп саналган керектµµн‰ кыскартуу датасына чейин мындай макулдашуунун шарттары жµн‰ндµ катчылыкка билдирет;


с) мындай макулдашуу экономикалык интеграциянын ушул региондук уюмуна м‰чµ болгон бардык мамлекеттер жана региондук уюмдун µз‰ Протоколдун Тарабы болуп саналган жана алар анын аткарылышын кандай т‰рдµ камсыз кыла тургандыгы жµн‰ндµ катчылыкка билдирген учурда гана к‰ч‰нµ кирет.

9.
а)
6-статьяга ылайык ж‰рг‰з‰л‰‰ч‰ баа бер‰‰лµрд‰н негизинде Тараптар тµмµнк‰лµр жагынан чечим кабыл алат: 

i) А тиркемесинде, В тиркемесинде, С тиркемесинде жана/же Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн озонду бузуучу кудуреттин эсептик коэффициенттерин оњдоону камсыз кылуунун кереги барбы, эгерде кереги бар болсо, кандай; жана

ii) жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰н‰ же керектµµн‰ андан ары оњдоонун жана кыскартуунун кереги барбы, эгерде кереги бар болсо, кандай масштабдарда, кµлµмдµрдµ жана кандай мµµнµттµрдµ;

b) мындай оњдоолор жµн‰ндµ сунуштарды Тараптарга катчылык Тараптардын Кењешмеси башталганга чейин кеминде алты ай мурда билдирет, Кењешмеде алар бекит‰‰гµ сунуш кылынат;

c) мындай чечимдерди кабыл алып, Тараптар консенсус жолу менен макулдашууга жетиш‰‰ ‰ч‰н бардык к‰чаракеттерди жумшайт. Эгерде консенсуска жетиш‰‰ максатында бардык к‰чаракеттерди жумшоого карабастан кантсе да макулдашууга жетишилбесе, мындай чечимдер 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген, катышып олтурган же добуш бер‰‰гµ катышкан Тараптардын кµпч‰л‰г‰н жана бул пункттун чектеринде аракеттенбеген, катышып олтурган же добуш бер‰‰гµ катышкан Тараптардын кµпч‰л‰г‰н билдирген катышып олтурган жана добуш бер‰‰гµ катышкан Тараптардын ‰чтµн эки кµпч‰л‰г‰ тарабынан акыркы чара катары кабыл алынат;

d) бардык Тараптар милдетт‰‰ т‰рдµ аткарууга тийиш болгон чечимдерди Депозитарий тезарада Тараптарга билдирет. Эгерде чечимдерде башкасы айтылбаса, чечимдер Депозитарий билдир‰‰лµрд‰ таркаткан датадан тартып алты ай µткµндµн кийин к‰ч‰нµ кирет.

10.
Ушул Протоколдун 6-статьясына ылайык ж‰рг‰з‰л‰‰ч‰ баа бер‰‰лµрд‰н негизинде жана Конвенциянын 9-статьясында баяндалган жол-жоболорго ылайык тµмµнк‰дµй чечимдерди кабыл ала алат:

а)
ушул Протоколдун ар кандай жол-жоболоруна ар кандай заттарды киргиз‰‰н‰н же алардан алып салуунун кереги барбы, эгерде кереги бар болсо кайсыларын; жана 

b)
кµрсµт‰лгµн заттарга карата жµнгµ салуу чараларынын механизми, масштабдары жана мµµнµтµр‰ жµн‰ндµ.

11.
Ушул статьяда жана 2А-2I-статьяларда камтылган жоболорго карабастан, Тараптар ушул статьяда жана 2А-2I-статьяларда талап кылынган чараларга салыштырганда алда канча катаал чараларды кµрµ алат.

Оњдоолорго кириш сµз

Озонду бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколунун Тараптарынын экинчи, тµрт‰нч‰, жетинчи жана он биринчи Кењешмелери Протоколдун 6-статьясына ылайык ж‰рг‰з‰лгµн баа бер‰‰лµрд‰н негизинде Протоколдун А, В, С жана Е тиркемелеринде саналган жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰гµ жана керектµµгµ тиешел‰‰ тµмµнк‰дµй оњдоолорду жана кыскартууларды кабыл алууга токтом чыгарды (мында баяндалган текст бардык оњдоолорду кабыл алуунун жыйынды натыйжасын чагылдырат).

2А-статьясы:
ХФУ

1. Ар бир Тарап бул Протокол к‰ч‰нµ кирген датадан кийин жетинчи айдын биринчи к‰н‰ндµ башталган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде аны керектµµн‰н А тирекмесинин I тобундагы жµнгµ салынуучу заттардын эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1986-жылдагы эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин аягына карата ушул заттардын бирин же бир нечесин µнд‰ргµн ар бир Тарап µз‰ бул каражаттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 1986-жылдагы аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат, буга ушул дењгээл µс‰ш‰ м‰мк‰н экендиги, бирок 1986-жылдагы дењгээлге караганда он проценттен ашпай тургандыгы кирбейт. Мындай µс‰шкµ бул 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н зарыл болгон учурда жана Тараптардын ортосунда µнµр жайлык µнд‰р‰‰н‰ бµл‰шт‰р‰‰н‰ рационалдаштыруу максаттары ‰ч‰н жол берилет. 

2. Ар бир Тарап 1991-жылдын 1-июлунан тартып 1992-жылдын 31-декабрына чейинки мезгилдин ичинде А тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 150 проценттен шапай тургандыгын камсыз кылат; 1993-жылдан тартып ушул жµнгµ салынуучу заттарды жµнгµ салуунун 12 айлык мезгили ар бир жылдын 1-январынан тартып 31-декабрына чейин белгиленет.

3. Ар бир Тарап 1994-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектешинин эсептик дењгээли аны 1986-жылдагы керектешинин эсептик дењгээлинен жыйырма беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 1986-жылдагы аны µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинен жыйырма беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1986-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

4. Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектешинин эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды чыгарган ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдеги негизги ички керектµµлµрд‰ канаттандыруу ‰ч‰н А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлине барабар болгон санга ашышы м‰мк‰н. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

5. Ар бир Тарап 2003-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдеги негизги ички керектµµлµрд‰ канаттандыруу ‰ч‰н ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинен сексен проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

6. Ар бир Тарап 2005-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдеги негизги ички керектµµлµрд‰ канаттандыруу ‰ч‰н ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинен эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

7. Ар бир Тарап 2007-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдеги негизги ички керектµµлµрд‰ канаттандыруу ‰ч‰н ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинен он беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

8.
Ар бир Тарап 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 2010-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал чыгарышынын эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат.

9.
¤нд‰р‰‰н‰н орточо жылдык дењгээлин аныктоо учурунда ушул статьянын 4-8-пункттарынын чектеринде негизги ички керектµµлµрд‰н эсебинин максаттары ‰ч‰н Тарап 2-статьянын 5-пунктуна ылайык бер‰‰гµ тийиш болгон µнд‰р‰шт‰н ар кандай уруксат берилген кµлµмдµр‰н эске алат жана ал 2-статьянын 5-пунктуна ылайык уруксат алган µнд‰р‰шт‰н ар кандай кµлµмдµр‰ алып салынат. 

2В-статья: Галондор

1. Ар бир Тарап 1992-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана он эки айдан кийинки ар бир мезгилдин ичинде А тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектешинин эсептик дењгээли аны 1986-жылдагы керектµµн‰н эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды чыгарган ар бир Тарап аны µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли аны µнд‰р‰ш‰н‰н 1986-жылдагы эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1986-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

2. Ар бир Тарап 1994-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде А тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал чыгарышынын эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды чыгарган ар бир Тарап аны µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли аны µнд‰р‰ш‰н‰н нµлд‰к дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли 2002-жылдын 1-январына чейинки дењгээлден ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1986-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпайт; кийин ал ушул чектен 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н А тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал чыгарышынын орточо жылдык дењгээлине барабар санга ашышы м‰мк‰н. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

3. Ар бир Тарап 2005-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н А тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал чыгарышынын эсептик дењгээли 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинен эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

4. Ар бир Тарап 2010-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н А тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал чыгарышынын эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат.

2С-статья:
 Толугу менен галоиделенген башка ХФУлар

1. Ар бир Тарап 1993-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектешинин ар жылдагы эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен сексен проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен сексен проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

2. Ар бир Тарап 1994-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен жыйырма беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен жыйырма беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт. 

3. Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли 2003-жылдын 1-январына чейин бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпайт: кийин ал ушул чектен 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыру ‰ч‰н В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинин сексен процентине барабар санга ашышы м‰мк‰н. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет. 

4. Ар бир Тарап 2007-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыру ‰ч‰н ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинен он беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

5. Ар бир Тарап 2010-жылдын 1-январында баштала турган турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н В тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

2D-статья:
  Тетрахлорметан

1. Ар бир Тарап 1995-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашпайт, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

2. Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпайт. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

2Е-статья:
  1,1,1 – Трихлорэтан (метилхлороформ)

1. Ар бир Тарап 1993-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин III тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

2. Ар бир Тарап 1994-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин III тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны керектµµн‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт.

3. Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде В тиркемесинин III тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1989-жылдагы эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашпайт. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

2F-статья:
  Гидрохлорфторуглероддор

1. Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли тµмµнк‰дµй суммаланган кµрсµтк‰чтµрдµн ашпай тургандыгын камсыз кылат:

a) А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинин эки б‰т‰н ондон сегиз проценти; жана 

b) С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал 1989-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли.

2. Ар бир Тарап 2004-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли ушул статьянын 1-пунктунда кµрсµт‰лгµн суммаланган кµрсµтк‰чтµн алтымыш беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

3. Ар бир Тарап 2010-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли ушул статьянын 1-пунктунда кµрсµт‰лгµн суммаланган кµрсµтк‰чтµн отуз беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

4. Ар бир Тарап 2015-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли ушул статьянын 1-пунктунда кµрсµт‰лгµн суммаланган кµрсµтк‰чтµн он проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

5. Ар бир Тарап 2020-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли ушул статьянын 1-пунктунда кµрсµт‰лгµн суммаланган кµрсµтк‰чтµн нµл б‰т‰н ондон беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок мындай керектµµ ошол учурда болгон муздаткыч же кондиционер жабдуулары менен чектел‰‰гµ тийиш эмес.

6. Ар бир Тарап 2030-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат.

7. 1996-жылдын 1-январынан тартып ар бир Тарап тµмµнк‰лµрд‰ камсыз кылууга умтулат:

a) С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды пайдаланууну экологиялык жактан алда канча алгылыктуу альтернативд‰‰ заттар же технологиялар жок болгон колдонуу т‰рлµр‰ менен чектµµн‰;

b) бул адамдын µм‰р‰н же денсоолугун коргоо ‰ч‰н зарыл болгон сейрек учурларды кошпогондо, С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды колдонуу ошол учурда А, В жана С тиркемелерине киргизилген жµнгµ салынуучу заттардын эсебинен канааттандырыла турган колдонуу жактарынан тышкары жµзµгµ ашырылбай тургандыгын:

c) курчап турган чµйрµ, коопсуздук жана экономика менен байланышкан башка пикирлерди эске алуудан тышкары, С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттар озон катмарынын бузулушун минимумга жеткир‰‰н‰ камсыз кылгыдай т‰рдµ тандалышын.

8. Ушундай бир же бир нече заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап 2004-жылдын 1-январында башталган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли жыл сайын орточо:

a) С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал 1989-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинин суммасынан жана А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал 1989-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинин эки б‰т‰н сегиз процентинен; жана 

b) С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал 1989-жылдагы µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинин суммасынан жана А тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал 1989-жылдагы µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинин эки б‰т‰н сегиз процентинен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н анын µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли жогоруда аныкталгандай С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинен он беш проценттен ашышы м‰мк‰н.

2G-статья:
  Гидробромфторуглероддор

Ар бир Тарап 1996-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды анын керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

2Н-статья:   Бром метили
1. Ар бир Тарап 1995-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли ал 1991-жылдагы керектµµс‰н‰н жылдык эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай затты µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли 1991-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н жылдык эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен ашышы м‰мк‰н, бирок аны µнд‰р‰‰н‰н 1991-жылдагы эсептик дењгээлинен он проценттен ашпайт. 

2. Ар бир Тарап 1999-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ал керектµµс‰н‰н жылдык эсептик дењгээли ал 1991-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинен  жетимиш беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай затты µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли анын 1991-жылдагы µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинен  жетимиш беш проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен 1991-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлинен он проценттен кµп эмес ашышы м‰мк‰н.

3. Ар бир Тарап 2001-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н жылдык эсептик дењгээли анын 1991-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинен  эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушул заттарды µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли ал 1991-жылдагы µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинен  эл‰‰ проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен 1991-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлинен он процентинен кµп эмес ашышы м‰мк‰н.

4. Ар бир Тарап 2003-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ал керектµµс‰н‰н жылдык эсептик дењгээли анын 1991-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинен  отуз проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай затты µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли анын 1991-жылдагы µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлинен  отуз проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли бул чектен 1991-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлинен он процентинен кµп эмес ашышы м‰мк‰н.

5. Ар бир Тарап 2005-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ал керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден  ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ошол эле мезгилдердин ичинде ушундай затты µнд‰ргµн ар бир Тарап ал ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бирок  5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н аны µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээли 2002-жылдын 1-январына чейин аны 1991-жылдагы µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлинен он беш процентке ашышы м‰мк‰н; кийин ал 1995-жылдан тартып 1998-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н ушул чектен ал Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлине барабар санга ашышы м‰мк‰н. Бул пункт Тараптар негизги деп эсептµµгµ макулдашкан колдонуу тµрлµр‰н камсыз кылуу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонула берет.

5 бис.
5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н ар бир Тарап 2005-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу затты ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли ал 1995-жылдан тартып 1998-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н ушул затты µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык дењгээлинин сексен процентинен ашпай тургандыгын камсыз кылат.

5 тер. 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н ар бир Тарап 2015-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу затты ал µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат.

6.
Ушул статьянын чектеринде каралган керектµµн‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээлдери карантиндик иштет‰‰ жана ташуу алдында иштет‰‰ ‰ч‰н Тараптар пайдалануучу кµлµмдµрд‰ камтыйт. 

2I-статья: 
 Бромхлорметан

Ар бир Тарап 2002-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин III тобуна  киргизилген жµнгµ салынуучу затты ал µнд‰р‰ш‰н‰н жана керектµµс‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Тараптар µздµр негизгилер катары аныктаган колдонуу т‰рлµр‰н канаатандыруу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, бул пункт колдонулат.

3-статья: 
Жµнгµ салынуучу дењгээлдердин эсеби

2, 2А-2I жана 5-статьялардын максаттары ‰ч‰н ар бир Тарап А тиркемесиндеги, В тиркемесиндеги, С тиркемесиндеги жана Е тиркемесиндеги заттардын ар бир тобу ‰ч‰н µз‰н‰н эсептик дењгээлдерин аныктайт:


а) 
тµмµнк‰дµй жолдор менен µнд‰р‰‰:

i) ар бир жµнгµ салынуучу затты µз‰н‰н жылдык µнд‰р‰ш‰н ал ‰ч‰н А тиркемесинде, В тиркемесинде, С тиркемесинде жана Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн озонду бузуучу кудуреттин кµрсµтк‰ч‰нµ кµбµйт‰‰;

ii) ар бир топ боюнча алынган кµрсµтк‰чтµрд‰ суммалоо;

b)
mutatis mitandis, а) пунктчасында аныкталган жол-жобону колдонуу менен тиешел‰‰ т‰рдµ импорт жана экспорт: жана

с) 
µнд‰р‰‰ жана импорттоо жагынан µз‰н‰н эсептик дењгээлдерин суммалоо жолу менен жµнгµ салынуучу заттарды керектµµ жана а) жана b) пунктчаларына ылайык аныкталган экспорт жагынан µз‰н‰н эсептик дењгээлин алып салуу. Бирок 1993-жылдын 1-январынан тартып Тараптар болуп саналбаган µлкµлµргµ жµнгµ салынуучу заттарды экспорттоо аны экспорттогон Тараптын керектµµс‰н‰н дењгээлин эсептµµ учурунда алып салынбайт.

4-статья:
Тараптар болуп саналбаган мамлекеттер менен 

сооданы жµнгµ салуу

1.
1990-жылдын 1-январынан тартып ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттардын импортуна тыюу салат.

1 бис.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жылдын ичинде ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттардын импортуна тыюу салат.

1 тер.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жылдын ичинде ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен С тиркемесинин II тобуна киргизилген ар кандай жµнгµ салынуучу заттардын импортуна тыюу салат.

1 ква.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жылдын ичинде ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттын импортуна тыюу салат.

1 квин. 2004-жылдын 1-январынан тартып ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттардын импортуна тыюу салат.

1 секс. Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жылдын ичинде ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен С тиркемесинин III тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттын импортуна тыюу салат.

2.
1993-жылдын 1-январынан тартып ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке А тиркемесинде саналган ар кандай жµнгµ салынуучу заттарды экспорттоого тыюу салат.

2 бис.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жыл µткµндµн кийин ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке В тиркемесинде саналган ар кандай жµнгµ салынуучу заттарды экспорттоого тыюу салат.

2 тер.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жыл µткµндµн кийин ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке С тиркемесинин II тобуна киргизилген ар кандай жµнгµ салынуучу заттарды экспорттоого тыюу салат.

2 ква.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жыл µткµндµн кийин ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу затты экспорттоого тыюу салат.

2 квин. 2004-жылдын 1-январынан тартып ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды экспорттоого тыюу салат.

2 секс. Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып бир жылдын ичинде ар бир Тарап бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке С тиркемесинин III тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу затты экспорттоого тыюу салат.

3. 1992-жылдын 1-январына карата Тараптар Конвенциянын 10-статьясында каралган жол-жоболорго ылайык А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттарды камтыган продуктулардын тизмесин тиркеме т‰р‰ндµ даярдайт. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык бул тиркемелер к‰ч‰нµ киргенден кийин бир жыл аралыгында бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат.

3 бис.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып ‰ч жыл аралыгында Тараптар Конвенциянын 10-статьясында каралган жол-жоболорго ылайык В тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды камтыган продуктулардын тизмесин тиркеме т‰р‰ндµ т‰зµт. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар ушул жол-жоболорго ылайык бул тиркемелер к‰ч‰нµ кирген учурдан тартып бир жыл аралыгында бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат.

3 тер.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып ‰ч жылдын ичинде Тараптар Конвенциянын 10-статьясында белгиленген жол-жоболорго ылайык С тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды камтыган продуктулардын тизмесин тиркеме катарында т‰зµт. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык бул тиркемелер к‰ч‰нµ кирген учурдан тартып бир жылдын ичинде бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат.

4. 1994-жылдын 1-январына карата Тараптар А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттардын негизинде µнд‰р‰лгµн, бирок аларды камтыбаган продуктуларды бул Протоколдун Тараптары болуп саналбаган мамлекеттерден импорттоого тыюу салуунун же чектµµн‰н практикалык м‰мк‰нч‰л‰г‰н аныктайт. Эгерде Тараптар муну м‰мк‰н деп эсептесе, алар Конвенциянын 10-статьясында каралган жол-жоболорго ылайык мындай продуктулардын тизмесин тиркеме т‰р‰ндµ даярдйт. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык бул тиркемелер к‰ч‰нµ киргенден кийин бир жыл аралыгында бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат.

4 бис.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып беш жыл аралыгында Тараптар В тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттардын негизинде µнд‰р‰лгµн, бирок аларды камтыбаган продуктуларды бул Протоколдун Тараптары болуп саналбаган мамлекеттерден импорттоого тыюу салуунун же чектµµн‰н практикалык м‰мк‰нч‰л‰г‰н аныктайт. Эгерде Тараптар муну м‰мк‰н деп эсептесе, алар Конвенциянын 10-статьясында каралган жол-жоболорго ылайык мындай продуктулардын тизмесин тиркеме т‰р‰ндµ даярдайт. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык тиркеме к‰ч‰нµ киргенден кийин бир жыл аралыгында бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат же чектейт.

4 тер.
Бул пункт к‰ч‰нµ кирген датадан тартып беш жыл ичинде Тараптар С тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттардын негизинде µнд‰р‰лгµн, бирок аларды камтыбаган продуктуларды импорттоого тыюу салуунун же чектµµн‰н практикалык м‰мк‰нч‰л‰г‰н аныктайт. Эгерде Тараптар муну м‰мк‰н деп эсептесе, алар Конвенциянын 10-статьясында кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык мындай продуктулардын тизмесин тиркеме т‰р‰ндµ иштеп чыгат. Бул тиркемеге каршы пикирин айтпаган Тараптар кµрсµт‰лгµн жол-жоболорго ылайык бул тиркеме к‰ч‰нµ кирген учурдан тартып бир жыл ичинде бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ушундай продуктулардын импортуна тыюу салат же чектейт.

5. Ар бир Тарап А, В, С жана Е тиркемелерине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰ жана пайдалануу ‰ч‰н технологияларды бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке экспорттоону м‰мк‰н болушунча колдобоого милдеттенет.

6. Ар бир Тарап А, В, С жана Е тиркемелерине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰гµ кµмµктµшµ турган продуктуларды, жабдууну, т‰з‰л‰шт‰ же технологияларды экспорттоо ‰ч‰н бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекетке жањы субсидияларды, жардамды, кредиттерди, гарантияларды же камсыздандыруу программаларын бер‰‰дµн карманат.

7. 5- жана 6-пункттар жµнгµ салынуучу заттарды коопсуз сактоого, утилдештир‰‰гµ, кайра циркуляциялоого же жок кылууга кµмµктµшµ турган, альтернативд‰‰ заттарды издµµн‰ тездете турган, же А, В, С жана Е тиркемелерине киргизилген жµнгµ салынуучу заттардын абага чыгарылышын кыскартууга башкача т‰рдµ кµмµктµшµ турган продуктуларга, жабдууга, т‰з‰л‰шкµ же технологияларга карата колдонулбайт.

8. Ушул статьянын жоболоруна карабастан, алар жµн‰ндµ ушул статьянын 1-4-пункттарында айтылган импортту жана экспортту бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган ар кандай мамлекеттен ж‰рг‰з‰‰гµ же, эгерде Тараптардын Кењешмеси бул мамлекет 2-статьянын, 2А-2I-статьяларын жана ушул статьяны толугу менен аткарып жатат деп аныктаса жана эгерде бул 7-статьяда белгиленгендей ал ушул жµн‰ндµ маалыматтарды берген болсо, ар кандай ушундай мамлекеттен ж‰рг‰з‰‰гµ уруксат берилиши м‰мк‰н.

9. Бул статьянын максаттары ‰ч‰н «бул Протоколдун Тарабы болуп саналбаган мамлекет» деген термин ар кандай жµнгµ салынуучу заттарга карата бул заттар жагынан колдонулуп жаткан жµнгµ салуу чаралары менен байланыштуу болууга макул болбогон мамлекетти же экономикалык интеграциянын региондук уюмун билдирет.

10. 1996-жылдын 1-январына карата Тараптар ушул статьяда каралган чараларды Протоколдун Тараптары болуп саналбаган мамлекеттер менен С тиркемесинин I тобуна жана Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттар менен соода кылууга жайылтуу ‰ч‰н бул Протоколго т‰зµт‰‰лµрд‰ киргиз‰‰н‰н максатка ылайыктуулугу жµн‰ндµ маселени карайт.

4А-статья:  Тараптар менен сооданы жµнгµ салуу

1.
Тараптар ‰ч‰н колдонулуучу тигил же бул жµнгµ салынуучу затты µнд‰р‰‰н‰ же керектµµн‰ токтотуу датасынан кийин бул Тарап Протоколдун чектеринде µз милдеттенмесин сактоо боюнча бардык практикалык чараларды кµргµнд‰г‰нµ карабастан, Тараптар негизги катары тааныган колдонуу т‰рлµр‰н кошпогондо, ички керектµµлµр ‰ч‰н бул затты µнд‰р‰‰н‰ токтото албаган учурда ал, жок кылуу ‰ч‰н арналган т‰рлµр‰н кошпогондо, бул заттын пайдаланылган, кайра циркуляцияланган жана утилдештирилген кµлµмдµр‰н‰н экспортуна тыюу салат.

2.
Бул статьянын 1-пункту Конвенциянын 11-статьясынын аракетине жана Протоколдун 8-статьясына ылайык иштелип чыккан сактабай коюу жол-жоболоруна зыян келтирбестен колдонулат.

4В-статья:
  Лицензиялоо

1. Ар бир Тарап 2000-жылдын 1-январына карата же ал ‰ч‰н ушул статья к‰ч‰нµ кирген датадан кийин ‰ч айдын ичинде, кайсы дата кийин болгондугуна жараша, А, В, С жана Е тиркемелеринде саналган жањы, пайдаланылган, кайра циркуляцияланган жана утилдештирилген жµнгµ салынуучу заттардын импортун жана экспортун лицензиялоо системасын т‰зµт жана киргизет.

2. Ушул статьянын 1-пунктунун жоболоруна карабастан, 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген, С жана Е тиркемелеринде саналган жµнгµ салынуучу заттардын импортун жана экспортун лицензиялоо системасын т‰зµ же киргизе албайм деп чечкен ар кандай Тарап бул чараларды кµр‰‰н‰ тиешел‰‰ т‰рдµ 2005-жылдын 1-январына жана 2002-жылдын 1-январына чейин кийинкиге калтыра алат.

3. Ар бир Тарап лицензиялоо системасын киргиз‰‰ датасынан кийин ‰ч айдын ичинде катчылыкка бул система т‰з‰лгµнд‰г‰ жана иштеп жаткандыгы жµн‰ндµ маалыматты жµнµтµт. 

4. Катчылык ага µз‰н‰н лицензиялоо системасын т‰згµнд‰г‰ жµн‰ндµ маалыматты берген Тараптардын тизмесин мезгилд‰‰ негизде даярдайт жана бардык Тараптардын арасында таркатат, жана бул маалыматты Тараптарга тиешел‰‰ сунуштарды карап чыгуу жана аткаруу ‰ч‰н Аткаруу боюнча комитетке жиберет.
5-статья:
 ¤н‰г‰п келаткан µлкµлµрд‰н µзгµчµ абалы

1.
¤н‰г‰п келаткан µлкµ болуп саналган, А тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли ал ‰ч‰н Протоколдун к‰ч‰нµ кир‰‰ датасына карата же 1999-жылдын 1-январына чейинки ар кандай кийинки мезгилде µз‰н‰н негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу максатында калкынын киши башына нµл б‰т‰н ондон ‰чтµн азды т‰згµн ар кандай Тарап 1990-жылдын 29-июнунда Лондондо Тараптардын экинчи Кењешмеси кабыл алган ар кандай кошумча т‰зµт‰‰лµр жана оњдоолор ушул пункттун чектеринде аракеттенген Тараптарга жайылтылган шартта 2А-2Е-статьяларында каралган жµнгµ салуу чараларын сактоону  ушул статянын 8-пунктунда каралган баяндаманы ж‰рг‰згµндµн кийин он жылга кийинкиге калтыра алат жана кµрсµт‰лгµн баяндаманын тыянактарын эске алуу менен кабыл алынат.

1 бис.
2-статьянын 9-пунктунда баяндалган жол-жобонун негизинде 1996-жылдын 1-январына карата Тараптар ушул статьянын 8-пунктунда эске алынган баяндаманы, 6-статьяга ылайык ж‰рг‰з‰лгµн баа бер‰‰лµрд‰ жана башка ар кандай тиешел‰‰ маалыматты эске алуу менен тµмµнк‰лµр жагынан чечим кабыл алат:

a) 2F-статьясынын 1-6-пункттары жагынан – ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар ‰ч‰н С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды керектµµн‰ токтотуунун кандай базалык жылы, кандай таяныч дењгээлдери, контролдук графиктери жана датасы белгилене тургандыгы жµн‰ндµ;

b) 2G-статьясы жагынан – ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар ‰ч‰н С тиркемесинин II тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды µнд‰р‰‰н‰ жана керектµµн‰ токтотуунун кандай датасы белгилене тургандыгы жµн‰ндµ;

c) 2Н-статьясы жагынан – ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар ‰ч‰н Е тиркемесине киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды керектµµн‰н жана µнд‰р‰‰н‰н кандай таяныч дењгээлдери жана контролдук графиктери белгилене тургандыгы жµн‰ндµ.

2. Бирок ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар кандай Тарап А тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды керектµµн‰н ар жылдагы эсептик дењгээлин калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон ‰ч килограммдан ашыкка да, Б тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды керектµµн‰н ар жылдагы эсептик дењгээлин калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон эки килограммдан ашыкка да ашырууга тийиш эмес.

3. 2А-2Е-статьяларына ылайык жµнгµ салуу чаралары колдонулган учурда ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар кандай Тарап тµмµнк‰лµргµ укуктуу:

a) А тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттар ‰ч‰н, кайсы дењгээл тµмµн болуп санала тургандыгына жараша, же 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз керектµµс‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлин, же калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон ‰ч килограмм кµлµм‰ндµг‰ керектµµн‰н эсепитик дењгээлин жµнгµ салуу чараларын ал сакташынын критерийин аныктоо ‰ч‰н негиз катарында пайдаланууга;

b) В тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттар ‰ч‰н, кайсы дењгээл тµмµн болуп санала тургандыгына жараша, же 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз керектµµс‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлин, же калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон эки килограмм кµлµм‰ндµг‰ керектµµн‰н эсепитик дењгээлин жµнгµ салуу чараларын ал сакташынын критерийин аныктоо ‰ч‰н негиз катарында пайдаланууга;

c) А тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттар ‰ч‰н, кайсы дењгээл тµмµн болуп санала тургандыгына жараша, же 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлин, же калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон ‰ч килограмм кµлµм‰ндµг‰ µнд‰р‰‰н‰н эсепитик дењгээлин µнд‰р‰‰гµ тиешел‰‰ жµнгµ салуу чараларын ал сакташынын критерийин аныктоо ‰ч‰н негиз катарында пайдаланууга;

d) В тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттар ‰ч‰н, кайсы дењгээл тµмµн болуп санала тургандыгына жараша, же 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз‰ µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлин, же калктын киши башына нµл б‰т‰н ондон эки килограмм кµлµм‰ндµг‰ µнд‰р‰‰н‰н эсепитик дењгээлин µнд‰р‰‰гµ тиешел‰‰ жµнгµ салуу чараларын ал сакташынын критерийин аныктоо ‰ч‰н негиз катарында пайдаланууга.

4. Эгерде ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тарап ал ‰ч‰н 2А-2I-статьяларда каралган жµнгµ салуу чаралары боюнча милдеттенмелер к‰ч‰нµ киргенге чейин ар кандай учурда жетишт‰‰ сандагы жµнгµ салынуучу заттарды алуу м‰мк‰н эмес экендигин байкаса, ал бул жµн‰ндµ катчылыкка билдире алат. Катчылык мындай билдир‰‰н‰н нускасын Тараптарга тезарада жµнµтµт, алар бул маселени кийинки Кењешмеде карайт жана тиешел‰‰ чаралар жµн‰ндµ чечим кабыл алат.

5. Ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын 2А-2Е-статьяларда жана 2I-статьяда каралган жµнгµ салуу чараларын, ошондой эле алар жµн‰ндµ ушул статянын 1 бис пунктуна ылайык чечим кабыл алынган 2F-2Н-статьялар боюнча ар кандай жµнгµ салуу чараларын сактоо боюнча милдеттенмелерди аткарууга кудуретин камсыз кылуу жана аларды бул Тараптар ж‰зµгµ ашырышы 10-статьяда каралган финансылык кызматташтыкты натыйжалуу ж‰зµгµ ашырышына жана бул 10А-статьяда каралгандай технологияларды бер‰‰гµ байланыштуу болот.

6. Ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар кандай Тарап иш ж‰з‰ндµ бардык м‰мк‰н болгон чараларды кµргµнд‰г‰нµ карабастан ал 2А-2Е-статьяларда жана 2I-статьяда каралган жµнгµ салуу чаралары боюнча ар кандай же бардык милдеттенмелерди же алар жµн‰ндµ ушул статянын 1 бис пунктуна ылайык чечим кабыл алынган 2F-2Н-статьялар боюнча милдеттенмелердин бирин же бардык милдеттенмелерди 10- жана 10А-статьялар жетишт‰‰ так аткара албагандыгынан улам аткаруу колунан келбей тургандыгы жµн‰ндµ каалаган учурда жазуу ж‰з‰ндµ катчылыкка билдире алат. Катчылык мындай билдир‰‰н‰н нускасын Тараптарга тезарада жµнµтµт, алар ушул статьянын 5-пунктун ойдогудай эске алуу менен бул маселени кийинки Кењешмеде карайт жана зарыл чаралар жµн‰ндµ чечим кабыл алат.

7. Билдир‰‰н‰ алуу менен жогорудагы 6-пунктта эске алынган зарыл чаралар жµн‰ндµ чечимдер кабыл алынууга тийиш болгон Тараптардын Кењешмесин µткµр‰‰н‰н ортосундагы мезгилде, же ар кандай кийинки мезгилде билдирген Тарапка Тараптардын Кењешмесинин чечими боюнча ал жµн‰ндµ 8-статьяда айтылган сактабай коюу менен байланышкан жол-жоболор колдонулбайт.

8. Тараптар 1995-жылдан кечиктирбестен ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын абалынын баяндамасын, анын ичинде финансылык кызматташтыкты жана аларга технологияларды бер‰‰н‰ ж‰рг‰зµт жана бул Тараптарга карата колдонулуучу жµнгµ салуу чараларынын графиги жагынан зарыл деп эсептелиши м‰мк‰н болгон ар кандай кайра карап чыгууларды ж‰рг‰зµт.

8 бис.
Жогоруда 8-пунктта эске алынган баяндаманын ж‰р‰ш‰ндµ алынган тыянактардын негизинде:

a) А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттар жагынан ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар кандай Тарап µз‰н‰н негизги керектµµлµр‰н канааттандыруу максатында 1990-жылдын 29-мюнунда Лондондо Тараптардын экинчи Кењешмеси кабыл алган жµнгµ салуу чараларын сактоону он жылга кийинкиге жылдырууга укуктуу, мында 2А- жана 2В-статьяларына Протоколдогу шилтемелерди тиешел‰‰ т‰рдµ кабылдоо керек;

b) В тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттар жагынан ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар кандай Тарап µз‰н‰н негизги керектµµлµр‰н канааттандыруу максатында 1990-жылдын 29-июнунда Лондондо Тараптардын экинчи Кењешмеси кабыл алган жµнгµ салуу чараларын сактоону он жылга кийинкиге жылдырууга укуктуу, мында 2С-2Е-статьяларына Протоколдогу шилтемелерди тиешел‰‰ т‰рдµ кабылдоо керек.

8 тер.
Жогорудагы 1-бис пунктуна ылайык:

a) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2016-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли анын 2015-жылдагы керектµµс‰н‰н эсептик дењгээлинен ашпай тургандыгын камсыз кылат. Ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2016-жылдын 1-январынан тартып 2F-статьясынын 8-пунктунда каралган жµнгµ салуу чараларын сактайт жана жµнгµ салуунун ушул чараларын сактоо ‰ч‰н негиз катарында ал µз‰н‰н 2015-жылдагы керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰‰с‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлдерин пайдаланат;

b) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2040-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде С тиркемесинин I тобуна киргизилген жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат;

c) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2G-тиркемесинин жоболорун сактайт;

d) Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттар жагынан:

i) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2002-жылдын 1-январынан тартып 2Н-статьясынын 1-пунктунда каралган жµнгµ салуу чараларын сактайт жана жµнгµ салуунун ушул чараларын сактоо ‰ч‰н негиз катарында ал тиешел‰‰ т‰рдµ 1995-жылдан тартып 1998-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз‰н‰н керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлин пайдаланат;

ii) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2005-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ал керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли тиешел‰‰ т‰рдµ 1995-жылдан тартып 1998-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги µз‰н‰н керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н орточо жылдык эсептик дењгээлдеринин орточо кµрсµтк‰чтµр‰нµн сексен проценттен ашпай тургандыгын камсыз кылат;

iii) ушул статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген ар бир Тарап 2015-жылдын 1-январында баштала турган он эки айлык мезгилдин ичинде жана ар бир кийинки он эки айлык мезгилдин ичинде Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды ал керектµµс‰н‰н жана µнд‰р‰ш‰н‰н эсептик дењгээли нµлд‰к дењгээлден ашпай тургандыгын камсыз кылат. Бул пункт, Тараптар µздµр‰ колдонуунун маанил‰‰ т‰рлµр‰ катары тааныган пайдалануу т‰рлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н зарыл болгон µнд‰р‰‰ же керектµµ дењгээлин чеч‰‰ чечимин кабыл алган учурларды кошпогондо, колдонулат;

iv) ушул пунктчада каралган керектµµн‰н же µнд‰р‰‰н‰н эсептик дењгээлдери карантиндик иштет‰‰ же ташуу алдында иштет‰‰ ‰ч‰н Тараптар пайдалана турган кµлµмдµрд‰ камтыбайт.

9. ¤здµр‰ жµн‰ндµ ушул статьянын 4, 6- жана 7-пункттарында айтылган Тараптардын чечимдери 10-статьянын чектеринде чечимдерди кабыл алууга жайылтыла турган жол-жобого ылайык кабыл алынат.

6-статья:
Жµнгµ салуу чараларына баа бер‰‰ жана алардын баяндамасы

1990-жылдан тартып жана андан соњ тµрт жылда кеминде бир жолу Тараптар колдо болгон илимий, экологиялык, техникалык жана экономикалык маалыматтын негизинде 2-статьяда, 2А-2I-статьяларында каралган жµнгµ салуу чараларына баа бер‰‰н‰ ж‰рг‰зµт. Ар бир баа бер‰‰н‰ ж‰рг‰згµнгµ чейин кеминде бир жыл мурда Тараптар эске алынган жактарда квалификациялуу эксперттердин тиешел‰‰ топторун чакырат жана ушундай ар бир топту ж‰рг‰з‰‰н‰н курамын жана чµйрµс‰н аныктайт. ¤здµр‰ чакырылган учурдан тартып бир жылдын ичинде топтор катчылык аркылуу µз тыянактарын Тараптарга жеткирет.

7-статья:
Маалыматтарды бер‰‰

1.
Ар бир Тарап µз‰ Тарап болгондон кийин ‰ч айдын ичинде катчылыкка 1986-жылдын ичинде А тиркемесиндеги жµнгµ салынуучу заттардын ар бирин µз‰ µнд‰ргµнд‰г‰, импорттогондугу жана экспорттогондугу жµн‰ндµ статистикалык маалыматтарды же, эгерде иш ж‰з‰ндµг‰ маалыматтар жок болсо, ушундай м‰нµздµг‰ алда канча ишенимд‰‰ баа маалыматтарын берет.

2.
Ар бир Тарап катчылыкка:

· В тиркемесиндеги жана С тиркемесинин I жана II топторундагы – 1989-жылдагы,

· Е тиркемесиндеги – 1991-жылдагы,

жµнгµ салынуучу заттардын ар бирин µз‰ µнд‰ргµнд‰г‰, импорттогондугу жана экспорттогондугу жµн‰ндµ статистикалык маалыматтарды же, эгерде иш ж‰з‰ндµг‰ маалыматтар жок болсо, ушундай м‰нµздµг‰ алда канча ишенимд‰‰ баа маалыматтарын тиешел‰‰ т‰рдµ В, С жана Е тиркемелерине тиешел‰‰ Протоколдун жоболору бул Тарап ‰ч‰н к‰ч‰нµ кирген датадан кийин ‰ч айдан кечиктирбестен берет.

3.
Ар бир Тарап катчылыкка А, В, С жана Е тиркемелеринде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттардын ар бирин (бул 1-статьянын 5-пунктунда аныкталгандай) µз‰ жыл сайын µнд‰ргµнд‰г‰ жµн‰ндµ жана ар бир зат боюнча µз‰нчµ:

· башталгыч чийки зат катарында пайдаланылган заттардын саны жµн‰ндµ,

· Тараптар бекиткен технологияларды пайдалануу менен жок кылынган заттардын саны жµн‰ндµ, жана 

· Тараптардын жана тиешел‰‰ т‰рдµ Тараптар болуп саналбаган µлкµлµрд‰н жана уюмдардын импорту жана экспорту жµн‰ндµ,

статистикалык маалыматтарды А, В, С жана Е тиркемелериндеги заттарга тиешел‰‰ жоболор тиешел‰‰ т‰рдµ бул Тарап ‰ч‰н к‰ч‰нµ кирген жыл ‰ч‰н жана ар бир кийинки жыл ‰ч‰н берет. Ар бир Тарап катчылыкка карантиндик иштет‰‰ жана ташуу алдында иштет‰‰ ‰ч‰н Е тиркемесинде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу затты ар жылдагы пайдалануу кµлµм‰ жµн‰ндµ статистикалык маалыматтарды берет. Маалыматтар ушул маалыматтар таандык болгон жыл аяктагандан кийин тогуз айдан кечиктирбестен жµнµт‰лµт.

3 бис.
Ар бир Тарап катчылыкка А тиркемесинин II тобуна жана С тиркемесинин I тобуна киргизилген, кайра циркуляцияланган ар бир жµнгµ салынуучу затты µз‰ жыл сайын импорттогондугу жана экспорттогондугу жµн‰ндµ айрым статистикалык маалыматтарды берет.

4.
2-статьянын 8 а) пунктунун жоболорунун чектеринде аракеттенген Тараптар жагынан ушул статьянын 1, 2, 3 жана 3 бис пункттарында камтылган импорт жана экспорт жµн‰ндµ статистикалык маалыматтарды бер‰‰ жагынан талаптар экономикалык интеграциянын тиешел‰‰ региондук уюму ушул уюм менен бул уюмдун м‰чµс‰ болуп саналбаган мамлекеттердин ортосундагы импорт жана экспорт жµн‰ндµ маалыматтарды берген учурда гана аткарылат.
8-статья:
Сактабагандык

Тараптар µз‰н‰н биринчи Кењешмесинде ушул Протоколдун жоболорун сактабагандыктын фактыларын аныктоонун жана Протоколду сактабаган Тараптарга кандай мамиле кылуу керектигинин жол-жоболорун жана уюштуруу механизмин карап чыгат жана бекитет.

9-статья:
Изилдµµлµр, иштеп чыгуулар жана коомчулукка 

маалымдоо жана маалымат алышуу

1.
Тараптар µздµр‰н‰н улуттук мыйзамдарына, эрежелерине жана практикасына ылайык жана тике же эларалык органдар аркылуу изилдµµлµрд‰, иштеп чыгууларды жана:

a) жµнгµ салынуучу заттарды коопсуз сактоону жакшыртуу, утилдештир‰‰, кайра циркуляциялоо же жок кылуу же алардын абага чыгышын башкача т‰рдµ кыскартуу ‰ч‰н алда канча µрк‰ндµт‰лгµн технология;

b) жµнгµ салынуучу заттарды м‰мк‰н болгон алмаштыруучулар, алардын продуктуларын камтыгандар жана алардын негизинде µнд‰р‰л‰‰ч‰ продуктулар; жана 

c) жµнгµ салуунун тиешел‰‰ стратегияларын колдонууга байланышкан чыгымдар жана пайдалар,

жµн‰ндµ маалымат алышууну µн‰кт‰р‰‰гµ кµмµк кµрсµт‰‰ максатында, атап айтканда, µн‰г‰п келаткан µлкµлµрд‰н керектµµлµр‰н эске алып кызматташат.

2.
Тараптар жµнгµ салынуучу заттардын жана озон катмарын бузуучу башка заттардын абага чыгарылышынын экологиялык кесепеттерин коомчулук алда канча терењ т‰ш‰н‰ш‰н камсыз кылуу ишинде жекече, биргелешип же компетентт‰‰ эларалык органдар аркылуу кызматташат.

3.
Бул Протокол к‰ч‰нµ киргенден кийин эки жылдын ичинде жана андан кийин эки жылда бир жолу ар бир Тарап катчылыкка µз‰ ушул статьяга ылайык ж‰рг‰згµн ишчаралары жµн‰ндµ кыскача отчет берет.

10-статья:
 Финансылоо механизми

1.
Монреаль протоколунун Тараптары финансылык жана техникалык кызматташтыкты, анын ичинде ушул Протоколдун 5-статьясынын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар 2А-2Е-статьяларында жана 2I-статьяда каралган жµнгµ салуу чараларын, ошондой эле алар жµн‰ндµ Протоколдун 5-статьясынын 1 бис пунктуна ылайык чечим кабыл алынган 2F-2Н-статьялары боюнча ар кандай жµнгµ салуу чараларын сактоого кµмµк кµрсµт‰‰ максатында аларга технологияларды бер‰‰н‰ камсыз кылуу ‰ч‰н механизмди уюштурат. Протоколдо каралган жµнгµ салуу чараларын аткарууну м‰мк‰н кылуу ‰ч‰н ушул пункттун чектеринде аракеттенген Тараптарга жµнµт‰л‰‰ч‰ башка финансылык каражаттарга кошумча т‰рдµ взностор кошулуучу механизм бул Тараптардын бардык макулдашылган кошумча чыгымдарын жабат. Кошумча чыгымдардын болжолдуу тизмеси Тараптардын Кењешмеси тарабынан аныкталат.

2.
1-пунктка ылайык т‰з‰лгµн механизм Кµп тараптуу фондду камтыйт. Ал ошондой эле кµп тараптуу, региондук жана эки тараптуу кызматташтыктын башка формаларын камтышы м‰мк‰н. 

3.
Кµп тараптуу фонд:

a) тиешел‰‰ т‰рдµ субсидияларды же жењилдиктерди бер‰‰н‰н негизинде жана Тараптар белгилеген критерийлерге ылайык макулдашылган кошумча чыгымдарды жабат:

b) тµмµнк‰дµй максаттарда кызматташтык механизминин функцияларын финансылайт;

i)
µлкµлµр боюнча изилдµµлµрд‰ жана башка техникалык кызматташтыкты ж‰рг‰з‰‰н‰н эсебинен кызматташтык жагынан 
5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын муктаждыктарын аныктоо ‰ч‰н аларга жардам кµрсµт‰‰;

ii)
ушул табылган муктаждыктарды канаттандыруу ‰ч‰н техникалык жактан кызматташтыкка кµмµктµш‰‰;

iii)
бул 9-статьяда каралгандай, µн‰г‰п келаткан µлкµ болуп саналган Тараптарга жардам бер‰‰ ‰ч‰н маалыматтарды жана тиешел‰‰ материалдарды таратуу жана семинарларды, окуу сабактарын, ошондой эле башка тиешел‰‰ чараларды ж‰рг‰з‰‰; жана 

iv)
µн‰г‰п келаткан µлкµ болуп саналган Тараптар менен башка кµп тараптуу, региондук жана эки тараптуу кызматташтыкка кµмµктµш‰‰ жана аны контролдоо;


с)
Кµп тараптуу фондду катчылык жактан тейлµµ боюнча чыгымдарды жана аны менен байланышкан башка кµмµкч‰ чыгымдарды финансылоону ж‰зµгµ ашырат.

4.
Кµп тараптуу фонд Тараптардын жетекчилиги астында иштейт, алар анын саясатынын жалпы багыттарын аныктайт.

5.
Тараптар Кµп тараптуу фонддун максаттарына жетиш‰‰ ‰ч‰н конкретт‰‰ оперативд‰‰ саясатты, жетектµµч‰ принциптерди жана администрациялык чараларды, анын ичинде ресурстарды бµл‰‰н‰ иштеп чыгуу жана ж‰зµгµ ашыруу ‰ч‰н Аткаруу комитетин уюштурат. Аткаруу комитети µз милдеттерин жана функцияларын Эларалык реконструкция жана µн‰кт‰р‰‰ банкы (Д‰йнµл‰к банк), Бириккен Улуттар Уюмунун Курчап турган чµйрµ боюнча программасы, Бириккен Улуттар Уюмунун ¤н‰кт‰р‰‰ Программасы же алардын компетенцияларынан жактарына жараша башка тиешел‰‰ мекемелер менен кызматташтыкта жана алардын кµмµг‰ аркасында Тараптар менен макулдашылган µз‰н‰н ж‰рг‰з‰‰ чµйрµлµр‰нµ ылайык аткарат. 5-статьянын 
1–пунктунун чектеринде аракеттенген жана аракеттенбеген Тараптардын балансташкан µк‰лч‰л‰г‰н‰н негизинде шайланган Аткаруу комитетинин м‰чµлµр‰н Тараптар жактырат.

6.
Кµп тараптуу фонд 5-статьянын 1–пунктунун чектеринде аракеттенбеген Тараптардын взносторунун эсебинен конвертирлен‰‰ч‰ валюта т‰р‰ндµ же айрым учурларда кызмат кµрсµт‰‰лµр менен жана/же Бириккен Улуттар Уюмунун взностор шкаласынын негизинде улуттук валюта т‰р‰ндµ финансыланат. Башка Тараптардын взностору кубатталат. Эки тараптуу жана, Тараптардын чечиминин негизинде макулдашулган µзгµчµ учурларда, региондук кызматташтык айрым проценттик ‰л‰шкµ чейин жана Тараптар аныктай турган ар кандай критерийлерге ылайык, мындай кызматташтык бери болгондо:

a) ушул Протоколду сактоо менен бекем байланышта болгон;

b) кошумча ресурстардын келип т‰ш‰ш‰н камсыз кылган; жана 

c) макулдашылган кошумча чыгымдарды жапкан,

шартта Кµп тараптуу фондго взнос катары каралышы м‰мк‰н.

7.
Тараптар ар бир финансылык жылга Кµп тараптуу фонддун программалык бюджетин бекитет жана айрым Тараптардын взносторунун процент т‰р‰ндµг‰ µлчµмдµр‰н аныктайт.

8.
Кµп тараптуу фонддун чектериндеги каражаттар бенефициарий болуп саналган Тарап менен макулдашуу боюнча бµл‰нµт.

9.
Тараптардын ушул статьяга байланышкан чечимдери м‰мк‰н болушунча консенсус менен кабыл алынат. Эгерде бардык к‰чаракеттер жумшалса, бирок макулдукка жетишилбесе, чечимдер добуш бер‰‰гµ катышып олтурган жана катышкан, 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын кµпч‰л‰г‰н жана ушул пункттун чектеринде аракеттенбеген, добуш бер‰‰гµ катышып олтурган жана катышкан Тараптардын кµпч‰л‰г‰н билдирген Тараптардын ‰чтµн эки кµпч‰л‰к добушу менен кабыл алынат.

10.
Ушул статьяда аныкталган финансылоо механизми башка экологиялык проблемаларды чеч‰‰ ‰ч‰н иштелип чыгышы м‰мк‰н болгон кандайдыр бир башка макулдашууларды кысымга албайт.

10А-статья:   Технологияларды бер‰‰

Ар бир Тарап:

a) колдо болгон мыкты экологиялык жактан коопсуз алмаштыргычтар жана алар менен байланышкан технологиялар 5–статьянын 1–пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптарга тезарада берилишин; жана

b) а) пунктунда эске алынган технологияларды бер‰‰ адилетт‰‰ жана алда канча жагымдуу шарттарда берилишин,

камсыз кылуу ‰ч‰н финансылоо механизмдери менен колдоого алынган программалар менен бирдикте м‰мк‰н болгон бардык чараларды кµрµт.

11-статья:
     Тараптардын Кењешмеси

1.
Тараптар убакыттын туруктуу аралыгынан кийин кењешмелерди µткµр‰п турат. Катчылык Тараптардын биринчи Кењешмесин ушул Протокол к‰ч‰нµ киргенден кийин бир жылдан кечиктирбестен жана, эгерде Конвенциянын Тараптарынын Конференциясы ушул мезгилге белгиленген болсо, аны µткµр‰‰ менен бирдикте чакырат.

2.
Эгерде Тараптар башка чечим кабыл албаса, Тараптардын кийинки кењешмелери Конвенциянын Тараптарынын Конференциясынын кењешмелери менен бирдикте µткµр‰лµт. Тараптардын кезексиз кењешмелери ар кандай башка мµµнµттµрдµ Тараптардын ар кандай кењешмесинин чечими боюнча же ар кандай Тараптын жазуу ж‰з‰ндµг‰ µт‰н‰ч‰ боюнча катчылык мындай µт‰н‰чт‰ Тараптардын дарегине жµнµткµн датадан тартып алты айдын ичинде ал Тараптардын кеминде ‰чтµн бири тарабынан колдоого алынган шартта µткµр‰л‰ш‰ м‰мк‰н.

3.
¤з‰н‰н биринчи Кењешмесинде Тараптар:

a) µз кењешмелеринин жол-жобо эрежелерин консенсус менен бекитет;

b) 13-статьянын 2-пунктунда кµрсµт‰лгµн финансылык эрежелерди консенсус менен бекитет;

c) 6-статьяга ылайык топторду т‰зµт жана аларды ж‰рг‰з‰‰ чµйрµс‰н аныктайт;

d) 8-статьяда эске алынган жол-жоболорду жана уюштуруу механизмдерин карайт жана бекитет; жана 

e) 10-статьянын 3-пунктуна ылайык иш пландарын даярдоону баштайт.

[10-статья 1987-жылы кабыл алынган Монреаль протоколунун 

алгачкы вариантында камтылган т‰рдµ арабµк абалда турат.]

4.
Тараптардын кењешмелеринин функциялары тµмµнк‰лµрдµ турат:

a) ушул Протоколдун аткарылышынын баяндамасы;

b) 2-статьянын 9-пунктунда кµрсµт‰лгµн ар кандай оњдоолор же кыскартуулар жµн‰ндµ чечим кабыл алуу;

c) толуктоолорду киргиз‰‰, тиркемелердеги заттардын санын кењейт‰‰ же кыскартуу жµн‰ндµ, ошондой эле 2-статьянын 10-пунктуна ылайык жµнгµ салуунун тиешел‰‰ чараларын кµр‰‰ жагынан чечимдерди кабыл алуу;

d) зарылчылык болгон учурда жетектµµч‰ кµрсµтмµлµрд‰ же 7-статьяда жана 9-статьянын 3-пунктунда каралган маалыматты бер‰‰ жол-жоболорун кабыл алуу;

e) 10-статьянын 2-пунктуна ылайык сунуш кылынган техникалык жардам жагынан суроо-талаптарды карап чыгуу;

f) 12-статьянын с) пунктчасына ылайык катчылык даярдаган докладдарды карап чыгуу;

g) 6-статьяга ылайык жµнгµ салуу чараларын карап чыгуу;

h) ушул Протоколго же ар кандай учурдагы жањы тиркемеге т‰зµт‰‰лµрд‰ киргиз‰‰ жµн‰ндµ сунуштарды белгиленген тартипте карап чыгуу жана кабыл алуу;

i) ушул Протоколду ж‰зµгµ ашыруу ‰ч‰н бюджетти карап чыгуу жана бекит‰‰; жана

j) ушул Протоколдун максаттарына жетиш‰‰ ‰ч‰н талап кылынышы м‰мк‰н болгон ар кандай кошумча чараларды карап чыгуу жана кабыл алуу.

5. 
Бириккен Улуттар Уюму, анын адистешкен мекемелери жана Атомдук энергия боюнча эларалык агентство, ошондой эле ушул Протоколдун Тараптары болуп саналбаган ар кандай мамлекеттер Тараптардын Кењешмесинде байкоочу катары µк‰лч‰л‰к кылышы м‰мк‰н. Озон катмарын коргоого тиешеси бар болгон жана Тараптардын Кењешмесинде байкоочу катары µк‰лч‰л‰к кылууга µз‰н‰н ниети жµн‰ндµ катчылыкка билдирген ар кандай: улуттук жана эларалык, µкмµтт‰к жана µкмµтт‰к эмес органдар же мекемелер, эгерде бул катышып олтурган Тараптардын бери болгондо ‰чтµн биринин каршылыгын пайда кылбаса, Кењешмеге киргизилиши м‰мк‰н. Байкоочуларды киргиз‰‰ жана алардын катышуусу Тараптар бекиткен жол-жобо эрежелери менен жµнгµ салынат.

12-статья:
  Катчылык

Ушул Протоколдун максаттары ‰ч‰н катчылык;

a) 11-статьяда кралган Тараптардын кењешмелерин уюштурат жана тейлейт;

b) Тараптардын µт‰н‰ч‰ боюнча 7-статьяга ылайык сунуш кылынуучу маалыматтарды алат жана таркатат;

c) 7- жана 9-статьяларга ылайык алынган маалыматка негизделген докладдарды дайыма даярдайт жана Тараптарга жµнµтµт;

d) 10-статьяга ылайык алынган техникалык жардам жагынан ар кандай суроо-талап жµн‰ндµ мындай жардамды бер‰‰гµ кµмµк кµрсµт‰‰ максатында Тараптарга билдирет;

e) Тараптар болуп саналбаган мамлекеттердин жана уюмдардын Тараптардын кењешмелерине байкоочу катары катышуусун жана Протоколдун жоболоруна ылайык алардын аракеттерин кубаттайт;

f) булар жµн‰ндµ с) жана d) пунктчаларында айтылган маалыматты жана суроо-талапты Тараптар болуп саналбаган ушундай мамлекеттердин жана уюмдардын µк‰лдµр‰нµ жµнµтµт; жана 

g) Протоколдун максаттарына жетиш‰‰ ‰ч‰н Тараптар ага ж‰ктµш‰ м‰мк‰н болгон ар кандай башка функцияларды аткарат.

13-статья:
 Финансылык жоболор

1.
Ушул Протоколду ж‰зµгµ ашыруу ‰ч‰н зарыл болгон, анын ичинде ушул Протоколго байланыштуу катчылыктын иши ‰ч‰н зарыл болгон каражаттар Тараптардын взносторунун эсебинен гана т‰з‰лµт.

2.
Тараптар µз‰н‰н биринчи Кењешмесинде бул Протоколду аткаруу ‰ч‰н финансылык эрежелерди бекитет.

14-статья:
  Бул Протоколдун Конвенция менен байланышы

Бул Протоколдо ушул Протоколго карата башка жоболор жок болгон учурда протоколдорун µз‰нµ тиешеси бар болгон Конвенциянын жоболору колдонулат.

15-статья:
  Кол коюу

Бул Протокол мамлекеттер жана экономикалык интеграциянын региондук уюмдары 1987-жылдын 16-сентябрында Монреалда, 1987-жылдын 17-сентябрынан тартып 1988-жылдын 16-январына чейин Оттавада жана 1988-жылдын 17-январынан тартып 1988-жылдын 15-сентябрына чейин Бириккен Улуттар Уюмунун Борбордук мекемелеринде Нью-Йоркто кол коюшу ‰ч‰н ачык.

16-статья:
  К‰ч‰нµ кириши

1.
Бул Протокол 1986-жылы жµнгµ салынуучу заттарды баа бер‰‰ч‰ жалпы д‰йнµл‰к керектµµн‰н кеминде ‰чтµн экиси туура келген мамлекеттер же экономикалык интеграциянын региондук уюмдары Протоколду ратификациялагандыгы, кабыл алгандыгы, жактыргандыгы же ага кошулгандыгы жµн‰ндµ кеминде он бир документ сактоого тапшырылган жана Конвенциянын 
17-статьясынын 1-пунктунун жоболору аткарылган шартта 1989-жылдын 1-январында к‰ч‰нµ кирет. Эгерде ушул датага карата кµрсµт‰лгµн шарттар сакталбаса, бул Протокол ушул шарттар сакталган датадан кийин токсонунчу к‰н‰ к‰ч‰нµ кирет.

2.
1-пункттун максаттары ‰ч‰н экономикалык интеграциянын кандайдыр бир региондук уюму сактоого тапшырган ар кандай документ бул уюмга м‰чµ болгон мамлекеттер сактоого тапшырган документтерге карата кошумча документ деп эсептелбейт.

3.
Бул Протокол к‰ч‰нµ киргенден кийин ар кандай мамлекет же экономикалык интеграциянын региондук уюму ратификациялоо, кабыл алуу, жактыруу же ага кошулуу жµн‰ндµ µз‰н‰н документин сактоого тапшырган учурдан тартып токсонунчу к‰н‰ ушул Протоколдун Тарабы болуп калат.

17-статья:
  Протокол к‰ч‰нµ киргенден кийин ага кошулган
  Тараптар

5-статьянын жоболорун эске алуу менен бул Протокол к‰ч‰нµ киргенден кийин анын Тарабы болуп калган ар кандай мамлекет же экономикалык интеграциянын региондук уюму Протокол к‰ч‰нµ кирген датага карата Тарап болуп калган мамлекеттер жана экономикалык интеграциянын региондук уюмдары жагынан ушул датага карата к‰ч‰ндµ болгон 2-статья боюнча, ошондой эле 2А-2I-статьялары жана 4-статья боюнча милдеттенмелердин б‰тк‰л комплексин тезарада сактайт.

18-статья:
  Шарт коюу

Бул Протоколдо шарт коюуга жол берилбейт.

19-статья:
  Чыгуу

Ар кандай Тарап 2А-статьясынын 1-пунктунда кµрсµт‰лгµн милдеттенмелерди кабыл алгандан кийин тµрт жыл µткµн соњ каалаган учурда Депозитарийге жазуу ж‰з‰ндµг‰ билдир‰‰н‰ берип, бул Протоколдон чыга алат. Ар кандай ушундай чыгуу Депозитарий чыгуу жµн‰ндµ билдир‰‰н‰ алган датадан кийин бир жыл µткµндµн кийин же чыгуу жµн‰ндµ билдир‰‰дµ кµрсµт‰л‰ш‰ м‰мк‰н болгон ушундай кийинки датага карата к‰ч‰нµ кирет.

20-статья:
 Окшош тексттер

Англис, араб, испан, кытай, орус жана француз тилдериндеги тексттери бирдей окшош болуп саналган ушул Протоколдун т‰п нускасы Бириккен Улуттар Уюмунун Башкы катчысына сактоого тапшырылат.

МУНУ К‡Б¤Л¤П, БУГА ТИЕШЕЛ‡‡ Т‡РД¤ ЫЙГАРЫМ УКУКТУУ АДАМДАР БУЛ ПРОТОКОЛГО КОЛ КОЙДУК.

БИР МИЊ ТОГУЗ Ж‡З СЕКСЕН ЖЕТИНЧИ ЖЫЛДЫН СЕНТЯБРЫНЫН ОН АЛТЫНЧЫ К‡Н‡ МОНРЕАЛДА Т‡З‡ЛД‡.

ТИРКЕМЕЛЕР:
А тиркемеси:

Жµнгµ салынуучу заттар


	Топ
	Зат
	Озонду бузуучу кудурет*

	I топ
	
	

	CFCl3
	(ХФУ-11) 
	1,0

	CF2Cl2 
	(ХФУ-12) 
	1,0

	C2F3Cl3 
	(ХФУ-113)
	0,8

	C2F4Cl2 
	(ХФУ-114) 
	1,0

	C2F5Cl
	(ХФУ-115) 
	0,6

	II топ
	
	

	CF2BrCl
	(галон-1211)
	3,0

	CF3Br 
	(галон-1301)
	10,0

	C2F4Br2 
	(галон-2402) 
	6,0


*
Озонду бузуучу кудуреттин бул сандары баа бер‰‰ м‰нµз‰ндµ, б‰г‰нк‰ к‰ндµ колдо болгон илимий маалыматка негизденет жана мезгил-мезгили менен баяндалып турат.
В тиркемеси:

Жµнгµ салынуучу заттар



	Топ
	Зат
	Озонду бузуучу кудурет*

	I топ
	
	

	CF3Cl
	(ХФУ-13) 
	1,0

	C2FCl5
	(ХФУ-111) 
	1,0

	C2F2Cl4
	(ХФУ-112)
	1,0

	C3FCl7
	(ХФУ-211)
	1,0

	C3F2Cl6
	(ХФУ-212) 
	1,0

	C3F3Cl5
	(ХФУ-213) 
	1,0

	C3F4Cl4
	(ХФУ-214) 
	1,0

	C3F5Cl3
	(ХФУ-215) 
	1,0

	C3F6Cl2
	(ХФУ-216)
	1,0

	C3F7Cl
	(ХФУ-217)
	1,0

	 II топ
	
	

	CCl4
	тетрахлорметан 
	1,1

	III топ
	
	

	C2H3Cl3*
	1,1,1 - трихлорэтан (метилхлороформ) 
	0,1


*
Бул формула 1,1,2-трихлорэтанга таандык.

С тиркемеси:

Жµнгµ салынуучу заттар




	Топ
	Зат
	Изомерлердин саны
	Озонду бузуучу кудурет*

	I топ

	CHFCl2
	(ГХФУ-21)**
	1
	0,04 

	CHF2Cl
	(ГХФУ-22)**
	1
	0,055 

	СН2FСl
	(ГХФУ-31)
	1
	0,02 

	C2HFCl4
	(ГХФУ-121)
	2
	0,01 - 0,04

	C2HF2Cl3
	(ГХФУ-122)
	3
	0,02 - 0,08

	C2HF3Cl2
	(ГХФУ-123)
	3
	0,02 - 0,06

	CHCl2CF3
	(ГХФУ-123)**
	-
	0,02 

	C2HF4Cl
	(ГХФУ-124)
	2
	0,02 - 0,04

	CHFClCF3
	(ГХФУ-124)**
	-
	0,022 

	C2H2FCl3
	(ГХФУ-131)
	3
	0,007 - 0,05

	C2H2F3Cl2
	(ГХФУ-132)
	4
	0,008 - 0,05

	C2H2F3C1
	(ГХФУ-133)
	3
	0,02 - 0,06

	C2H3FCl2
	(ГХФУ-141)
	3
	0,005 - 0,07

	CH3CFCl2
	(ГХФУ-141b)**
	-
	0,11 

	С2НзР2Сl
	(ГХФУ-142)
	3
	0,008 - 0,07

	CH3CF2Cl
	(ГХФУ-142b)**
	- 
	0,065 

	C2H4FCl
	(ГХФУ-151)
	2
	0,003 - 0,005

	C3HFC16
	(ГХФУ-221)
	5
	0,015 - 0,07

	C3HF2C15
	(ГХФУ-222)
	9
	0,01 - 0,09

	СзНFзСl4
	(ГХФУ-223)
	12
	0,01 - 0,08

	СзНF4Сlз
	(ГХФУ-224)
	12
	0,01 - 0,09

	C3HF5Cl2
	(ГХФУ-225)
	9
	0,02 - 0,07

	CF3CF2CHCl2
	(ГХФУ-225 са)**
	-
	0,025

	CF2ClCF2CHClF
	(ГХФУ-225 cb)**
	-
	0,033 

	СзНF6Сl
	(ГХФУ-226)
	5
	0,02 - 0,10

	C3H2FCl5
	(ГХФУ-231)
	9
	0,05 - 0,09

	C3H2F2C4
	(ГХФУ-232)
	16
	0,008 - 0,10

	СзН2FзСlз
	(ГХФУ-233)
	18
	0,007 - 0,23

	C3H2F4Cl2
	(ГХФУ-234)
	16
	0,01 - 0,28

	C3H2F5Cl
	(ГХФУ-235)
	9
	0,03 - 0,52

	С3Н3FСl4
	(ГХФУ-241)
	12
	0,004 - 0,09

	СзНзF2Сlз
	(ГХФУ-242)
	18
	0,005 - 0,13

	СзНзFзСl2
	(ГХФУ-243)
	18
	0,007 - 0,12

	СзНзF4Сl
	(ГХФУ-244)
	12
	0,009 - 0,14

	СзН4FСlз
	(ГХФУ-251)
	12
	0,001 - 0,01

	C3H4F2C12
	(ГХФУ-252)
	16
	0,005 - 0,04

	С3H4F3Сl
	(ГХФУ-253)
	12
	0,003 - 0,03

	СЗН5С12
	(ГХФУ-261)
	9
	0,002 - 0,02

	C3H5F2Cl
	(ГХФУ-262)
	9
	0,002 - 0,02

	С3Н6FCl
	(ГХФУ-271)
	5
	0,001 - 0,03

	II топ

	СНFВr2
	
	1
	1,00 

	CHF2Br
	(ГБФУ-22В1)
	1
	0,74 

	СН2FВг
	
	1
	0,73 

	C2HFBr4
	
	2
	0,3 - . 0,8

	С2НF2Вгз
	
	3
	0,5 - 1,8

	С2НFзВг2
	
	3
	0,4 - 1,6

	C2HF4Br
	
	2
	0,7 - 1,2

	С2Н2FВгз
	
	3
	0,1 - 1,1

	С2Н2F2Вг2
	
	4
	0.2 - 1,5

	С2Н2FзВг
	
	3
	0,7 - 1,6

	С2НзFВг2
	
	3
	0,1 - 1,7

	С2НзF2Вг
	
	3
	0,2 - 1,1

	С2Н4FВг
	
	2
	0,07 - 0,1

	С3НFВг6
	
	5
	0,3 - 1,5

	СзНF2Вг5
	
	9
	0,2 - 1,9

	СзНFзВг4
	
	12
	0,3 - 1,8

	СзНF4Вгз
	
	12
	0.5 - 2,2

	СзНF5Вг2
	
	9
	0,9 - 2,0

	СзНF6Вг
	
	5
	0,7 - 3,3

	СзН2FВг5
	
	9
	0,1 - 1,9

	СзН2F2Вг4
	
	16
	0,2 - 2,1

	СзН2FзВгз
	
	18
	0,2 - 5,6

	СзН2F4Вг2
	
	16
	0,3 - 7,5

	СзН2F5Вг
	
	8
	0.9 - 14

	СзНзFВг4
	
	12
	0,08 - 1,9

	СзНзF2Вгз
	
	18
	0,1 - 3,1

	СзНзFзВг2
	
	18
	0,1 - 2,5

	СзНзF4Вг
	
	12
	0,3 - 4,4

	СзН4FВгз
	
	12
	0,03 - 0,3

	СзН4F2Вг2
	
	16
	0,1 - 1,0

	СзH4FзВг
	
	12
	0,07 - 0,8

	СзН5FВг2
	
	9
	0,04 - 0,4

	СзН5F2Вг
	
	9
	0,07 - 0,8

	СзН6FВг
	
	5
	0,02 - 0,7

	III топ

	CH2BrCl
	Бромхлорметан
	1
	0,12


*
Кµрсµтк‰чтµрд‰н диапазону болгон учурда бул Протоколдун максаттары ‰ч‰н ушул диапазндогу эњ жогорку кµрсµтк‰ч колдонулат. Бирдикт‰‰ кµрсµтк‰ч катары таблицада келтирилген озонду бузуучу заттар лабораториялык µлчµµлµрд‰н негизинде эсептµµлµр жолу менен аныкталган. Алардын кµрсµтк‰чтµрд‰н диапазону менен билдирилгендери баа бер‰‰ маалыматтарына негизделген жана натыйжада кыйла кµп четтµµлµргµ жол берет. Кµрсµтк‰чтµрд‰н диапазону изомердик топко кирет. Мында эњ жогорку кµрсµтк‰ч – ОБЗсы эњ жогору болгон изомердин эсептик ОБЗсын, ал эми тµмµн кµрсµтк‰ч‰ – ОБЗсы эњ тµмµн болгон изомердин эсептик ОБЗсын билдирет.

**
ОБЗсынын кµрсµтк‰чтµр‰ Протоколдун максаттары ‰ч‰н колдонулууга тийиш болгон конкуренцияга алда канча кудуретт‰‰ заттар.

Е тиркемеси:

Жµнгµ салынуучу зат
	Топ
	Зат

	Озонду бузуучу кудурет*

	I топ

	               СН3Вr

	         Бром метили

	                      0,6


№ 1 тиркемнин А тизмесинде саналган, импорттолушу жана экспорттолушу мамлекеттик жµнгµ салынууга тийиш болгон озонду бузуучу заттарды камтыган продукциянын*

ТИЗМЕСИ

	Катар

№
	Продукциянын аталышы
	ТН ВЭД коддору

	D тизмеси

	1.
	Турмуш-тиричилик жана коммерциялык муздатуучу жабдуулар жана кондиционерлер (жылуулук насостору)

	1.1.
	муздаткычтар, тоњдуруучу камералар, музду µнд‰р‰‰ боюнча машиналар (муз генераторлору)
	8418 10100 0 – 8418 29000 0
8418 30100 0 – 8418 30990 9
8418 40100 0 – 8418 40990 9
8418 50110 0 – 8418 50190 0
8418 61100 0 – 8418 61900 9
841869100 0 – 8418 69990 0

	1.2. 
	абаны кургаткычтар, кондиционерлер жана жылуулук насостору
	8415 10100 0 – 8415 83900 0
8418 99100 0 – 8418 99900 0
8479 89100 0

	1.3.
	абаны же газдарды суюлтуу ‰ч‰н машиналар
	8419 60000 0

	1.4.
	жењил жана ж‰к ташуучу автомобилдердеги кондиционерлер
	8701 20100 – 8701 90900 0
8702 10110 – 8702 90900

8703 10110 0 
8704 10110 0 – 8704 90900 0
8705 10000 0 – 8705 90900 0
8706 00110 0 – 8706 00990 0

	2.
	Озонду бузуучу заттарды камтыган аэрозолдук идиштеги продуктулар, буга медициналык аэрозолдор кирбейт

	2.1.
	сууда эрий турган пигменттер жана боектор менен даярдалган сырлар жана лактар
	3208 10100 0,  3208 10900 0

3208 20100 0,  3208 20900 0

3208 90110 0 – 3208 90990 0

3209 10000 0,  3209 90000 0

3210 00100 0,  3210 00900 0

321  2 90900 0

	2.2.
	парфюмерия, косметика жана туалет буюмдары
	3303 00100 0,   3303 00900 0

3304 30000 0

3304 99000 0

3305 10000 0 – 3305 90900 0

3306 10000 0 – 3306 90000 0

3307 10000 0 – 3307 30000 0

3307 49000 0

3307 90000 0

	2.3.
	ачык турганда активд‰‰ болгон заттар
	3402 20200 0,   3402 20900 0

	2.4.
	майлоочу заттар
	3403 11000 0

3403 19100 0,   3403 19990 0

3403 91000 0

3403 99100 0,   3403 99900 0

	2.5.
	турмуш-тиричилик заттары
	3405 10000 0

3405 20000 0

3405 30000 0

3405 40000 0

3405 90101 0 – 3405 90900 0

	2.6.
	пестициддер (инсектициддер, родентициддер, фунгициддер, гердициддер жана башкалар)
	3808 10100 0 – 3808 10900 0

3808 20100 0

3808 30110 0 – 3808 30900 0

3808 40100 0 – 3808 40900 0

3808 90100 0,   3808 90900 0

	2.7.
	боеону тездет‰‰ жана боегучтарды бекемдµµ ‰ч‰н каражаттар
	3809 10100 0 – 3809 10900 0

3809 91000 0 – 3809 93000 0

	2.8.
	органикалык суюлткучтар
	3814 00100 0,   3814 00900 0

	2.9.
	баштапкы формадагы силикондор
	3910 00000 0

	3. 
	Кµчмµ µрт µч‰рг‰чтµр
	8424 10100 0 – 8424 10990 0

	4.
	Изоляциялык щиттер, панелдер жана т‰т‰ктµрд‰н жабуулары
	3925 10000 0 – 3925 90800 0

3926 90100 0 – 3926 90990 9

	5.
	Форполимерлер
	3901 10100 0 – 3911 90990 0


*
Бул жобо Протоколдун 4-статьясынын 3-пунктуна ылайык 1991-жылдын 21-июнунда Найробиде Тараптардын ‰ч‰нч‰ Кењешмесинде кабыл алынган болучу.

**
Буга алар жеке м‰лк же турмуш-тиричилик буюмдары менен контейнерлерде ташылган учурлар же, эреже катары, бажы кызматтарынын кµз‰нµ кµр‰нбµгµн ушундай коммерциялык эмес учурлар кирбейт.

***
Анын ичинде, алар муздаткыч катарында жана/же продуктунун изоляциялык материалында А тиркемесинде саналган жµнгµ салынуучу заттарды камтыган учурда.

Монреаль протоколунун чектеринде жµнгµ салуу чараларынын резюмеси

Жµнгµ салуу чараларынын бул резюмеси бардык т‰зµт‰‰лµрд‰, анын ичинде Пекин т‰зµт‰‰с‰н камтыйт.

Тараптардын Кењешмесинде µн‰г‰п келаткан µлкµ катары классификацияланган, А жана В тиркемелеринде кµрсµт‰лгµн жµнгµ салынуучу заттарды керектµµс‰н‰н ар жылдагы эсептик дењгээли Монреаль протоколунун 5-статьясында белгиленген чектерден тµмµн болгон Тарап 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тарап болуп саналат.

А тиркемеси – I топ:
Хлорфторуглероддор (ХФУ-11, ХФУ-12, 





ХФУ-113, ХФУ-114 жана ХФУ-115)

¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1986-жыл
	Базалык дењгээл:


	1995-1997-жылдар ‰ч‰н орточо

	Бууп салуу:
	1989-жылдын 1-июлу жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	Бууп салуу:
	1999-жылдын 1-июлу жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	75 процент-тик кыскар-туу:
	1994-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	50 процент-тик кыскар-туу:
	2005-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	100 процент-тик кыскар-туу:

5-статья-нын 1-пункту-нун чектеринде аракет-тенген Тараптардын негизги ички керектµµ-лµр‰н канаат-танды-руу ‰ч‰н уруксат берилген кошумча µнд‰р‰ш
	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен)

5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичинде, анын ичинде 2002-жылдын аягына чейин орточо жылдык µнд‰р‰‰

2003-жылдын 1-январы: 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 80 проценти.

2005-жылдын 1-январы: 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 50 проценти.

2007-жылдын 1-январы: 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 15 проценти

2010-жылдын 1-январы: нµлд‰к кµрсµтк‰ч.
	85 процент-тик кыскар-туу:

100 процент-тик кыскар-туу:
	2007-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.

2010-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


А тиркемеси – II топ:
Галондор (галондор-1211, галондор-1301 жана

 



галондор-2402)

¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1986-жыл
	Базалык дењгээл:


	1995-1997-жылдар ‰ч‰н орточо

	20 процент-ке кыскар-туу:
	1992-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	Бууп салуу:
	2002-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	100 процент-тик кыскар-туу:

5-статья-нын 1-пункту-нун чектеринде аракет-тенген Тараптардын негизги ички керектµµ-лµр‰н канаат-танды-руу ‰ч‰н уруксат берилген кошумча µнд‰р‰ш
	1994-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен)

2002-жылдын 1-январына чейинки µнд‰р‰‰н‰н базалык дењгээлинин 

15 проценти; андан соњ 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги орточо жылдык µнд‰р‰‰

2005-жылдын 1-январы: 1995-жылдан тартып 1997-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 50 проценти.

2010-жылдын 1-январы: нµлд‰к кµрсµтк‰ч.
	50 процент-тик кыскар-туу:

100 процент-тик кыскар-туу:
	2005-жылдын 1-январы жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.

2010-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


В тиркемеси – I топ:
Толук галондоштурулган башка ХФУлар (ХФУ-13,


 



ХФУ-111, ХФУ-112, ХФУ-211, ХФУ-212, ХФУ-213, 

ХФУ-214, ХФУ-215, ХФУ-216, ХФУ-217)

¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1989-жыл
	Базалык дењгээл:


	1998-2000-жылдар ‰ч‰н орточо

	20 процент-тик кыскар-туу:
	1993-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	20 процент-тик кыскар-туу:
	2003-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	75 процент-тик кыскар-туу:
	1994-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	80 процент-тик кыскар-туу:
	2007-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	100 процент-тик кыскар-туу:

5-статья-нын 1-пункту-нун чектеринде аракет-тенген Тараптардын негизги ички керектµµ-лµр‰н канаат-танды-руу ‰ч‰н уруксат берилген кошумча µнд‰р‰ш
	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен)

2003-жылдын 1-январына чейинки µнд‰р‰‰н‰н базалык дењгээлинин 

15 проценти; андан соњ 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги орточо жылдык µнд‰р‰‰

2007-жылдын 1-январы: 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 15 проценти

2010-жылдын 1-январы: нµлд‰к кµрсµтк‰ч.
	100 процент-тик кыскар-туу:


	2010-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


В тиркемеси – II топ:
Тетрахлорметан 





¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1989-жыл
	Базалык дењгээл:


	1998-2000-жылдар ‰ч‰н орточо

	85 процент-тик кыскар-туу:
	1995-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	85 процент-тик кыскар-туу:
	2005-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	100 процент-тик кыскар-туу:


	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	100 процент-тик кыскар-туу:


	2010-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


В тиркемеси – III топ:
1,1,1-Трихлорэтан (метилхлороформ)
¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1989-жыл
	Базалык дењгээл:


	1998-2000-жылдар ‰ч‰н орточо

	Бууп салуу:
	1993-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	Бууп салуу:
	2003-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	50 процент-тик кыскар-туу:
	1994-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	30 процент-тик кыскар-туу:
	2005-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	100 процент-тик кыскар-туу:


	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	70 процент-тик кыскар-туу:


	2010-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.



	
	
	100 процент-тик кыскар-туу:
	2015-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен) жана 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


С тиркемеси – I топ:
ГХФУ

¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар: Керектµµ


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар: Керектµµ

	Базалык дењгээл:
	1989-жылы ГХФУну керектµµ +

1989-жылы ХФУну керектµµн‰н 
2,8 проценти


	Базалык дењгээл:


	2015-жылдагы керектµµ

	Бууп салуу:


	1996-жыл 
	Бууп салуу:


	2016-жылдын 1-январы

	35 

проценттик кыскартуу:


	2004-жылдын 1-январы
	
	2040-жылдын 1-январы

	65 

проценттик кыскартуу:


	2010-жылдын 1-январы
	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар: ¤нд‰р‰‰



	
	
	Базалык дењгээл:


	2015-жыл

	90 

проценттик кыскартуу:


	2015-жылдын 1-январы
	Бууп салуу:
	2010-жылдын 1-январы, µнд‰р‰‰н‰н жана керектµµн‰н базалык дењгээлинин  орточо дењгээлинде. 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.

	99,5 проценттик кыскартуу:
	2020-жылдын 1-январы, андан кийин керектµµ муздаткыч жабдууну жана абаны кондиционирлµµ ‰ч‰н  ушул датага карата колдо болгон жабдууну тейлµµ менен чектелет.


	
	

	100 проценттик кыскартуу:


	2030-жылдын 1-январы
	
	

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар: ¤нд‰р‰‰


	
	

	Базалык дењгээл:


	1989-жылы ГХФУну керектµµ +

1989-жылы ХФУну µнд‰р‰‰н‰н 
2,8 проценти


	
	

	Бууп салуу:
	2010-жылдын 1-январы, µнд‰р‰‰н‰н жана керектµµн‰н базалык дењгээлинин  орточо дењгээлинде. 
5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 15 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.
	
	


С тиркемеси – II топ:
ГБФУ
¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	100 процент-тик кыскар-туу:


	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен).
	100 процент-тик кыскар-туу:


	1996-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен).


С тиркемеси – III топ:
Бромхлорметан
¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	100 процент-тик кыскар-туу:


	2002-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен).
	100 процент-тик кыскар-туу:


	2002-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен).


Е тиркемеси:
Бром метили

¤нд‰р‰‰ жана керектµµ жагынан колдонулуучу чаралар, карантиндик иштет‰‰ жана ташуу алдында иштет‰‰ ‰ч‰н пайдалынлуучу кµлµмдµр алып салууларга туура келет

	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар


	5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптар

	Базалык дењгээл:
	1991-жыл
	Базалык дењгээл:


	1995-1998-жылдар ‰ч‰н орточо

	Бууп салуу:
	1995-жылдын 1-январы жана 5-статьянын 1-пунктунун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


	Бууп салуу:
	2002-жылдын 1-январы

	
	
	20 процент-тик кыскартуу:


	2005-жылдын 1-январы

	25 процент-тик кыскартуу:
	1999-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


	100 процент-тик кыскартуу:
	2015-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон алып салуулары менен)

	50 процент-тик кыскартуу:


	2001-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


	
	

	70 процент-тик кыскартуу:


	2003-жылдын 1-январы жана 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н базалык дењгээлдин 10 проценти кµлµм‰ндµ уруксат берилген кошумча µнд‰р‰‰.


	
	

	70 процент-тик кыскартуу:


	2005-жылдын 1-январы (колдонуунун негизги т‰рлµр‰ жагынан м‰мк‰н болгон µзгµрт‰‰лµр‰ менен)
	
	

	5-статья-нын 1-пункту-нун чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµ-лµр‰н канаат-тандыруу ‰ч‰н уруксат берилген кошумча µнд‰р‰ш
	2002-жылдын 1-январына чейинки µнд‰р‰‰н‰н базалык дењгээлинин 

15 проценти; андан соњ 5-статьянын чектеринде аракеттенген Тараптардын негизги ички керектµµлµр‰н канааттандыруу ‰ч‰н 1995-жылдан тартып 1998-жылга чейинки мезгилдин ичиндеги орточо жылдык µнд‰р‰‰

2005-жылдын 1-январы: 1998-жылдан тартып 2000-жылга чейинки мезгилдин ичинде негизги ички керектµµлµрд‰ канааттандыруу ‰ч‰н орточо жылдык µнд‰р‰‰н‰н 80 проценти

2015-жылдын 1-январы: нµлд‰к кµрсµтк‰ч.
	
	


КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙ3АМЫ

«Озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясын

жана озон катмарын бузуучу эаттар боюнча Монреаль

протоколун ратификациялоо тууралу

1999-жылдын 10-ноябрында       
Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                       


Кењешинин Мыйзам чыгаруу жыйыны

                                        


тарабынан кабыл алынган

1999-жылдын 17-декабрында          
Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                        


Кењешинин Эл µк‰лдµр жыйыны

                                        


тарабынан жактырылган

1-статья. 1985-жылдагы озон катмарын сактоо жµн‰ндµ Вена конвенциясы жана 1987-жылдагы озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль Протоколу ратификациялансын.

2-статья. Депозитарий болуп эсептелген ЮНЕСКОнун Башкы директоруна ратификациялык грамотаны депонирлµµ Кыргыз Республикасынын Тышкы иштер министрлигине тапшырылсын.

3-статья. Вена конвенциясынын жана Монреаль протоколунун талаптарын аткарууга жооптуу болгон улуттук органдын милдети Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлигине ж‰ктµлс‰н.

4-статья. Ушул Мыйзам жарыяланган учурдан тартып к‰ч‰нµ кирет.

Кыргыз Республикасынын 

Президенти







А.Акаев

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

2000-жылдын 15-январы

№ 16

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙ3АМЫ

Озон катмарын буза турган заттар боюнча

Монреаль протоколуна Лондон, Копенгаген жана

Монреаль т‰зµт‰‰лµр‰н ратификациялоо жµн‰ндµ

2002-жылдын 25-октябрында          
Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                        


Кењешинин Мыйзам чыгаруу жыйыны

                                        


тарабынан кабыл алынган

2002-жылдын 9-декабрында           
Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                        


Кењешинин Эл µк‰лдµр жыйыны

                                        


тарабынан жактырылган

1-статья.

Озон катмарын буза турган заттар боюнча Монреаль (1987-жыл) протоколуна Лондон (1990-жыл), Копенгаген (1992-жыл) жана Монреаль 
(1998-жыл) т‰зµт‰‰лµр‰ ратификациялансын.

2-статья.

Кыргыз Республикасынын Тышкы иштер министрлигине Вена конвенциясынын жана Монреаль протоколунун депозитарийи болуп саналган Бириккен Улуттар Уюмунун Башкы катчысына ратификациялык грамотаны сактоого бер‰‰ тапшырылсын.

Кыргыз Республикасынын 

Президенти







А. Акаев

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

2003-жылдын 15 январы

№ 15

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙ3АМЫ
Айлана-чµйрµн‰ коргоо жµн‰ндµ

(Кыргыз Республикасынын 2002-жылдын 4-февралындагы № 22 Мыйзамынын редакциясында)

1999-жылдын 13-майында          

Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                        


     Кењешинин Мыйзам чыгаруу жыйыны

                                        


     тарабынан кабыл алынган

(‰з‰нд‰)

25-статья:  Климатты жана атмосферанын озондук катмарын коргоо

Айлана-чµйрµн‰ климаттын экологиялык коркунучтуу µзгµр‰‰лµр‰нµн, атмосферанын озондук катмарын коргоо:

· чарбалык жана башка иштин жана башка процесстердин таасири астында климаттын, озондук катмардын абалынын µзгµр‰ш‰нµ байкоо ж‰рг‰з‰‰н‰, эсепке алууну жана контролдоону уюштуруу;

· озонду бузуучу заттарды керектµµ боюнча маалыматтарды жыйноону жана эсепке алууну уюштуруу;

· климаттын жана озондук катмардын абалына таасир тийгиз‰‰ч‰ зыяндуу заттардын абага чыгарылышынын жол берил‰‰ч‰ чектелген ченемдерин белгилµµ жана сактоо;

· µнд‰р‰штµ жана турмуш-тиричиликте озондук катмарды бузуучу заттарды жµнгµ салуу;

· аталган талаптарды бузгандык ‰ч‰н, жоопкерчилик чараларын колдонуу, анын ичинде Кыргыз Республикасынын айлана-чµйрµн‰ коргоо боюнча мамлекеттик органдарынын чечими менен зыяндуу ишти токтото туруу же ага тыюу салуу аркылуу камсыз кылынат.

Кыргыз Республикасынын эл аралык макулдашууларына ылайык  министрликтер менен ведомостволор, ишканалар, мекемелер, уюмдар озондук катмарга зыяндуу таасир тийгиз‰‰ч‰ химиялык заттарды керектµµн‰ кыскартууга жана кийин толук токтотууга милдетт‰‰.

Атмосферанын озон катмарынын абалына зыяндуу таасир тийгизген химиялык заттардын жана µнд‰р‰шт‰к калдыктардын тизмеси Кыргыз Республикасынын айлана-чµйрµн‰ коргоо боюнча республикалык мамлекеттик органы тарабынан бекитилет жана мамлекеттик бийлик жана башкаруунун бардык органдарына, ишканаларга, мекемелерге, уюмдарга кабарланат.

Кыргыз Республикасынын 

Президенти







А. Акаев

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

1999-жылдын 16-июну № 53

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН МЫЙ3АМЫ
Атмосфералык абаны коргоо жµн‰ндµ

1999-жылдын 13-майында          

Кыргыз Республикасынын Жогорку

                                        


Кењешинин Мыйзам чыгаруу жыйыны

                                        


тарабынан кабыл алынган

(‰з‰нд‰)

34-статья.  Озон катмарына тийч‰ зыяндуу таасирлерди 

четтет‰‰ боюнча чаралар

Озонду буза турган заттары бар муздаткыч техниканы, кондиционерлерди, µрт µч‰рг‰ч каражаттарды жана башка продукцияны ремонттоочу жана (же) пайдалануучу юридикалык жактар аларды эсепке алууну камсыз кылуу менен атмосферага зыяндуу таасирлерди четтет‰‰ боюнча иш-чараларды аткарууга милдетт‰‰.

Озонду бузуучу заттар бар продукцияны ташып кел‰‰гµ, µнд‰р‰‰гµ жана колдонууга айлана-чµйрµн‰ коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органдардан макулдук алынгандан кийин гана уруксат берилет.

Кыргыз Республикасынын 

Президенти







А. Акаев

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

1999-жылдын 12-июну № 51

Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н

ТОКТОМУ

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

2000-жылдын 6-сентябры № 552

Озон катмарын коргоо жµн‰ндµ Вена конвенциясын жана Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколун аткаруу ‰ч‰н биринчи кезектеги чаралар жµн‰ндµ


Кыргыз Республикасынын озон катмарын коргоо жµн‰ндµ Вена конвенциясы жана Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколу (мындан ары – Вена конвенциясы жана Монреаль протоколу) боюнча милдеттенмелерин аткаруу максатында Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰ токтом кылат:

1. Озонду бузуучу заттарды жана ал заттары бар продукцияларды экспорттоону жана импорттоону мамлекеттик жµнгµ салуу жµн‰ндµ жобо бекитилсин.

2. Кыргыз Республикасынын Айлана-чµйрµн‰ коргоо министрлиги биринчи кезектеги чараларды ж‰зµгµ ашыруу боюнча иштерди координацияласын.

3. Кыргыз Республикасынын Айлана-чµйрµн‰ коргоо министрлиги Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлиги, Кыргыз Республикасынын Финансы министрлигинин алдындагы Мамлекеттик бажы инспекциясы, аткаруу бийлигинин башка кызыкдар органдары жана мекемелери менен бирдикте Кыргыз Республикасында пайдаланылуучу, экспорттоо жана импорттоо Монреаль протоколу менен жµнгµ салынуучу озонду бузуучу заттардын жана курамында бул заттар бар продукциялардын тизмесин жана кµлµм‰н аныктасын.

4. Кыргыз Республикасынын Улуттук статистика комитети жыл сайын 1-апрелге чейин Кыргыз Республикасынын Айлана-чµйрµн‰ коргоо министрлигине Вена конвенциясынын жана Монреаль протоколунун Секретариаттарына Монреаль протоколунун 7-статьясынын талаптарына ылайык маалымат бер‰‰ ‰ч‰н Кыргыз Республикасында озонду бузуучу заттардын чыгарылышы, керектелиши жана пайдаланылышы жµн‰ндµ статистикалык маалыматтарды берип турсун.

5. Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н алдындагы Стандартташтыруу жана метрология боюнча мамлекеттик инспекция озонду бузуучу заттарга жана курамында мындай заттар бар продукцияларга мамлекеттик стандарттарды иштеп чыксын жана зарыл болсо аларды сертификацияласын.

6. Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлиги Кыргыз Республикасынын Айлана-чµйрµн‰ коргоо министрлиги жана аткаруу бийлигинин кызыкдар башка органдары жана мекемелери менен бирдикте тµмµнк‰лµрд‰ иштеп чыксын жана Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰нµ берсин, алар:

· Пайдаланылып жаткан жабдууларды камсыздоо ‰ч‰н озонду бузуучу хлорфторуглероддордун резервдик запасын т‰з‰‰ боюнча, ошондой эле колдонулушу Монреаль протоколу менен жµнгµ салынуучу озонду бузуучу заттарды топтоонун, сактоонун, регенерациялоонун жана утилдештир‰‰н‰н системасын уюштуруу боюнча сунуштарды;

· озонду бузуучу заттарды керектµµн‰ этаптуу азайтуунун графигин.


Премьер министр






А. Муралиев.

Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н 2000-жылдын 6-сентябрындагы № 552 токтому менен бекитилген.

Озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын 

экспортун жана импортун мамлекеттик жµнгµ салуу жµн‰ндµ

ЖОБО
1. Бул Жобо Озон катмарын коргоо жµн‰ндµ Вена конвенциясынын жана Озон катмарын бузган заттар боюнча Монреаль протоколунун талаптарын аткаруу ‰ч‰н иштелип чыкты жана № 1 жана 2 тиркемелерде кµрсµт‰лгµн озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын экспортун жана импортун мамлекеттик жµнгµ салуу маселелерин жµнгµ салат.

2. Жобо озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын экспортунун жана импортунун тартибин аныктайт жана менчигинин т‰р‰нµ карабастан бардык юридикалык жактарга жана адамдарга жайылтылат, буга Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында жана эл аралык келишимдеринде каралган учурлар кирбейт.

3. Озон катмарын бузган заттар боюнча Монреаль протоколунун (мындан ары Монреаль протоколу) Тарабы болуп саналган мамлекеттерден жана мамлекеттерге бул Жобонун № 1 жана 2 тиркемелеринде кµрсµт‰лгµн озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын экспортуна жана импортуна лицензиялар Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлигинин корутундусунун негизинде Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлиги тарабынан берилет.

Бул жобонун № 1 жана 2 тиркемелеринде кµрсµт‰лгµн тизмеге киргизилген озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын экспортуна жана импортуна, ошондой эле аларды Монреаль протоколунун Тарабы болуп саналбаган мамлекеттерден жана мамлекеттерге транзиттик ташууларга тыюу салынат.

Бул жобонун колдонулушу № 2 тиркемеде кµрсµт‰лгµн озонду бузган заттарды камтыган продукцияны транзиттик ташууга жайылтылбайт.

4. Озонду бузган заттарды жана аларды камтыган продукцияны экспорттоо жана импорттоо м‰мк‰нч‰л‰г‰ жµн‰ндµ чечимди (мындан ары – чечим) Озон катмарын коргоо жµн‰ндµ Вена конвенциясынын жана Монреаль протоколунун талаптарына жана сунуштарына, лицензиялануучу товрларды чыгаруунун жана керектµµн‰н болжолдонгон баланстарына, мамлекеттик экологиялык экспертизанын корутундусуна таянуу менен Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлиги кабыл алат жана кат т‰р‰ндµ (эркин формада) толтурулат, анын т‰п нускасы арыз ээсинин дарегине, кµч‰рмµс‰ Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлигине жµнµт‰лµт.

5. Юридикалык жактар жана адамдар белгиленген тартипте Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлиги чечим кабыл алышы ‰ч‰н ага Кыргыз Республикасынын Жогорку Кењешинин Мыйзам чыгаруу жыйынынын 1998 – жылдын 8 – июнундагы М№ 1100 – 1 токтому менен бекитилген экспорттук – импорттук операцияларды ж‰рг‰з‰‰гµ лицензияны толтуруу жана бер‰‰ Тартибинин 5 – пунктуна ылайык материалдарды, негиздемелерди жана маалыматты берет.

6. Озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын болжолдонгон импортуна же экспортуна мамлекеттик экологиялык экспертиза тиешел‰‰ нормативдик актыларда белгиленген тартипте жана мµµнµттµ ж‰рг‰з‰лµт.

7. Озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын импортуна жана экспортуна лицензияны толтуруу ‰ч‰н арыз ээси Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлигине Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлигинин чечимин сунуш кылат.

8. Лицензиялануучу озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын импортуна жана экспортуна контролдукту бажы органдары (кызматтары) жана µз компетенциясынын чектеринде башка атайын ыйгарым укуктуу органдар ж‰зµгµ ашырат.

9. Кыргыз Республикасынын Финансы министрлигинин алдындагы Мамлекеттик бажы инспекциясы Озон катмарын коргоо жµн‰ндµ Вена конвенциясынын жана Монреаль протоколунун Секретариатына жµнµт‰л‰‰ч‰ отчетту т‰з‰‰ ‰ч‰н озонду бузган заттардын жана аларды камтыган продукциянын импорту жана экспорту жµн‰ндµ жыйынды маалыматты квартал сайын Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлигине берсин.

10. Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлиги Монреаль протоколуна киргизил‰‰ч‰, Кыргыз Республикасы кабыл алган же ратификациялаган оњдоолорго же т‰зµт‰‰лµргµ ылайык ушул Жобонун № 1 – 2 тиркемелеринде кµрсµт‰лгµн тизмелерге µзгµрт‰‰лµрд‰ жана толуктоолорду Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н кароосуна коет, бул жµн‰ндµ Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлигине, Кыргыз Республикасынын Финансы министрлигинин алдындагы Мамлекеттик бажы инспекциясына, башка таламдаш министрликтерге жана ведомстволорго маалымдайт, аларды белгиленген тартипте жарыялайт.

11. Бул жобо бузулган, Кыргыз Республикасынын экономикалык таламдарына зыян келтир‰‰ч‰ кырдаалдар келип чыккан же Монреаль протоколунун тарабы болгон мамлекет милдеттенмелерди аткарбаган учурда Кыргыз Республикасынын Курчап турган чµйрµн‰ коргоо министрлиги чечимдин колдонулушун токтотууга же аны алып салууга, ал эми кµрсµт‰лгµн чечимдин негизинде Кыргыз Республикасынын Тышкы соода жана µнµр жай министрлиги берилген лицензиянын колдонулушун токтотууга же жоюуга жана бул жµн‰ндµ Кыргыз Республикасынын Финансы министрлигинин алдындагы Мамлекеттик бажы инспекциясына, тарап болгон мамлекеттин кµзµмµлд‰к жана контролдук ‰ч‰н жооптуу мамлекеттик 

Кµрсµт‰лгµн маселелер боюнча келип чыккан талаш – тартыштар Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында белгиленген тартипте каралат.

12. Бул жобону бузган учурда юридикалык жактар жана адамдар Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык жоопкерчилик тартат.

№ 1 ТИРКЕМЕ

Импорттолушу жана экспорттолушу мамлекеттик жµнгµ

салынууга тийиш болгон озонду бузуучу заттардын

ТИЗМЕСИ

	Катар  №
	Топ
	Зат
	Аталышы
	ТН ВЭД коддору

	А тизмеси

	I топ

	1.
	CFCl3
	(ХФУ-11)
	фтортрихлорметан
	2903 41000 0

	2.
	CF2Cl2
	(ХФУ-12)
	дифтордихлорметан
	2903 42000 0

	3.
	C2F3Cl3
	(ХФУ-113)
	1,1,2-трифтортрихлорэтан
	2903 43000 0

	4.
	C2F4Cl2
	(ХФУ-114)
	1,1,2,2-татрафтордихлорэтан
	2903 44100 0

	5.
	C2F5Cl
	(ХФУ-115)
	пентафторхлорэтан
	2903 44900 0

	II топ

	6.
	
	(Галон 1211)
	дифторхлорбромметан
	2903 46100 0

	7.
	
	(Галон 1301)
	трифторбромметан
	2903 46200 0

	8.
	
	(Галон 2402)
	1,1,2,2-тетрафтордибромэтан
	2903 46900 0

	В тизмеси

	I топ

	1.
	CF3Cl
	(ХФУ-13)
	трифторхлорметан
	2903 45100 0

	2.
	C2FCl5
	(ХФУ-111)
	фторпентахлорэтан
	2903 45150 0

	3.
	C2F2Cl4
	(ХФУ-112)
	дифтортетрахлорэтан
	2903 45200 0

	4.
	C3FCl7
	(ХФУ-211)
	фторгептахлорпропан
	2903 45250 0

	5.
	C3F2Cl6
	(ХФУ-212)
	дифторгексахлорпропан
	2903 45300 0

	6.
	C3F3Cl5
	(ХФУ-213)
	трифторпентахлорпропан
	2903 45350 0

	7.
	C3F4Cl4
	(ХФУ-214)
	тетрафтортетрахлорпропан
	2903 45400 0

	8.
	C3F5Cl3
	(ХФУ-215)
	пентафтортрихлорпропан
	2903 45450 0

	9.
	C3F6Cl2
	(ХФУ-216)
	гексафтордихлорпропан
	2903 45500 0

	10.
	C3F7Cl
	(ХФУ-217)
	гептафторхлорпропан
	2903 45550 0

	II топ

	11.
	CCl4
	(ЧХУ)
	четыреххлористый углерод же тетрахлорметан
	2903 14000 0

	III топ

	12.
	C2H3Cl3*
	(МХФ)
	метилхлороформ, т.е. 1,1,1-трихлорэтан
	2903 19100 0

	С тизмеси

	I топ

	1.
	CHFCl2
	(ГХФУ-21)**
	фтордихлорметан
	из 2903 49100 0

	2.
	CHF2Cl
	(ГХФУ-22)**
	дифторхлорметан
	из 2903 49100 0

	3.
	CH2FCl
	(ГХФУ-31)
	фторхлорметан
	из 2903 49100 0

	4.
	C2HFCl4
	(ГХФУ-121)
	фтортетрахлорэтан
	из 2903 49100 0

	5.
	C2HF2Cl3
	(ГХФУ-122)
	дифтортрихлорэтан
	из 2903 49100 0

	6.
	C2HF3Cl2
	(ГХФУ-123)
	трифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	7.
	CHCl2CF3
	(ГХФУ-123)**
	трифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	8.
	C2HF4Cl
	(ГХФУ-124)
	тетрафторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	9.
	CHFClCF3
	(ГХФУ-124)**
	тетрафторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	10.
	C2H2FCl3
	(ГХФУ-131)
	фтортрихлорэтан
	из 2903 49100 0

	11.
	C2H2F2Cl2
	(ГХФУ-132)
	дифтордихлорэтан
	из 2903 49100 0 

	12.
	C2H2F3Cl
	(ГХФУ-133)
	трифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	13.
	C2H3FCl2
	(ГХФУ-141)
	1-фтор-2, 2-дихлорэтан
	из 2903 49100 0

	14.
	CH3CFCl2
	(ГХФУ-141b)**
	1,1,1-фтордихлорэтан
	из 2903 49100 0

	15.
	C2H3F2Cl
	(ГХФУ-142)
	дифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	16.
	CH3CF2Cl
	(ГХФУ-142b)**
	дифторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	17.
	C2H4FCl
	(ГХФУ-151)
	фторхлорэтан
	из 2903 49100 0

	18.
	C3HFCl6
	(ГХФУ-221)
	фторгексахлорпропан
	из 2903 49100 0

	19.
	C3HF2Cl5
	(ГХФУ-222)
	дифторпентахлорпропан
	из 2903 49100 0

	20.
	C3HF3Cl4
	(ГХФУ-223)
	трифтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	21.
	C3HF4Cl3
	(ГХФУ-224)
	тетрафтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	22.
	C3HF5Cl2
	(ГХФУ-225)
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	23.
	CF3CF2CHCl2
	(ГХФУ-225са)**
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	24.
	CF2ClCF2CHClF
	(ГХФУ-225сb)**
	пентафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	25.
	C3HF6Cl
	(ГХФУ-226)
	гексафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	26.
	C3H2FCl5
	(ГХФУ-231)
	фторпентахлорпропан
	из 2903 49100 0

	27.
	C3H2F2Cl4
	(ГХФУ-232)
	дифтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	28.
	C3H2F3Cl3
	(ГХФУ-233)
	трифтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	29.
	C3H2F4Cl2
	(ГХФУ-234)
	тетрафтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	30.
	C3H2F5Cl
	(ГХФУ-235)
	пентафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	31.
	C3H3FCl4
	(ГХФУ-241)
	фтортетрахлорпропан
	из 2903 49100 0

	32.
	C3H3F2Cl3
	(ГХФУ-242)
	дифтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	33.
	C3H3F3Cl2
	(ГХФУ-243)
	трифтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	34.
	C3H3F4Cl
	(ГХФУ-244)
	тетрафторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	35.
	C3H4FCl3
	(ГХФУ-251)
	фтортрихлорпропан
	из 2903 49100 0

	36.
	C3H4F2Cl2
	(ГХФУ-252)
	дифтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	37.
	C3H4F3Cl
	(ГХФУ-253)
	трифторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	38.
	C3H5FCl2
	(ГХФУ-262)
	фтордихлорпропан
	из 2903 49100 0

	39.
	C3H5F2Cl
	(ГХФУ-262)
	дифторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	40.
	C3H6FCl
	(ГХФУ-271)
	фторхлорпропан
	из 2903 49100 0

	II топ

	41.
	CHFBr2
	(ГБФУ-21В2)
	фтордибромметан
	из 2903 49300 0

	42.
	CHF2Br
	(ГБФУ-22В1)
	дифторбромметан
	из 2903 49300 0

	43.
	CH2FBr
	(ГБФУ-31В1)
	фторбромметан
	из 2903 49300 0

	44.
	C2HFBr4
	(ГБФУ-21В4)
	фтортетрабромэтан
	из 2903 49300 0

	45.
	C2HF2Br3
	(ГБФУ-23В3)
	дифтортрибромэтан
	из 2903 49300 0

	46.
	C2HF3Br2
	(ГБФУ-23В2)
	трифтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	47.
	C2HF4Br2
	(ГБФУ-24В1)
	тетрафторбромэтан
	из 2903 49300 0

	48.
	C2H2FBr3
	(ГБФУ-31В3)
	фтортрибромэтан
	из 2903 49300 0

	49.
	C2H2F2Br2
	(ГБФУ-32В2)
	дифтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	50.
	C2H2F3Br
	(ГБФУ-33В1)
	трифторбромэтан
	из 2903 49300 0

	51.
	C2H3FBr2
	(ГБФУ-41В2)
	фтордибромэтан
	из 2903 49300 0

	52.
	C2H3F2Br
	(ГБФУ-42В1)
	дифторбромэтан
	из 2903 49300 0

	53.
	C2H4FBr
	(ГБФУ-51В1)
	фторбромэтан
	из 2903 49300 0

	54.
	C3HFBr6
	(ГБФУ-21В6)
	фторгексабромпропан
	из 2903 49300 0

	55.
	C3HF2Br5
	(ГБФУ-22В5)
	дифторпентабромпропан
	из 2903 49300 0

	56.
	C3HF3Br4
	(ГБФУ-23В4)
	трифтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	57.
	C3HF4Br3
	(ГБФУ-24В3)
	тетрафтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	58.
	C3HF5Br2
	(ГБФУ-25В2)
	пентафтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	59.
	C3HF6Br
	(ГБФУ-26В1)
	гексафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	60.
	C3H2FBr5
	(ГБФУ-31В5)
	фторпентабромпропан
	из 2903 49300 0

	61.
	C3H2F2Br4
	(ГБФУ-32В4)
	дифтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	62.
	C3H2F3Br3
	(ГБФУ-33В3)
	трифтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	63.
	C3H2F4Br2
	(ГБФУ-34В2)
	тетрафтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	64.
	C3H2F5Br
	(ГБФУ-35В1)
	пентафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	65.
	C3H3FBr4
	(ГБФУ-41В4)
	фтортетрабромпропан
	из 2903 49300 0

	66.
	C3H3F2Br3
	(ГБФУ-42В3)
	дифтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	67.
	C3H3F3Br2
	(ГБФУ-43В2)
	трифтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	68.
	C3H3F4Br
	(ГБФУ-44В1)
	тетрафторбромпропан
	из 2903 49300 0

	69.
	C3H4FBr3
	(ГБФУ-51В3)
	фтортрибромпропан
	из 2903 49300 0

	70.
	C3H4F2Br2
	(ГБФУ-52В2)
	дифтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	71.
	C3H4F3Br
	(ГБФУ-53В1)
	трифторбромпропан
	из 2903 49300 0

	72.
	C3H5FBr2
	(ГБФУ-61В2)
	фтордибромпропан
	из 2903 49300 0

	73.
	C3H5F2Br
	(ГБФУ-62В1)
	дифторбромпропан
	из 2903 49300 0

	74.
	C3H6FBr
	(ГБФУ-71В1)
	фторбромпропан
	из 2903 49300 0

	III топ

	75.
	CH2BrCl
	
	бромхлорметан
	из 2903 49300 0

	Е тизмеси

	I топ

	1.
	CH3Br
	
	бромистый метил
	2903 30330 0


*
Бул формула 1,1,2-трихлорэтанга таандык.
**
ОБЗсынын кµрсµтк‰чтµр‰ Протоколдун максаттары ‰ч‰н колдонулууга тийиш болгон конкуренцияга алда канча кудуретт‰‰ заттар

Премьер-министрдин 


Аппаратынын Жетекчиси



      Р. Ешмамбетов

№ 2 ТИРКЕМЕ

№ 1 тиркемнин А тизмесинде саналган, импорттолушу жана экспорттолушу мамлекеттик жµнгµ салынууга тийиш болгон озонду бузуучу заттарды камтыган продукциянын*

ТИЗМЕСИ

	Катар

№
	Продукциянын аталышы
	ТН ВЭД коддору

	D тизмеси

	1.
	Турмуш-тиричилик жана коммерциялык муздатуучу жабдуулар жана кондиционерлер (жылуулук насостору)

	1.1.
	муздаткычтар, тоњдуруучу камералар, музду µнд‰р‰‰ боюнча машиналар (муз генераторлору)
	8418 10100 0 – 8418 29000 0
8418 30100 0 – 8418 30990 9
8418 40100 0 – 8418 40990 9
8418 50110 0 – 8418 50190 0
8418 61100 0 – 8418 61900 9
 841869100 0 – 8418 69990 0

	1.2. 
	абаны кургаткычтар, кондиционерлер жана жылуулук насостору
	8415 10100 0 – 8415 83900 0
8418 99100 0 – 8418 99900 0
  8479 89100 0

	1.3.
	абаны же газдарды суюлтуу ‰ч‰н машиналар
	  8419 60000 0

	1.4.
	жењил жана ж‰к ташуучу автомобилдердеги кондиционерлер
	  8701 20100 – 8701 90900 0
  8702 10110 – 8702 90900

  8703 10110 0 
8704 10110 0 – 8704 90900 0
8705 10000 0 – 8705 90900 0
 8706 00110 0 – 8706 00990 0

	2.
	Озонду бузуучу заттарды камтыган аэрозолдук идиштеги продуктулар, буга медициналык аэрозолдор кирбейт

	2.1.
	сууда эрий турган пигменттер жана боектор менен даярдалган сырлар жана лактар
	3208 10100 0,  3208 10900 0

3208 20100 0,  3208 20900 0

3208 90110 0 – 3208 90990 0

3209 10000 0,  3209 90000 0

3210 00100 0,  3210 00900 0

321      2 90900 0

	2.2.
	парфюмерия, косметика жана туалет буюмдары
	3303 00100 0,   3303 00900 0

    3304 30000 0

    3304 99000 0

3305 10000 0 – 3305 90900 0

3306 10000 0 – 3306 90000 0

3307 10000 0 – 3307 30000 0

    3307 49000 0

    3307 90000 0

	2.3.
	ачык турганда активд‰‰ болгон заттар
	3402 20200 0,   3402 20900 0

	2.4.
	майлоочу заттар
	3403 11000 0

3403 19100 0,   3403 19990 0

3403 91000 0

3403 99100 0,   3403 99900 0

	2.5.
	турмуш-тиричилик заттары
	3405 10000 0

3405 20000 0

3405 30000 0

3405 40000 0

3405 90101 0 – 3405 90900 0

	2.6.
	пестициддер (инсектициддер, родентициддер, фунгициддер, гердициддер жана башкалар)
	3808 10100 0 – 3808 10900 0

3808 20100 0

3808 30110 0 – 3808 30900 0

3808 40100 0 – 3808 40900 0

3808 90100 0,   3808 90900 0

	2.7.
	боеону тездет‰‰ жана боегучтарды бекемдµµ ‰ч‰н каражаттар
	3809 10100 0 – 3809 10900 0

3809 91000 0 – 3809 93000 0

	2.8.
	органикалык суюлткучтар
	3814 00100 0,   3814 00900 0

	2.9.
	баштапкы формадагы силикондор
	3910 00000 0

	3. 
	Кµчмµ µрт µч‰рг‰чтµр
	8424 10100 0 – 8424 10990 0

	4.
	Изоляциялык щиттер, панелдер жана т‰т‰ктµрд‰н жабуулары
	3925 10000 0 – 3925 90800 0

3926 90100 0 – 3926 90990 9

	5.
	Форполимерлер
	3901 10100 0 – 3911 90990 0


*
буга алар жеке м‰лк же тиричилик буюмдары бар контейнерлерде ташылган учурлар же, ушундай коммерциялык эмес кырдаалдар кирбейт.


Премьер-министрдин 


Аппаратынын Жетекчиси



       Р. Ешмамбетов

Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н

ТОКТОМУ

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

2002-жылдын 29-апрели № 263
Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча мамлекеттик программа жµн‰ндµ

Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколу жагынан Кыргыз Республикасынын милдеттенмелерин аткарууну камсыз кылуу жана озонду бузуучу заттардын абага чыгарылышын жµнгµ салуу боюнча чараларды турмушка ашыруу максатында Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰ токтом кылат:

1. Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча тиркелген мамлекеттик программа бекитилсин.

2. Озон боюнча ведомстволор аралык комиссия тиркемеге ылайык курамда т‰з‰лс‰н, ага Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча мамлекеттик программаны турмушка ашыруу менен байланышкан иштерди координациялоо боюнча функциялар ж‰ктµлс‰н.

3. Кыргыз Республикасынын Экология жана µзгµчµ кырдаалдар министрлиги жогоруда аталган Мамлекеттик программаны турмушка ашыруунун ж‰р‰ш‰ жµн‰ндµ жыл сайын, 1-апрелден кечиктирбестен, Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰нµ маалымдап турсун.

4. Бул токтомдун аткарылышына контролдук кылуу милдети Кыргыз Республикасынын Премьер-министринин Аппаратынын агроµнµр жай комплексин µн‰кт‰р‰‰ жана жаратылышты пайдалануу бµл‰м‰нµ ж‰ктµлс‰н.

Премьер-министр






К. Бакиев

    Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н 
          2002-жылдын 29-апрелиндеги № 263 
                    токтому менен бекитилген.

Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча мамлекеттик программаны турмушка ашыруу менен байланышкан иштерди координациялоо ‰ч‰н Озон боюнча ведомстволор аралык комиссиянын

КУРАМЫ 

	Ешмамбетов Р.Б.
	-
	Кыргыз Республикасынын Экология жана µзгµчµ кырдаалдар министри, комиссиянын тµрагасы;

	Алыкулов Т.М.
	-
	Кыргыз Республикасынын Экология жана µзгµчµ кырдаалдар министрлигине караштуу Мамлекеттик экологиялык контроль жана жаратылышты пайдалануу департаментинин директору, комиссиянын тµрагасынын орунбасары.

	Комиссиянын м‰чµлµр‰:
	
	

	Кириченко Н.М.
	-
	Кыргыз Республикасынын тышкы соода жана µнµр жай министринин орунбасары;

	Молдокулов С.А.
	-
	Кыргыз Республикасынын Финансы министринин орунбасары;

	Байтемиров Б.Ж.
	-
	Кыргыз Республикасынын Айыл чарба жана кайра иштет‰‰ µнµр жай министринин орунбасары;

	Штейнке Л.В.
	-
	Кыргыз Республикасынын Саламаттык сактоо министринин орунбасары;

	Байжуманов Д.Б.
	-
	Кыргыз Республикасынын Улуттук статистика комитетинин тµрагасынын орунбасары (макулдашуу боюнча);

	Д‰йшеев Т.С.
	-
	Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰нµ караштуу Стандартташтыруу жана метрология боюнча мамлекеттик инспекциянын директорунун орунбасары;

	Кожомкулов Ж.К.
	-
	Кыргыз Республикасынын Премьер-министринин Аппаратынын агроµнµр жай комплексин µн‰кт‰р‰‰ жана жаратылышты пайдалануу бµл‰м‰н‰н референти;

	Боотаев Т.Е.
	-
	Кыргыз Республикасынын Финансы министрлигине караштуу Мамлекеттик бажы инспекциясынын башы контролу башкармасынын начальниги.


Комиссиянын м‰чµлµр‰ башка ишке µткµн учурда анын курамына алардын кызматына жањыдан дайындалган адамдар киргизилет.


Премьер-министрдин 


Аппаратынын жетекчиси 


Кыргыз Республикасынын министри


                  К. Укулов

Кыргыз Республикасынын ¤кмµт‰н‰н

ТОКТОМУ

Бишкек шаары, ¤кмµт ‡й‰

2004-жылдын 25-ноябри № 860
“Озон катмарын коргоо боюнча Вена конвенциясы жана озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколун аткаруу боюнча биринчи кезектеги чаралар жјніндј” Кыргыз Республикасынын Јкмјтінін 2000-жылдын 6-сентябрындагы № 552 токтомуна јзгјртіілјрді жана толуктоолорду киргизіі тууралуу

Кыргыз Республикасына озон катмарын бузуучу заттарды жана аларды камтыган продукцияларды алып келііні жана алып чыгууну мамлекеттик жјнгј салуу чараларын кічјтіі максатында, ошондой эле “Озон катмарын бузуучу заттарды пайдаланууну токтотуу боюнча мамлекеттик программа жјніндј” Кыргыз Республикасынын Јкмјтінін 2002-жылдын 
29-апрелиндеги № 263 токтомуна ылайык Кыргыз Республикасынын Јкмјті токтом кылат: 

“Озон катмарын коргоо боюнча Вена конвенциясы жана озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколун аткаруу боюнча биринчи кезектеги чаралар жјніндј” Кыргыз Республикасынын Јкмјтінін 2000-жылдын 6-сентябрындагы № 552 токтомуна тјмјнкідјй јзгјртіілјр  киргизилсин:

- 4-пункт кічін жоготту деп табылсын;

- кјрсјтілгјн токтом менен бекитилген Озон катмарын бузуучу заттарды жана аларды камтуучу продукцияларды импорттоону жана экспорттоону мамлекеттик жјнгј салуу жјніндј жобонун:

3-пункту тјмјнкідјй мазмундагы абзац менен толукталсын:

“Эксплуатациялоодо № 1 тиркеменин А жана В тизмелериндеги заттар колдонула турган № 3 тиркемеде кјрсјтілгјн эскирген жана мурда колдонулган буюмдар менен жабдууларды алып келіігј (импорт) жана алып чыгууга (экспорт) тыюу салынат.”;

- 4-пункт тјмјнкідјй редакцияда берилсин: 

“Озон катмарын бузуучу заттарды жана аларды камтуучу продукцияларды импорттоо жана экспорттоо мімкіндігі жјніндј чечимди (мындан ары - чечим) Кыргыз Республикасынын Экология жана јзгјчј кырдаалдар министрлиги 10 кіндін аралыгында кабыл алат жана ал кат жізіндј (эркин формада) таризделет, анын тіп нускасы арыз ээсинин дарегине, кјчірмјсі - Кыргыз Республикасынын Экономикалык јніктіріі, јнјр жай жана соода министрлигине жиберилет.”;

6-пункт кічін жоготту деп табылсын; 

9-пункт “аларды камтуучу продукциялар” деген сјздјрдјн кийин 
“, импорттоочулардын жана экспорттоочулардын реквизиттерин кошо алганда,” деген сјздјр менен толукталсын;

Жобонун № 1 жана 2-тиркемелери ушул токтомго № 1 жана 
2-тиркемелерге ылайык редакцияда берилсин”;

- Жобо ушул токтомдун № 3 тиркемесине ылайык редакцияда № 3 тиркеме менен толукталсын.

Премьер-министр




                       Н. Танаев

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫ

МЫЙЗАМ

ОЗОН КАТМАРЫН КОРГОО ЖЇНЎНДЇ

2006-жылдын 19-октябрында 
Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеєеши тарабынан кабыл алынган

Ушул Мыйзам стратосфералык озон катмарын коргоо жаатындагы Кыргыз Республикасынын мамлекеттик саясатын жана эларалык милдеттенмелерди аткарууну аныктайт жана адамдын денсоолугун жана курчап турган чїйрїнў озон катмарынын бузулушунан келтирилген жагымсыз кесепеттерден коргоо максатында озон катмарынын бузулушун четтетўўгї, аны кайра калыбына келтирўўгї багытталган.

Ушул Мыйзам озонду бузуучу заттар, анын ичинде продукцияда камтылган озонду бузуучу заттар менен иштїїгї байланышкан ишти жўзїгї ашыруу учурунда келип чыккан мамилелерди жїнгї салат.

1-БЇЛЎМ.

ЖАЛПЫ ЖОБОЛОР

1-статья. Негизги тўшўнўктїр жана алардын аныктамалары

Ушул Мыйзамда тїмїнкўдїй негизги тўшўнўктїр жана алардын аныктамалары колдонулат:

озон катмары - биологиялык коркунучтуу ультракызгылт кўн шоолаларын сиєирип алуучу стратосферада жайгашкан атмосфералык озон катмары;

озон катмарын коргоо - адамдын денсоолугун жана курчап турган чїйрїнў озон катмарынын бузулушунан келтирилген жагымсыз кесепеттерден коргоо максатында, озон катмарынын бузулушун четтетўў жана аны кайра калыбына келтирўў боюнча мамлекеттик органдар, юридикалык жана жеке жактар жўзїгї ашырып жаткан чаралардын тутуму;

озонду бузуучу зат - озон катмарын коргоо жїнўндї 1985-жылдын 22-мартындагы Вена конвенциясынын (мындан ары - Вена конвенциясы) 1-тиркемесинде жана озон катмарын бузуучу  заттар боюнча  1987-жылдын 16-сентябрындагы Монреаль протоколунун (мындан ары - Монреаль протоколу) А, В, С, Е тиркемелериндеги заттардын тизмесинде кїрсїтўлгїн їзалдынча же аралашма тўрўндїгў ар кандай химиялык зат;

озон ўчўн коопсуз зат - озон катмарына жагымсыз таасирди азайткан, жойгон же анын алдын алган ар кандай химиялык зат;

озон ўчўн коопсуз технологияларколдонуусу озон бузуучу заттардын абага чыгарылышын азайтууга же пайдалануу максатында иштетўў;

озон бузуучу заттар менен иштїї - їндўрўў, сатып алуу (сатуу), ташуу, сактоо, импорттоо, экспорттоо, утилдештирўў (зыянсыздандыруу), рециркуляция жана озон бузуучу заттарды пайдалануу менен байланышкан иштин башка тўрлїрў;

озон бузуучу заттарды керектїїКыргыз Республикасында їндўрўлгїн жана башка мамлекеттерден импорттолгон, башка мамлекеттерге экспорттолгон озон бузуучу заттардан тышкаркы озон бузуучу заттардын, жалпы саны;

озон катмарынын мониторинги - озон катмарынын абалына байкоо жўргўзўў системасы, ошондой эле анын їзгїрўўлїрўнї баа берўў жана болжолдоо;

озон бузуучу заттардын калдык саныКыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык озон бузуучу заттарды керектїїгї тыюу салынгандан кийинки алардын Кыргыз Республикасында болгон жалпы саны.

2-статья. Озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдары

Озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдары Кыргыз Республикасынын Конституциясына, Кыргыз Республикасынын "Айлана-чїйрїнў коргоо жїнўндї", "Атмосфералык абаны коргоо жїнўндї" мыйзамдарынын, ушул Мыйзамдын жоболоруна жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына лайык колдонулуучу башка ченемдик укуктук актыларына, ошондой эле эларалык кїлишимдерге негизденет.

Ушул Мыйзам озон катмарын коргоонун укуктук, экономикалык жана уюштуруу негиздерин, ошондой эле озон бузуучу заттар менен иштїї жагындагы мамлекеттик башкарууну, кїзїмїлдїїнў жана кїзїмїлгї алууну жїнгї салат.

3-статья. Озон катмарын коргоо жаатындагы мамлекеттик саясаттын негизги принциптери

Озон катмарын коргоо жаатындагы ишти мамлекеттик жїнгї салууну Кыргыз Республикасынын Їкмїтў, айланачїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик орган, жергиликтўў мамлекеттик администрациялар, жергиликтўў їзалдынча башкаруу органдары Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында аныкталган їз компетенцияларынын чектеринде жўзїгї ашырат.

Озон катмарын коргоо жаатындагы ишти мамлекеттик жїнгї салуунун негизги милдеттери жана багыттары тїмїнкўлїр:

озон катмарын коргоо жїнўндї Вена конвенциясын, Монреаль протоколун жана Кыргыз Республикасынын башка эларалык келишимдерин аткарууну укуктук, экономикалык, уюштуруу жана техникалык жактан камсыз кылуу;

Монреаль протоколунун тараптары кабыл алган жана Кыргыз Республикасы ратификациялаган їзгїрўўлїргї ылайык озон бузуучу заттардын жана озон бузуучу заттарды камтыган продукциялардын тизмесин тактоо, озон бузуучу заттар менен иштїїгї чектїїлїрдў жана тыюу салууларды киргизўў;

Кыргыз Республикасында озон бузуучу заттар менен иштїї тартибин аныктоо;

озон бузуучу заттар менен иштїїгї байланышкан ишти лицензиялоо;

озон катмарын коргоо боюнча ишчараларды каржылоону жана материалдык-техникалык жактан камсыз кылууну уюштуруу;

мамлекеттик органдардын, юридикалык жана жеке жактардын озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын сактоосуна кїзїмїлдў камсыз кылуу;

озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын бузгандыгы ўчўн жоопкерчилик чарасын (санкциясын) колдонуу;

маалымат алмашуу, макулдашылган ишчараларды иштеп чыгуу жана ишке ашыруу максаттарыида озон катмарын коргоого багытталган эларалык кызматташтыкты жўзїгї ашыруу;

Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык озон бузуучу заттар менен иштїї жаатында маалыматты эркин алып турууну камсыз кылуу.

2-БЇЛЎМ.

МАМЛЕКЕТТИК ОРГАНДАРДЫН ОЗОН КАТМАРЫН

КОРГОО ЖААТЫНДАГЫ ЫЙГАРЫМ УКУКТАРЫ

4-статья. Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнўн озон катмарын коргоо жаатындагы компетенциясы

Кыргыз Республикасынын Їкмїтў їз компетенциясынын чектеринде:

озон катмарын коргоо боюнча мамлекеттик максаттуу программаларды кабыл алат;

озон катмарын коргоо жаатындагы Кыргыз Республикасынын айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органын аныктайт;

Кыргыз Республикасында керектїї ўчўн чектелген же тыюу салынган озон бузуучу заттардын Тизмесин бекитет, Кыргыз Реепубликасынын эларалык келишимдерине ылайык алардын санын жана аларды керектїїнў кыскартуу (токтотуу) мїїнїттїрўн аныктайт;

озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны экспорттоо жана импорттоо тартибин аныктайт;

озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны экспорттоого жана импорттоого лицензия ўчўн тїлїмдўн їлчїмўн белгилейт;

Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык озон катмарын коргоо жаатындагы башка ыйгарым укуктарды жўзїгї ашырат.

5-статья. Озон катмарын коргоо жаатындагы Кыргыз Республикасынын курчап турган чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органынын компетенциясы

Кыргыз Республикасынын айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органы їзўнўн компетенциясынын чектеринде:

озон катмарын коргоо боюнча мамлекеттик максаттуу программаларды иштеп чыгууну жана аткарууну уюштурат жана координациялайт;

озон боюнча ведомстволор аралык координациялык комиссиянын ишине жетекчилик кылат;

Кыргыз Республикасынын эларалык келишимдерине ылайык озон бузуучу заттарды керектїїгї чектїїлїрдў белгилейт;

озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўў же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгуу лицензиясын макулдашат, озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын же лицензияда кїрсїтўлгїн шарттар бузулган учурда уруксаттардын (лицензиялардын) колдонулушун убактылуу токтотот, жоет жана (же) аларды кайра чакырып алат;

озон катмарын коргоого, анын ичинде озон бузуучу заттардын керектелишине мамлекеттик кїзїмїлдў, ошондой эле рециркуляциялоо же утилдештирўў максатында озон бузуучу заттардын калдык санын бекем жабык идишке їз учурунда жыйноо жана сакгоо боюнча ишчараларды иштеп чыгууга жана аткарууга такай кїзїмїл жўргўзўўнў жўзїгї ашырат;

озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын бузууларды жоюу боюнча юридикалык жана жеке жактарга милдеттўў тўрдї аткарылууга тийиш болгон милдеттендирўўлїрдў берет;

эгерде айрым їндўрўштїрдў, цехтерди жана башка объекттерди пайдалануу озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын бузуу менен жўзїгї ашырып жатса, аларды пайдаланууну чектїї же токтотуу жїнўндї чечим кабыл алат;

эгерде юридикалык жана жеке жактар ишин озон катмарын коргоо жїнўндї Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын бир нече жолу же одоно бузуу менен жўзїгї ашырып жатса, аларды жоюу жана ишин токтотуу, айрым їндўрўштїрдў, цехтерди жана башка объекттерди пайдаланууну токтотуу жїнўндї жергиликтўў їзалдынча башкаруу органдарына сунуштарды жана (же) доолорду сотко жїнїтїт;

юридикалык жана жеке жактардын озон бузуучу заттардын эсебин алуусунун жана алар озон  бузуучу заттар менен иштїї боюнча отчеттуулукту жўзїгї ашыруусунун тартибин аныктайт;

озон бузуучу заттар жўгўртўўдїн биротоло чыгарылып салганга чейин алардын Кыргыз Республикасындагы калдык санынын эсебин жўргўзїт;

озон катмарын коргоо жаатында эларалык кызматташтыкты жўзїгї ашырат;

озон катмарын коргоо жаатында Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык башка ыйгарым укуктарды жўзїгї ашырат.

6-статья. Жергиликтўў мамлекеттик администрациялардын Жана жергиликтўў їзалдынча башкаруу органдарынын озон катмарын коргоо жаатындагы компетенциясы

Жергиликтўў мамлекеттик администрациялардын органдары жана жергиликтўў їзалдынча башкаруу органдары їз компетенциясынын чектеринде озон катмарын коргоо жаатында:

озон катмарын коргоо боюнча жергиликтўў программаларды жана ишчараларды  иштеп чыгууну уюштурат, бекитет жана алардын аткарылышын координациялайт;

озон катмарын коргоо жана озон бузуучу заттар менен иштїї маселелери боюнча тиешелўў жергиликтўў аткаруу органдарынын Кыргыз Республикасынын мыйзамдарынын талаптарына жооп бербеген чечимдерин жокко чыгаруу жїнўндї чечим кабыл алат;

юридикалык жана жеке жактар озон катмарын коргоо боюнча, анын ичинде рециркуляциялоо же утилдештирўў максатында озон бузуучу заттарды їз учурунда чогултуу  жана аларды жылчыксыз идиште сактоо боюнча ишчараларды иштеп чыгышына жана аткарышына кїзїмїлдўктў ишке ашырат;

озон катмарын коргоо жаатында Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык башка ыйгарым укуктарды жўзїгї ашырат.

7-статья. Озон катмарын коргоонун экономикалык механизми

Озон катмарын коргоонун экономикалык механизми тїмїнкўлїрдў камтыйт:

озон катмарын коргоо боюнча мамлекеттик максаттуу программаларды жана ишчараларды иштеп чыгууну жана ишке ашырууну;

озон катмарын коргоо боюнча мамлекеттик максаттуу программаларды жана ишчараларды бюджеттик каражаттардын, озон катмарын коргоо боюнча эларалык фонддордун жана башка Кыргыз Реслубликасынын мыйзамдарында тыюу салынбаган булактардын эсебинен каржылоону;

озон ўчўн коркунучсуз заттарды жана технологияларды пайдаланууга їтўўнў жўзїгї ашырып жаткан юридикалык жана жеке жактарга Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык салык салуунун жана кредит берўўнўн жеєилдетилген режимдерин берўўнў;

озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўў ўчўн алынуучу лицензияга акы алууну.

8-статья. Озон бузуучу заттар менен иштїї учурунда юридикалык жана жеке жактардын милдеттери

Озон бузуучу заттар менен иштїї учурунда юридикалык жана жеке жактар тїмїнкўлїргї милдеттўў:

озон катмарын коргоо боюнча мамлекеттик максаттуу программаларга жана ишчараларга ылайык озон бузуучу заттарды керектїїнў кыскартууга жана аларды керектїїнў толук токтотуу ўчўн зарыл чараларды кїрўўгї;

Кыргыз Республикасынын озон бузуучу заттар менен иштїї боюнча мыйзамынын талаптарын сактоого;

рециркуляциялоо же утилдештирўў максатында озонду бузуучу заттарды їз учурунда чогултуу жана аларды жылчыксыз идиште сактоо боюнча ишчараларды иштеп чыгууга жана аткарууга;

мамлекеттик органдардын ыйгарым укуктуу кызмат адамдарынын талабы боюнча контролдукту жўзїгї ашыруу ўчўн колдо болгон озонду бузуучу заттарды жана озонду бузуучу заттарды камтыган продукцияны, ошондой эле озонду бузуучу заттар менен иштїї боюнча документацияны кїрсїтўўгї;

озонду бузуучу заттарды керектїїнўн белгиленген кїлїмўнїн ашпоого;

ушул Мыйзамдын 11-статьясынын 1-бїлўгўнї ылайык озонду бузуучу заттарды керектїїнўн эсебин жўргўзўўгї жана алар менен иштїї боюнча отчеттуулукту жўзїгї ашырууга.

Оюн бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны їндўргїн, импорттогон жана (же) экспорттогон юридикалык жана жеке жактар продукцияга "Озон ўчўн зыяндуу" деген жазууну жазууга жана озон бузуучу заттар же озон бузуучу заттарды камтыган продукция сакталуучу же ташылуучу таєгакты ушундай жазуу менен так маркировкалоого, алардын коопсуз сакталышын жана ташылышын камсыз кылууга, ошондой эле товарды коштогон документацияда озон бузуучу заттардын, анын ичинде продукцияда камтылган озон бузуучу заттардын аталышын жана санын кїрсїтўўгї милдеттўў.

9-статья. Озон бузуучу заттарды жана озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны орун которуштуруу

Озон бузуучу заттар  менен иштїїгї байланышкан иштер Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын да белгиленген тартипте лицензияланууга тийиш.

Озон бузуучу заттарды жана озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўўгї жана анын чегинен тышкары жакка ташып чыгууга юридикалык жана жеке жактарга озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўў же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгуу ўчўн экспортимпорт операциялары боюнча Кыргыз Республикасынын атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органы берген лицензиясы бар болгон учурда гана жол берилет, буга ушул статьянын тїртўнчў абзацында каралган учурлар кирбейт.

Озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўўгї же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгууга лицензияларды берўў тартибин, ошондой эле озон бузуучу заттардын же озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны ташып келўўгї (ташып чыгууга) жол берилген санын Кыргыз Республикасынын Їкмїтў белгилейт.

Монреаль протоколунун тараптары болуп саналбаган мамлекеттен жана мамлекетке озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўўгї же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгууга лицензия берўўгї жол берилбейт.

Озон бузуучу заттардын тизмесине киргизилген озон бузуучу заттарды же озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўўгї же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгууга лицензия тїмїнкў учурларда талап кылынбайт:

эгерде мындай продукция жарандардын ташылып келе жаткан жеке мўлкў болсо жана анын саны Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында белгиленген ченемден ашпаса;

озон бузуучу заттарды жана озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагы аркылуу транзиттик ташуу учурунда.

10-статья. Озон бузуучу заттар менен иштїї режими

Озон бузуучу заттар менен иштїї учурунда тїмїнкўлїргї тыюу салынат:

Лицензиясы жок озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына ташып келўўгї же анын чегинен тышкары жакка ташып чыгууга;

Кыргыз Республикасында керектїї чектелген же тыюу салынган озон бузуучу заттардын Тизмесине киргизилген озон бузуучу заттар менен иштїїгї;

керектїї ўчўн тыюу салынбаган озон бузуучу заттарды камтыган аэрозоль продукциясын, їрт їчўрўў каражаттарын жана башка продукцияны багыты боюнча колдонуу аркылуу мындай заттардын абага чыгарылышын кошпогондо озон бузуучу заттардын абага чыгарылышына;

Кыргыз Республикасында керектїї чектелген же тыюу салынган озон бузуучу заттардын Тизмесине киргизилген озон бузуучу заттар менен иштїїнў караган технологияларды, жабдууну, заттарды жана материалдарды пайдалануу менен объекттерди долбоорлоо, реконструкциялоо, техникалык жактан кайра жабдуу, кеєейтўў, жаєыларын куруу.

Озон бузуучу заттарды жана жабдууларды конфискациялоо Кыргыз Республикасынын Бажы кодексине жана колдонуудагы башка мыйзамдарына ылайык жїнгї салынат.

11-статья. Озон бузуучу заттарды керектїїнў эсепке алуу Жана маалымат берўў

Озон бузуучу заттар менен иштїїгї байланышкан ишти жўзїгї ашырган юридикалык жана жеке жактар Кыргыз Республикасынын айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органы белгилеген тартипте озон бузуучу заттарды керектїїнўн эсебин жўргўзїт жана алар менен иштїї боюнча отчеттуулукту жўзїгї ашырат.

Кыргыз Республикасынын айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу органы їндўрўлгїн, импорттолгон жана экспорттолгон озон бузуучу заттардын, анын ичинде продукцияда камтылган заттардын тўрлїрў жана саны жїнўндї маалыматтарды жалпылайт, ар жылдык отчетту даярдайт жана Монреаль протоколунун Озон Катчылыгына жана Кїп тараптуу фондуна берет.

12-статья. Озон катмарынын мониторинги

Кыргыз Республикасынын аймагынын ўстўндїгў озон катмарынын абалына дайыма байкоо жўргўзўўнў, анын їзгїрўўлїрўн баалоону жана болжолдоону илимий-изилдїї институттарын тартуу менен айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу орган ишке ашырат.

Мониторингдин илим-изилдїї станцияларынын негизги милдеттери тїмїнкўлїр:

Кыргыз Республикасынын аймагынын ўстўндїгў озон катмарынын абалын жана жерге жакын ультракызгылт кўн нурларынын деєгээлин їлчїї, баалоо жана болжолдоо;

озон катмарынын абалы жїнўндї маалымат банкын тўзўў жана бул маалыматты кызыкдар мамлекеттик органдарга, жалпыга маалымдоо каражаттарына жана башка кызыкдар жактарга берўў;

озон катмарынын абалы жїнўндї маалыматты башка мамлекеттердин ыйгарым укуктуу органдары жана эларалык уюмдар менен алмашуу;

озон катмарынын мониторинги жагынан адистерди даярдоо жана квалификациясын жогорулатуу.

13-статья. Озон катмарын коргоого кїзїмїл жўргўзўў

Озон катмарын коргоого мамлекеттик кїзїмїл жўргўзўўнў Кыргыз Республикасынын айлана-чїйрїнў коргоо боюнча атайын ыйгарым укуктуу мамлекеттик органы жана башка ыйгарым укуктуу мамлекеттик органдары їз компетенцияларынын чектеринде, Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык жўзїгї ашырат.

Озон катмарын коргоо жагынан ведомстволук кїзїмїлдў жогору турган уюмдар їздїрўнї караштуу уюмдар озон катмарын коргоо  жїнўндї  Кыргыз Республикасынын мыйзамдарын, озон катмарын коргоо боюнча программаларды жана  ишчараларды аткарышын камсыз кылуу максатында жўзїгї ашырат.

Озон катмарын коргоо жагынан їндўрўштўк кїзїмїлдў юридикалык жана жеке жактар жўзїгї ашырат.

Коомчулуктун демилгеси менен озон катмарын коргоо тармагында коомдук кїзїмїл ишке ашырылышы мўмкўн.

14-статья. Озон катмарын коргоо жагынан укук бузуулардын тўрлїрў жана алар ўчўн жоопкерчилик
Тїмїнкўлїргї кўнїїлўў жактар:

Кыргыз Республикасында керектїї ўчўн тыюу салынган озон бузуучу заттарды їндўргїндўгў;

озон бузуучу заттарды жана (же) озон бузуучу заттарды камтыган продукцияны Кыргыз Республикасынын аймагына мыйзамсыз ташып келгендиги жана (же) анын чегинен тышкары жакка ташып чыккандыгы;

керектїї ўчўн тыюу салынбаган озон бузуучу заттарды камтыган аэрозоль продукциясын, їрт їчўрўў каражаттарын жана башка продукцияны багыты боюнча колдонуу аркылуу мындай заттардын абага чыгарылышын кошпогондо, озонду бузуучу заттар атмосферага чыгарылгандыгы;

рециркуляциялоо же утильдештирўў максатында озон бузуучу заттарды їз учурунда чогултуу жана жылчыксыз идишке сактоо боюнча чараларды кїрбїгїндўгў ўчўн кўнїїлўўлїр Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык жоопкерчиликке тартылышат.

Кыргыз Республикасынын мыйзам актыларында озон катмарын коргоо жагынан укук бузуулардын башка тўрлїрў ўчўн да жоопкерчилик каралышы мўмкўн.

15-статья. Озон катмарын коргоо жаатындагы эларалык келишимдер

Эгерде Кыргыз Республикасы ратификациялаган эларалык макулдашууда же келишимде ушул Мыйзамда каралгандан башка талалтар каралса, анда эларалык келишимдин эрежелери колдонулат.

16-статья. Ушул Мыйзамдын кўчўнї кириши

Ушул Мыйзам расмий жарыяланган учурдан тартып кўчўнї кирет.

Кыргыз Республикасынын Їкмїтў ўч айлык мїїнїттї їзўнўн ченемдик укуктук актыларын ушул Мыйзамга ылайык келтирсин, ошондой эле ушул Мыйзамдын жоболорун ишке ашыруу ўчўн зарыл болгон башка чараларды кїрсўн.

Кыргыз Республикасынын

Президенти К.Бакиев

Бишкек шаары, Їкмїт Ўйў,

2006-жылдын 18-декабры, № 206
                           КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫ

                                МЫЙЗАМ

        КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН АДМИИНИСТРАЦИЯЛЫК ЖООПКЕРЧИЛИК

            ЖЇНЎНДЇ КОДЕКСИНЕ ТОЛУКТООЛОР ЖАНА ЇЗГЇРТЎЎЛЇР

                          КИРГИЗЎЎ ТУУРАЛУУ

2008-жылдын 6-мартында Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеєеши тарабынан кабып алынган

     1-берене. Кыргыз Республикасынын Администрациялык жоопкерчилик жїнўндї кодексине (Кыргыз Республикасынын Жогорку Кеєешинин Ведомосттору, 1999-ж., №  2, 77-ст.) тїмїнкўдїй їзгїртўўлїр жана толуктоолор киргизилсин:

     1. 16-глава тїмїнкўдїй мазмундагы 181-1-статья менен толукталсын:

     "181-1-статья. Озон катмарын бузуучу заттар боюнча Монреаль протоколунун, коркунучтуу калдыктарды трансчегаралык ташууга жана аларды жок кылууга контроль жїнўндї Базель конвенциясынын, эларалык соодада айрым коркунучтуу заттарга жана пестициддерге карата алдын ала негизделген макулдашуу жол-жоболору тууралуу Роттердам конвенциясынын тизмелери боюнча айлана-чїйрїгї жана атмосферанын озон катмарынын абалына зыяндуу таасир этўўчў химиялык заттарды колдонууну кыскартууга багытталган иш-чараларды аткарбоо

     Озон катмарын бузуучу заттар боюнча 1987-жылдын 16-сентябрындагы Монреаль протоколунун, коркунучтуу калдыктарды трансчегаралык ташууга жана аларды жок кылууга контроль жїнўндї 1989-жылдын 22-мартындагы Базель конвенциясынын, эларалык соодада айрым коркунучтуу химиялык заттарга жана пестициддерге карата алдын ала негизделген макулдашуу жол-жоболору тууралуу 1998-жылдын 10-сентябрындагы Роттердам конвенциясынын тизмелери боюнча айлана-чїйрїгї жана атмосферанын озон катмарынын- абалына зыяндуу таасир этўўчў химиялык заттарды колдонууну кыскартууга багытталган иш-чараларды аткарбоо

     жарандарга-ондон он бешке чейин, кызмат адамдарына отуздан элўўгї чейин, юридикалык жактарга-жўздїн эки жўзгї чейинки расчеттук кїрсїткўчтїрдї администрациялык айып салууга алып келет.

     Ушул эле иштер администрациялык жаза колдонулгандан кийинки бир жылдын ичинде кайрадан жасалса,

     жарандарга-он бештен жыйырмага чейин, кызмат адамдарына-элўўдїн жўзгї чейин, юридикалык жактаргаэки жўздїн беш жўзгї чейинки эсептик кїрсїткўчтїрдї администрациялык айып салууга алып келет.".

     Кыргыз Республикасынын

     Президенти К. Бакиев

                       Бишкек шаары, Їкмїт Ўйў

                     2008-жылдын 24-апрели, № 64

КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН ЇКМЇТЎ

ТОКТОМ
БИШКЕК ШААРЫ, ЇКМЇТ ЎЙЎ
2008-жылдын 11-июлу, № 374

Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу жїнўндї
"Озон катмарын коргоо жїнўндї" жана "Кыргыз Республикасында тышкы соода ишмердигин мамлекеттик жїнгї салуу жїнўндї" Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык, Монреаль протоколу боюнча Кыргыз Республикасынын милдеттенмелерин аткарууну андан ары камсыздоо максатында Кыргыз Республикасынын Їкмїтў токтом кылат:

1. 2008-2010-жылдар мезгилине Кыргыз Республикасында озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча Мамлекеттик программа (2-фазасы) бекитилсин.

2. Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча Мамлекеттик программаны ишке ашырууга байланыштуу иштерди координациялоо боюнча Ведомстволор аралык комиссия тиркемеге ылайык курамда тўзўлсўн.

3. Тїмїнкўлїргї тыюу салуу киргизилсин:

- 2008-жылдын  1-июнунан тартып - колдонуунун їзгїчї тўрлїрўнїн (жарандык авиация, аскердик техника) сырткары галлондорду Жана галлондорду камтуучу жана/же колдонуучу жабдууларды импорттоого;

- 2008-жылдын 1-сентябрынан тартып - продукцияларды карантиндик тазалоо жана аны ташуунун алдында тазалоо ўчўн колдонуудан тышкары бромдуу метилди импорттоого.

4. Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнї караштуу Курчап турган чїйрїнў коргоо жана токой чарбасы боюнча мамлекеттик агенттик Кыргыз Республикасында озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу графигин бардык таламдаш юридикалык жана жеке жактарга чейин жеткирсин.

5. Кыргыз Республикасынын Коргоо министрлиги жана Кыргыз Республикасынын Їзгїчї кырдаалдар министрлиги їрт їчўрўўнўн альтернативдўў системаларына їтўў максатында галлондорду колдонуучу їрт їчўрўў системалары ўчўн Їрт їчўрўўнўн заманбап методдору боюнча методикалык рекомендацияларды иштеп чыгышсын.

6. Кыргыз Республикасынын Саламаттык сактоо министрлиги Кыргыз Республикасында алыернативалуу, озон жагынан коопсуз медициналык дозировкаланган ингаляторлорго їтўў Стратегиясын иштеп чыксын Жана бекитсин.

7. Кыргыз Республикасынын Билим берўў жана илим министрлиги Кыргыз Республикасыньш Саламаттык сактоо министрлиги жана Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнї караштуу Курчап турган чїйрїнў коргоо Жана токой чарбасы боюнча мамлекеттик агенттик менен бирдикте озон катмарын сактоо проблемалары жана калкты жогорку ультракызгылткек нурлануудан коргоо методдору жїнўндї коомчулукка маалымдоону камсыз кылсын.

8. Кыргыз Республикасынын Їзгїчї кырдаалдар министрлиги Кыргыз Республикасынын Билим берўў жана илим министрлиги, Кыргыз Республикасынын Айыл, суу чарба жана кайра иштетўў їнїр жай министрлиги жана Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнї караштуу Архитектура жана курулуш боюнча мамлекеттик агенттик менен бирдикте гидрохлорфтордуу кычкылтектер жана жаратылыштык муздатуучу агенттер менен иштїїчў муздатуучу жабдууларды оєдоо жана тейлїї боюнча адистерди окутуу жана сертификациялоо системасын, ошондой эле уулуу препараттар, альтернативалуу бромдуу метил менен иштїїгї адистерге жол берўў системасын колдонууга киргизсин.

9. Бул токтомдун аткарылышын контролдоо Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнўн Аппаратынын агроїнїр жай комплекси жана жаратылышты пайдалануу бїлўмўнї жўктїлсўн.

Премьер-министр                        И. Чудинов

Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнўн

2008-жылдын 11-июлундагы № 374

токтому менен бекитилген

Озонду бузуучу заттарды колдонууну токтотуу боюнча

Мамлекеттик программаны жўзїгї ашыруу менен

байланышкан иштерди координациялоо боюнча

Ведомстволор аралык комиссиянын

КУРАМЫ

Давлеткельдиев А. А. - Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнї караштуу Курчап турган чїйрїнў коргоо жана токой чарбасы боюнча мамлекеттик агенттиктин директору, комиссиянын тїрагасы,

Жолчиев Б. Д. - Кыргыз Республикасынын їзгїчї кырдаалдар министринин орунбасары, комиссиянын тїрагасынын орунбасары

комиссиянын мўчїлїрў:

Муканбетов С. Т. - Кыргыз Республикасынын экономикалык їнўгўў жана соода министринин орунбасары,

Каратаев М.М. - Кыргыз Республикасынын Саламаттыкты сакто министринин орунбасары,

Кенжебаев Д.Б. - Кыргыз Республикасынын айыл, суу чарба Жана кайра иштетўў їнїржай министринин орунбасары,

Асангулов К. К. - Кыргыз Республикасынын финансы министринин орунбасары

Иванников А. Г. - Кыргыз Республикасынын билим берўў жана илим министринин орунбасары,

Аскаров Н.А. - Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнї караштуу Кесиптик-техникалык билим берўў боюнча мамлекеттик агенттиктин дирекгору,

Боотаев Т. Е. - Кыргыз Республикасынын Мамлекеттик бажы 
комитетинин бажы контролун уюштуруу башкармасынын начальниги,

Исмаилов И. С. - Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнўн Аппаратынын агроїнїржай комплекси жана жаратылыштыпайдалануу бїлўмўнўн эксперти.

Эскертўў:

Комиссиянын мўчїлїрў башка жумушка їткїндї алдардын кызмат орундарына дайындалган мамлекеттик кызматчылар Кыргыз Республикасынын Їкмїтўнўн тийиштўў чечимисиз эле ошол комиссияда їз ишин жўргўзї берет.

Озоновый центр:

Кыргызская Республика

г. Бишкек, 720055

ул. А. Токтоналиева, 2/1,

к. 109

Тел. (996 312) 54 88 52/427280

Факс: (996 312) 54 88 53




     Email: ecoconv@elcat.kg




Веб-сайт: www.ozonecoconv.org
